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บทที่  1 

บทนํา 

1.1 ความเป็นมาและความสาํคัญของปัญหา  

ปัจจุบนัการค้าระหว่างประเทศอยู่ภายใต้กรอบความตกลงขององค์การการค้า

โลก หรือ WTO (World Trade Organization) ซึง่วางหลกัเกณฑ์ให้ประเทศต่างๆ ปฏิบตัิตาม

พนัธกรณี เพ่ือให้การค้าของโลกเป็นไปอย่างเสรี และมีการแข่งขนัท่ีเป็นธรรม การค้าท่ีเสรีและเป็น

ธรรมจะเกิดขึน้ได้เม่ือประเทศต่างๆ ลดอปุสรรคทางการค้าระหว่างกนั แต่ในทางปฏิบตัิแล้วเป็น

เร่ืองยากท่ีจะปฏิบตัิตามได้เน่ืองจากปัญหาภายในของแต่ละประเทศ เช่น ความจําเป็นในการ

คุ้มครองอตุสาหกรรมภายในประเทศจากการนําเข้าสินค้าจากตา่งประเทศ หรือการขาดดลุการค้า 

เป็นต้น องค์การการค้าโลกจึงกําหนดหลกัการไม่เลือกปฏิบตัิ (Non-discrimination) เพ่ือให้

ประเทศสมาชิกใดประเทศหนึ่งปฏิบตัิต่อประเทศสมาชิกอีกประเทศอย่างไรก็จะต้องปฏิบตัิอย่าง

นัน้ตอ่ประเทศสมาชิกอ่ืนเหมือนกนั หรือหลกัตา่งตอบแทน (Reciprocity) ซึง่กนัและกนัเพ่ือให้เกิด

ประโยชน์ตอ่ทกุประเทศด้วยความเท่าเทียมกนั  

การค้าระหว่างประเทศในปัจจุบนั จึงมีแนวโน้มในการเปิดเสรีกนัมากขึน้กว่าใน

อดีตแต่มาตรการกีดกนัทางการค้าก็ยงัคงมีอยู่ โดยเฉพาะมาตรการกีดกนัท่ีมิใช่ภาษี (Non-Tariff 

Barriers) เช่น การกําหนดมาตรฐานสินค้า หรือมาตรฐานด้านสิ่งแวดล้อม เป็นต้น การกําหนด

มาตรการเพ่ือต้องการท่ีจะคุ้มครองชีวติและสขุภาพ ของมนษุย์ สตัว์ และพืช เกิดจากปัจจบุนันีก้าร

พฒันาของเทคโนโลยีด้านตา่งๆ มีความเจริญอยา่งรวดเร็ว โดยเฉพาะด้านอตุสาหกรรม สง่ผลให้มี

การคิดค้นพฒันาผลิตภณัฑ์ใหม่ๆ ขึน้มาเพ่ือสนองความต้องการของผู้บริโภค ซึ่งในกระบวนการ

คิดค้น พฒันา การผลิตนัน้ย่อมต้องเก่ียวข้องกับสารเคมีมากบ้างน้อยบ้างแล้วแต่ประเภทของ

ผลิตภณัฑ์ สารเคมีจึงเข้ามามีส่วนเก่ียวข้องกับชีวิตประจําวนัของคนทั่วไป รวมถึงปะปนอยู่ใน

สิ่งแวดล้อมต่างๆ เช่น ในดิน นํา้ อากาศ เป็นต้น สารเคมีบางชนิดมีความเป็นอนัตรายท่ีก่อให้เกิด

ผลกระทบต่อสุขอนามัย และสิ่งแวดล้อม ตัวอย่างเช่น สารดีดีที หรือดีดีอี เม่ือปะปนอยู่ใน

สิ่งแวดล้อมจะทําให้เกิดผลกระทบต่อระบบการสืบพันธุ์ เช่น การท่ีนกบางชนิดเม่ือวางไข่แล้ว

เปลือกไข่ของนกเม่ือได้รับสารดีดีทีท่ีปะปนอยูใ่นอากาศในจํานวนท่ีมากพอจะทําให้เปลือกไข่บาง

ลงทําให้นกท่ีฟักตวัออกมามีรูปร่างผอมบาง มีกระดกูผิดรูปไปจากธรรมดา หรือหากปนเปือ้นอยูใ่น

นํา้จะทําให้เกิดผลกระทบตอ่ระบบการสืบพนัธุ์ของปลา และถ้าหากมนษุย์ได้บริโภคนํา้ท่ีมีสารเคมี

อนัตรายปนเปือ้นก็จะส่งผลต่อสขุภาพร่างกายเป็นอย่างมาก ดงัท่ีเกิดขึน้ในประเทศจีนเม่ือพบว่า
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แม่นํา้เจ้อซงั ซึ่งเป็นแหล่งนํา้สําหรับการบริโภคท่ีสําคญัของชาวเมืองไป๋เซ่อ ได้เกิดการปนเปือ้น

จากสารเคมีฟีนอล (Phenol) หรือกรดคาร์บอลกิ เน่ืองจากรถขนสง่สารเคมีอนัตรายดงักลา่วได้เกิด

อุบตัิเหตขุึน้ในระหว่างทําการขนส่ง ทําให้สารเคมีอนัตรายดงักล่าวร่ัวไหลลงสู่แม่นํา้ ประชาชน

ชาวเมืองไป๋เซ่อท่ีใช้นํา้ในแม่นํา้เจ้อซันเพ่ือการบริโภคเกิดอันตรายอย่างเฉียบพลันต่อระบบ

ทางเดนิหายใจ ระบบหวัใจหลอดเลือด และระบบประสาท ทําให้ทางการต้องออกประกาศงดใช้นํา้

ในแม่นํา้ดงักล่าวเพ่ือการบริโภคเป็นการชัว่คราวจนกว่าจะแก้ไขปัญหาดงักล่าวได้ แม้ในประเทศ

ไทยเองก็มีเหตุการณ์ของสารเคมีอันตรายร่ัวไหลจนเกิดอันตรายต่อสุขภาพเช่นกัน โดยเกิด

เหตกุารณ์สารเคมี Cumene ร่ัวไหลจากโรงงานแห่งหนึ่งในมาบตาพดุ สารเคมีชนิดนี ้เป็นสารเคมี

ท่ีมีความเป็นพิษอย่างเฉียบพลนัทําให้ผู้ ท่ีสมัผสัแม้เพียงเล็กน้อยเกิดอาการคลื่นไส้อาเจียน และ

หากมนษุย์ หรือสตัว์ ได้รับสารเคมีชนิดนีเ้ข้าสู่ร่างกายเป็นระยะเวลานานอาจเกิดความเส่ียงจาก

การเกิดโรคมะเร็งขึน้ได้ หรือการท่ีเกษตรกรใช้ยาปราบศตัรูพืชฉีดเพ่ือป้องกันแมลงท่ีมาทําลาย

ผลิตผลทางการเกษตรของตน เม่ือตรวจสอบแล้วอาจพบว่าเกิดสารสารเคมีตกค้างทัง้ในผลิตผล

ทางการเกษตร และสิ่งแวดล้อม เป็นต้น และจากรายงานการศึกษาผลกระทบของสารเคมีท่ีมีต่อ

สุขภาพมนุษย์ของสหภาพยุโรปพบว่าสารเคมีท่ีมีความเป็นอันตรายต่อมนุษย์เป็นสาเหตุท่ี

ก่อให้เกิดโรคต่างๆ เช่น โรคระบบทางเดินหายใจ โรคกระเพาะปัสสาวะอกัเสบ หรือโรคหอบหืด 

เป็นต้น 

ปัญหาจากสารเคมีท่ีกระจายอยูใ่นสิง่แวดล้อมเหลา่นีก่้อให้เกิดผลกระทบตอ่ชีวิต

และสุขภาพของทัง้มนุษย์ สตัว์ และพืช ปัญหาความเป็นอนัตรายของสารเคมีจึงเป็นปัญหาท่ีมี

ความรุนแรงมากย่ิงขึน้ซึ่งทําให้ประเทศต่างๆ หันมาให้ความสําคัญต่อปัญหาสุขอนามัยและ

สิง่แวดล้อมกนัมากขึน้  

สหภาพยุโรปเป็นกลุ่มประเทศท่ีมีความพยายามในการควบคุมอันตรายจาก

สารเคมีมาโดยตลอดดงัจะเห็นได้จากนโยบายด้านการคุ้มครองสิ่งแวดล้อมท่ีกําหนดไว้ใน EC 

Treaty 1957 ระบใุห้ประเทศสมาชิกต้องสนบัสนนุให้เกิดความก้าวหน้าทางเศรษฐกิจควบคูไ่ปกบั

ความสําเร็จในการคุ้มครองสิง่แวดล้อม ดงันัน้ สหภาพยโุรปจงึได้ออกกฎหมายเก่ียวกบัการจดัการ

สารเคมีออกมาเพ่ือปกป้องคุ้มครองสิ่งแวดล้อมและสขุภาพ แต่กฎหมายท่ีออกมานัน้ก็ยงัมีความ

ซบัซ้อน ขดัแย้งกบักฎหมายควบคมุสารเคมีฉบบัอ่ืนท่ีใช้บงัคบัอยู่ เช่น กฎหมายเก่ียวกบัยา และ

เคร่ืองสําอาง เป็นต้น คณะกรรมาธิการสหภาพยุโรปจึงมีความเห็นว่าเพ่ือให้ระบบการจัดการ

สารเคมีมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึน้ และมีมาตรฐานเดียวกนัจึงได้กําหนดนโยบายเก่ียวกบัสารเคมี

ขึน้มาใหม่เพ่ือให้การจดัการสารเคมีเป็นระบบ และมีทิศทางเดียวกนัในการท่ีจะปกป้องคุ้มครอง
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สขุอนามยัของมนุษย์ สตัว์ พืชและสิ่งแวดล้อม โดยออกกฎหมายการควบคมุการจดัการสารเคมี

ฉบบัใหม่ขึน้มาเรียกว่า REACH (Registration Evaluation Authorization and Restriction of 

Chemicals) กฎหมาย REACH กําหนดให้ผู้ผลิตและผู้ นําเข้าสารเคมีจะต้องดําเนินการจด

ทะเบียนสารเคมีก่อนท่ีจะนํามาผลติหรือใช้ในสหภาพยโุรปได้ โดยแบง่ออกเป็น 4 ขัน้ตอน คือ 

  (1) การจดทะเบียนสารเคมี (Registration) เพ่ือให้ผู้ผลิต และผู้ นําเข้า

สารเคมีมีข้อมลูเก่ียวกับสารเคมีท่ีตนผลิตและใช้เพ่ือใช้ข้อมลูเหล่านัน้ในการจดัการสารเคมีเพ่ือ

ความปลอดภยั 

  (2) การตรวจสอบและประเมิน (Evaluation) ถึงความเป็นอนัตรายและ

ความเส่ียงในการผลิตและใช้สารเคมี เพ่ือให้ผู้ผลิต และใช้ มีข้อมลูในการจดัการสารเคมีได้อย่าง

ปลอดภยั 

  (3) การขออนุญาต (Authorization) สารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายมาก

จําเป็นท่ีจะต้องขออนญุาตผลติหรือใช้อยา่งมีเง่ือนไข 

  (4) การจํากัดการผลิตและการใช้ (Restriction) สารเคมีท่ีมีความเป็น

อันตรายมากแต่มีความจําเป็นต้องผลิตหรือใช้เพ่ือเหตุผลในทางเศรษฐกิจและสังคม และไม่

สามารถหาสารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายน้อยกวา่ทดแทนได้ 

  การออกกฎหมาย REACH ของสหภาพยโุรปก่อให้เกิดผลกระทบตอ่ผู้ผลิต ผู้ นํา

เข้าสารเคมีท่ีอยูน่อกสหภาพยโุรปเป็นอย่างมาก เน่ืองด้วยกฎหมายได้กําหนดให้ผู้ ท่ีดําเนินการจด

ทะเบียนจะต้องเป็นผู้ ท่ีมีถ่ินพํานกัในสหภาพยุโรป ผู้ผลิตและผู้ นําเข้าท่ีอยู่นอกสหภาพยุโรปจะ

ดําเนินการได้โดยผา่นตวัแทนผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะ หรือ OR(Only Representative ) 

ซึง่เป็นผู้ ท่ีมีถ่ินพํานกัในสหภาพยโุรปเท่านัน้ การกําหนดให้มี OR เป็นตวัแทนในการดําเนินการจด

ทะเบียน ทําให้ผู้ผลิต ผู้ นําเข้าสารเคมีท่ีอยู่นอกสหภาพยโุรปมีภาระเพิ่มขึน้จากค่าใช้จ่ายในการ

แตง่ตัง้ OR นอกเหนือจากคา่ธรรมเนียมในการจดทะเบียนสารเคมี ภาระคา่ใช้จ่ายท่ีเพิ่มขึน้ทําให้

ต้นทุนราคาสารเคมีมีราคาสูงขึน้ตามไปด้วย ทําให้การแข่งขนัในตลาดสารเคมีมีความแตกต่าง

ด้านราคาระหว่างผู้ผลิตท่ีอยู่นอกสหภาพยุโรปและผู้ผลิตท่ีอยู่ในสหภาพยุโรป สหรัฐอเมริกาใน

ฐานะท่ีเป็นผู้สง่ออกสารเคมีรายใหญ่ได้กลา่วว่าการบงัคบัใช้กฎหมาย REACH ของสหภาพยโุรป

ก่อให้เกิดการเลือกปฏิบตัิต่ออตุสาหกรรม และขดัต่อความตกลงว่าด้วยอปุสรรคทางเทคนิคต่อ
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การค้า หรือ TBT Agreement ของ WTO และความตกลงว่าด้วยภาษีศลุกากรและการค้า หรือ 

GATT (General Agreement on Tariffs and Trade)   

  ประเทศไทยในฐานะท่ีเป็นผู้ส่งออกสารเคมีไปจําหน่ายยงัสหภาพยโุรปรายหนึ่ง

ยอ่มได้รับผลกระทบจากกฎหมาย REACH อย่างหลีกเล่ียงไม่ได้ จึงสมควรท่ีจะพิจารณาศกึษาถึง

กฎหมายฉบบันีว้่าขดัต่อหลกัเกณฑ์ของ GATT และความตกลงว่าด้วยอปุสรรคทางเทคนิคต่อ

การค้าหรือไม่ สําหรับประเทศไทยมีกฎหมายท่ีเก่ียวกับการจัดการสารเคมีท่ีเป็นพืน้ฐานคือ 

พระราชบญัญตัิวตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 แต่เน่ืองด้วยกฎหมายฉบบันีย้งัมีปัญหาในการจดัการ

ข้อมูลให้เป็นระบบเดียวกัน และยังมีปัญหาเร่ืองความซํา้ซ้อนในการแบ่งแยกหน่วยงานท่ี

รับผิดชอบวตัถอุนัตรายเป็นหลายหน่วยงานทําให้การขึน้ทะเบียนสารเคมีเกิดปัญหายุ่งยาก ดงันัน้ 

ในฐานะท่ีประเทศไทยเป็นผู้ นําเข้าสารเคมีเข้ามาผลิตและใช้ในประเทศจึงควรท่ีจะพิจารณานํา

กฎหมาย REACH มาเป็นต้นแบบในการปรับปรุงกฎหมายวตัถุอนัตรายของไทย เพ่ือปกป้อง

คุ้มครองความเป็นอนัตรายจากสารเคมี 

  วิทยานิพนธ์ฉบบันีจ้ึงมุ่งศึกษาถึงการบังคบัใช้กฎหมาย REACH ของสหภาพ

ยโุรปว่าขดักบัความตกลง TBT และขดัตอ่มาตรา 20 (b) ของ GATT หรือไม่ และประเทศไทยใน

ฐานะท่ีเป็นทัง้ผู้ส่งออกและผู้ นําเข้าสารเคมีควรท่ีจะนํากฎหมาย REACH มาเป็นต้นแบบในการ

ปรับปรุงพระราชบญัญัติวตัถุอนัตราย พ.ศ. 2535 หรือไม่ และควรจะนําส่วนใดของกฎหมาย 

REACH มาปรับปรุงพระราชบญัญตัวิตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 

1.2 วัตถุประสงค์ของการศึกษาวิจัย 

 (1) เพ่ือศึกษาถึงหลกัเกณฑ์ของความตกลง TBT (Agreement on Technical 

Barriers to Trade) และข้อยกเว้นทัว่ไป (General Exceptions) ตามมาตรา 20 (b) ของ GATT 

ในสว่นท่ีเก่ียวข้องกบัการปกป้องคุ้มครองชีวิตและสขุภาพ ของมนษุย์ สตัว์ และพืช  

 (2) เพ่ือศกึษาถึงกระบวนการของกฎหมาย REACH ในการจดทะเบียนสารเคมี การ

ประเมิน การอนญุาต การผลิตและการจํากดัการใช้สารเคมี เพ่ือนํามาเป็นต้นแบบในการปรับปรุง

พระราชบญัญตัวิตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 เพ่ือป้องกนัการนําสารเคมีอนัตรายเข้ามาในประเทศไทย

และก่อให้เกิดผลกระทบตอ่ชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ พืช และสิง่แวดล้อม  
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1.3 สมมุตฐิานในการศึกษาวิจัย 

แม้ว่ามาตรการตามกฎหมาย REACH ก่อให้เกิดผลกระทบต่อธุรกิจส่งออกสารเคมีของ

ไทยไปยงัสหภาพยโุรป แตม่าตรการดงักลา่วไม่ได้ขดักบัความตกลง TBT และมาตรา 20 (b) ของ 

GATT ดังนั น้  ประ เทศไทยควร นํากฎหมาย  REACH มาเ ป็น ต้นแบบในการป รับป รุง

พระราชบญัญตัวิตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 เพ่ือให้มีมาตรการควบคมุสารเคมีอนัตรายให้ดียิ่งขึน้ 

1.4 ขอบเขตของการศึกษาวิจยั 
 

 (1) ศกึษาหลกัเกณฑ์ของความตกลง TBT และGATT ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกบัการ

ปกป้องคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ พืช และสิง่แวดล้อม 

 (2)  ศกึษากฎหมาย REACH ว่าขดักบัความตกลง TBT และมาตรา 20 (b) ของ 

GATT หรือไม ่

 (3) ศึกษาการนํา REACH มาเป็นต้นแบบในการปรับปรุงพระราชบญัญัติวัตถุ

อนัตราย พ.ศ. 2535  

1.5 วิธีการศึกษาวิจัย 

ในการศกึษาวิจยั ผู้ เขียนใช้วิธีดําเนินการศึกษาแบบวิจยัเอกสาร โดยศกึษาค้นคว้าท่ีเป็น

หนังสือ บทความ งานเขียนทางวิชาการ ข่าวสารทางหนังสือพิมพ์ ข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ ของ

หน่วยงานทัง้ภาครัฐและเอกชน ตลอดจนเอกสารอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง เช่น รายการวิจยั วิทยานิพนธ์  

โดยการศกึษาถึงหลกัเกณฑ์พืน้ฐานของ GATT และ WTO ความตกลงว่าด้วยอปุสรรคทางเทคนิค

ตอ่การค้า และศกึษาถึงกฎ ระเบียบ ในเร่ืองสารเคมีอนัตรายของสหภาพยโุรปซึง่ได้มีการวิเคราะห์

ถึงสภาพของปัญหาท่ีเกิดขึน้จากกฎหมายในเร่ืองสารเคมีท่ีส่งผลกระทบต่อการดําเนินธุรกิจทาง

การค้าระหวา่งประเทศ และสขุอนามยั 

1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากการศึกษาวิจยั 

(1) เพ่ือนําเสนอข้อคิดเห็นจากผลการศกึษาและวิเคราะห์ตอ่ผู้ เก่ียวข้องในเร่ืองท่ีวิจยั

นีเ้พ่ือใช้ประกอบการพิจารณาในการกําหนดนโยบายและมาตรการในการแก้ไขตอ่ไป 

(2) ทําให้ทราบและเข้าใจถึงนโยบายและมาตรการด้านสิ่งแวดล้อมของสหภาพยโุรป

ในด้านการจดัการสารเคมีเพ่ือความปลอดภยัของมนษุย์และสิง่แวดล้อม 
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(3) ทําให้ทราบและเข้าใจถึงหลักเกณฑ์ท่ีสําคัญของกระบวนการจดทะเบียน 

กระบวนการประเมินความเป็นอนัตรายจากข้อมลูในรายงานการทดสอบสารเคมีท่ีจดทะเบียน การ

อนญุาตให้ใช้สารเคมี 

(4) ทําให้ทราบและเข้าใจถึงแนวทางการปฏิบตัิของผู้ประกอบการท่ีอยู่นอกสหภาพ

ยโุรปในการจดัการสารเคมี 

(5) ทําให้ทราบผลกระทบในด้านต่างๆ ของ REACH ต่ออุตสาหกรรมทัง้ภายใน

สหภาพยโุรปและนอกสหภาพยโุรป เช่น คา่ใช้จ่ายในการจดทะเบียน ค่าใช้จ่ายในการจดัหาข้อมลู

เก่ียวกบัสารเคมี ราคาสารเคมีท่ีสงูขึน้ การเปิดเผยความลบัทางการค้าของผู้ประกอบการ การวิจยั

และการพฒันาสารเคมีลดลง หรือสารเคมีบางตวัอาจจะหายไปจากตลาด เป็นต้น 
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 บทที่  2 

หลักเกณฑ์ของ GATT (General Agreement on Tariffs and Trade) และองค์การ
การค้าโลก (World Trade Organization) ที่เก่ียวข้องกับ                            

การคุ้มครองสุขภาพจากสารเคมี 

 

ในบทนีจ้ะศกึษาถึงหลกักฎหมายระหวา่งประเทศท่ีให้ความสําคญักบัการปกป้องคุ้มครอง

ชีวิต และสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช โดยศกึษาถึงหลกัเกณฑ์ของความตกลงว่าด้วยอปุสรรค

ทางเทคนิคตอ่การค้า (Agreement on Technical Barriers to Trade) หรือความตกลง TBT  เป็น

ความตกลงส่วนหนึ่งท่ีอยู่ภายใต้หลกัเกณฑ์ของ WTO โดยความตกลง TBT เป็นการกล่าวถึง

หลกัเกณฑ์ของการใช้กฎระเบียบทางเทคนิค (Technical Regulations) มาตรฐาน (Standards) 

และกระบวนการประเมินความสอดคล้อง (Conformity Assessment Procedures) ว่าการออก

มาตรการตา่งๆ จะต้องเป็นไปเพ่ือความชอบธรรมในการคุ้มครองชีวิตหรือสขุภาพ ของคน สตัว์ พืช 

และสิง่แวดล้อม โดยการออกกฎระเบียบดงักลา่วจะต้องไมก่่อให้เกิดอปุสรรคท่ีไม่จําเป็นตอ่การค้า 

และศกึษาถึงหลกัเกณฑ์พืน้ฐานของ GATT และ WTO ท่ีได้บญัญตัข้ิอยกเว้นทัว่ไปไว้ในมาตรา 20 

(b) เพ่ือเป็นเคร่ืองมือให้ประเทศสมาชิกสามารถท่ีจะละเมิดพนัธกรณีระหว่างประเทศสมาชิก

ด้วยกนัได้ แต่การละเมิดนัน้ต้องเป็นการกระทําด้วยความจําเป็นในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพ

ของมนุษย์ สตัว์ และพืช นอกจากความจําเป็นในการคุ้มครองชีวิต และสุขภาพแล้ว มาตรการ

ตา่งๆ เหลา่นัน้จะต้องไมเ่ป็นการกระทําตามอําเภอใจ ไมเ่ป็นการเลือกปฏิบตัอิยา่งไมมี่เหตผุล หรือ

เป็นการกีดกันอย่างเคลือบแฝงในทางการค้าระหว่างประเทศอีกด้วย รวมถึงการศึกษาแนวคํา

ตดัสินของคณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาท และองค์กรอุทธรณ์ในการวินิจฉัยข้อพิพาทในคดีท่ี

ประเทศสมาชิกออกมาตรการเพ่ือเป็นการกีดกันทางการค้า โดยใช้อ้างในเร่ืองของการคุ้มครอง

ชีวิตและสขุภาพของมนุษย์ สตัว์ พืช และสิ่งแวดล้อมตามความตกลง TBT และข้อยกเว้นใน

มาตรา 20 (b) ของ GATT โดยคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาท และองค์กรอทุธรณ์ได้วางบรรทดั

ฐานในการตีความคําวา่ “จําเป็น” เอาไว้เพ่ือเป็นแนวทางให้ประเทศสมาชิกสามารถใช้มาตรการใน

การคุ้มครองชีวิตและสขุภาพโดยไม่ขดัต่อความตกลง TBT และไม่ขดัต่อข้อยกเว้นในมาตรา 20 

(b) ของ GATT  

ในคดีแรกเป็นการศกึษาเร่ืองมาตรการห้ามการนําเข้าแร่ใยหิน (Asbestos) โดยประชาคม

ยโุรปให้เหตผุลว่าแร่ใยหินชนิด Chrysotile มีสารท่ีก่อให้เกิดโรคมะเร็งปอด และมะเร็งเย่ือหุ้มปอด 
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คนงานท่ีปฏิบตังิานท่ีต้องเก่ียวข้องกบัแร่ ใยหิน เช่น คนงานก่อสร้าง มีความเสี่ยงในระดบัท่ีสงูท่ีจะ

เป็นโรคมะเร็งโดยมีสาเหตมุาจากการฟุ้ งกระจายของแร่ใยหินในขณะปฏิบตัิงาน ส่วนในคดีท่ีสอง 

เป็นเร่ืองมาตรการห้ามการนําเข้ายางหลอ่ดอกใหม่โดยบราซิล เน่ืองจากยางท่ีนํามาหลอ่ดอกใหม ่

(Retreaded Tyres) จะเป็นแหลง่เพาะพนัธ์ยงุท่ีเป็นพาหะของโรค เช่น โรคมาเลเรีย โรคไข้เหลือง

(yellow fever) และไข้สา่ (dengue fever) เป็นต้น การสะสมของยางขยะเม่ือถกูกําจดัโดยวิธีการ

เผาทําลาย ควันท่ีเกิดจากการเผาไหม้นัน้มีสารพิษท่ีทําลายสุขภาพมนุษย์ และสิ่งแวดล้อม 

มาตรการห้ามการนําเข้าดงักลา่วถือเป็นการเลือกปฏิบตัติามอําเภอใจโดยไมมี่เหตผุล และเป็นการ

กีดกันอย่างเคลือบแฝงต่อการค้าระหว่างประเทศ แต่ประเทศท่ีเป็นผู้ออกมาตรการใช้ข้อยกเว้น

ตามมาตรา 20 (b) เพ่ือปกป้องชีวิตและสขุภาพ ของมนษุย์ สตัว์ และพืช โดยในคําวินิจฉยัทัง้ 2 

คดีนีค้ณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาท และองค์กรอทุธรณ์ตดัสินโดยให้ความสําคญัต่อการปกป้อง

ชีวิตและสขุภาพตามมาตรา 20 (b) มากย่ิงขึน้ ดงันัน้ แนวคําตดัสินของทัง้ 2 คดีในการปกป้อง

ชีวิตและสขุภาพ ของมนษุย์ สตัว์ และพืช จะนําไปสู่การวิเคราะห์ถึงความชอบธรรมในการบงัคบั

ใช้กฎหมาย REACH ของสหภาพยโุรปในบทตอ่ไปว่ามีความสอดคล้องกบัวตัถปุระสงค์ของความ

ตกลง TBT และมาตรา 20 (b)  อยา่งไร  

2.1 หลักเกณฑ์ของ GATT (General Agreement on Tariffs and Trade)  

ข้อตกลงทั่วไปว่าด้วยภาษีศุลกากรและการค้า หรือ GATT เกิดจากความร่วมมือของ

ประเทศต่างๆ ในการจดัระเบียบการค้าระหว่างประเทศ โดยมีวตัถปุระสงค์ เพ่ือให้การค้าของโลก

เป็นไปอย่างเสรี (Free Trade) และสนบัสนนุการลดอปุสรรคทางการค้า โดยทําหน้าท่ีท่ีสําคญัใน

การกําหนดพนัธกรณีให้ประเทศสมาชิกต้องปฏิบตัติาม เพ่ือให้เกิดการแขง่ขนัท่ีเป็นธรรม 

เม่ือมีการจดัตัง้ WTO ขึน้มาแทนท่ี GATT 1947 หลกัการ วตัถปุระสงค์ และหน้าท่ีตา่งๆ 

ยงัคงมีอยูเ่ช่นเดียวกบั GATT โดยเฉพาะวตัถปุระสงค์ท่ีจะให้การค้าของโลกเป็นไปอย่างเสรี มีการ

แขง่ขนัท่ีเป็นธรรม โดยมีแนวคดิในการขยายตวัทางการค้าระหว่างประเทศภายใต้ระบบการค้าพหุ

ภาคีโดยพยายามขจดัอปุสรรคในทางการค้า1 รวมถึงการแทรกแซงของรัฐในรูปแบบต่างๆ แต่ก็มี

ความพยายามท่ีจะให้รัฐเข้ามามีบทบาทในการแทรกแซงในเร่ืองของความร่วมมือกนัโดยกําหนด

ผลตอบแทนทางการค้าให้แก่กันมากย่ิงขึน้ เพ่ือเป็นการขจัดปัญหาในเร่ืองการเลือกปฏิบตัิใน

                                                  
1 สรุเกียรติ  เสถียรไทย, กฎหมายเศรษฐกิจระหว่างประเทศ:การควบคมุการค้าระหว่างประเทศโดยรัฐ. 

(คณะนิติศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2531)หน้า 5. 
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การค้าระหว่างประเทศ ประเด็นเร่ืองการปกป้องชีวิต และสุขภาพของมนุษย์ สัตว์ พืช เป็น

มาตรการท่ีเก่ียวกบัการบงัคบัใช้มาตรการกบัสนิค้าท่ีผลติในประเทศ โดยในปัจจบุนัมีวตัถปุระสงค์

เพ่ือท่ีจะคุ้มครองสขุอนามยั แตม่าตรการเหลา่นัน้ก็อาจจะก่อให้เกิดอปุสรรคท่ีไม่จําเป็นตอ่การค้า

ระหว่างประเทศได้ GATT และ WTO จึงได้บญัญตัิหลกัการพืน้ฐานเอาไว้เพ่ือให้ประเทศสมาชิก

ต่างๆ ปฏิบตัิตามเพ่ือให้การค้าระหว่างประเทศมีการแข่งขันกันอย่างเสรี และเป็นธรรม โดยมี

หลกัการพืน้ฐานท่ีสําคญัใช้กันอยู่ทั่วไปในการค้าระหว่างประเทศ คือหลกัปฏิบตัิท่ีเก่ียวกับการ

นําเข้า – สง่ออกสนิค้าท่ีใช้กนัอยูเ่สมอคือ หลกัการไมเ่ลือกปฏิบตั ิ

 2.1.1 หลักการไม่เลือกปฏิบัต ิ(Non-Discrimination)  

 ถือว่าเป็นหัวใจสําคัญของ GATT และ WTO โดยในหลักการไม่เลือกปฏิบัตินัน้มี

สาระสําคญัของหลกัการ คือ การท่ีประเทศภาคีประเทศใดประเทศหนึ่งปฏิบตัิตอ่ประเทศภาคีอีก

ประเทศหนึง่อยา่งไร จะต้องปฏิบตัเิช่นนัน้ตอ่ประเทศภาคีอ่ืนด้วย เพ่ือให้ทกุประเทศภาคีได้รับการ

ปฏิบตัิท่ีเท่าเทียมกนั หลกัการดงักล่าวระบไุว้ใน GATT โดยแยกการพิจารณาได้สองประเด็น คือ 

หลกัปฏิบตัิอย่างชาติท่ีได้รับอนุเคราะห์ยิ่ง เป็นหลกัท่ีกําหนดการไม่เลือกปฏิบตัิ ณ พรหมแดน 

(border) ท่ีสินค้าถกูนําเข้ามาภายในประเทศภาคี และหลกัปฏิบตัิอย่างชาติ เป็นหลกัท่ีให้มีการ

ปฏิบตัิอย่างเท่าเทียมกันและไม่เรือปฏิบตัิระหว่างสินค้านําเข้ากับสินค้าท่ีผลิตภายในประเทศผู้

นําเข้า กล่าวคือ เป็นการไม่เลือกปฏิบตัิเม่ือสินค้าผ่านพรมแดนเข้ามาแล้ว เท่ากบัว่าสินค้าได้รับ

การปฏิบตัอิยา่งเท่าเทียมกนัตัง้แตนํ่าเข้ามาจนถึงการบริโภคภายในประเทศ2 

           (1)  หลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ได้รับอนุเคราะห์ยิ่ง หรือ MFN (Most-Favored 

Nation Treatment)                               

    เป็นหลกัการพืน้ฐานทางกฎหมายท่ีสําคญัหลกัหนึ่งซึง่บญัญตัิไว้ใน GATT 1994 ซึง่อยู่

ภายใต้หลกัการไม่เลือกปฏิบตัิ ซึง่เป็นหลกัปฏิบตัิในระหว่างประเทศของประเทศสมาชิก WTO ท่ี

จะต้องให้การปฏิบตัเิป็นไปอยา่งเดียวกนักบัสมาชิกทกุประเทศ จะเลือกปฏิบตัไิมว่า่โดยวิธีใดตอ่ 

                                                  
2 ทชัชมยั ฤกษะสตุ, แกตต์และองค์การการค้าโลก (WTO),พิมพ์ครัง้ท่ี 5 (กรุงเทพมหานคร: สํานกัพิมพ์

วิญญชูน, 2551), หน้า 32  
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เฉพาะบางประเทศไม่ได้ หลกัเกณฑ์นีบ้ญัญตัิอยู่ในมาตรา 1 วรรค 13 ของ GATT 1994 โดยมี

สาระสําคญัของหลกัการคือ ผลประโยชน์ตา่งๆ การให้เปรียบตา่งๆ  เอกสิทธ์ิ  และความคุ้มกนัท่ี

ให้โดยสมาชิกประเทศใดประเทศหนึ่งของ WTO ตอ่สินค้าท่ีมาจาก หรือท่ีจะสง่ไปยงัประเทศอ่ืนๆ 

จะต้องขยายการให้ (ผลประโยชน์ การให้เปรียบ เอกสิทธ์ิ และความคุ้มกันต่างๆ เหล่านี)้ ไปถึง

สนิค้าท่ีเหมือนกนั (like product) ท่ีมาจาก หรือท่ีจะสง่ไปยงัดนิแดนของประเทศสมาชิก WTO ทกุ

ประเทศโดยทนัที และปราศจากเง่ือนไข นอกจากนี ้ยงัรวมถึงการยกเลิกการให้สิทธิประโยชน์ หรือ

ความได้เปรียบอ่ืนใดก็ต้องปฏิบตัิต่อทกุประเทศเหมือนกนัด้วย4 หลกัการนีเ้ป็นหลกัการพืน้ฐานท่ี

สําคัญภายใต้หลักการไม่เลือกปฏิบัติ หากประเทศสมาชิกปฏิบัติตามหลักการแล้วก็จะได้รับ

ผลประโยชน์ต่างๆ ในระยะยาว เพราะก่อให้เกิดความยุติธรรม และความเสมอภาคระหว่าง

ประเทศสมาชิก โดยไม่มีการเลือกปฏิบตัิต่อสินค้าของประเทศตนโดยการอาศยัข้ออ้างในเร่ืองถ่ิน

กําเนิดสนิค้า 

 (2)  หลักการปฏิบัตเิยี่ยงคนชาต ิหรือ NT (National Treatment)  

 หลกัการปฏิบตัิเย่ียงคนชาตินีบ้ญัญตัิไว้ในมาตรา 3 โดยหลกัการนีจ้ะอยู่บนพืน้ฐานของ

หลกัการไมเ่ลือกปฏิบตัเิช่นเดียวกบัหลกั MFN   เพียงแตห่ลกัปฏิบตัิเย่ียงคนชาติจะเป็นการปฏิบตัิ

ตอ่สนิค้าท่ีเหมือนกนัอยา่งเท่าเทียมกนัระหวา่งสนิค้านําเข้าจากประเทศภาคีสมาชิกอ่ืนกบัสินค้าท่ี

ผลิตขึน้ภายในประเทศ5  ไม่ว่าจะเป็นในด้านการเรียกเก็บภาษี  หรือในด้านการออกระเบียบ หรือ

                                                  
3 Article I : With respect to customs duties and charges of any kind imposed on or in 

connection with importation or exportation or imposed on the international transfer of payments for 

imports or exports, and  with respect to the method of levying such duties and charges, and with 

respect to all matters referred to in paragraph 2 and 4 of Article III,* any advantage, favour, privilege 

or immunity granted by any contracting party to any product originating in or destined for any other 

country shall be accorde immediately any unconditionally to the like product originating in or 

destined for the territories of all other contracting parties. 
4 จิราวลัย์ คชฤทธ์ิ, “WTO กบัการใช้มาตรการฝ่ายเดียวเพ่ือคุ้มครองทรัพยากรร่วมของโลก:ศกึษากรณี

สหรัฐอเมริกาห้ามนําเข้ากุ้ งและผลิตภณฑ์จากกุ้ งจากประเทศไทย,” (วิทยานิพนธ์มหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์ 

จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2542), หน้า 12-13 
5 Matsushit, Mitsuo; Schoenbaum, Thomas J: and Mavroidis, Perros C, The World Trade 

Organization: Law, Practice and Policy, 2nd ed(NY: Oxford University Press, 2006), pp.234-235. 
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กฎเกณฑ์ภายในประเทศ หลกัการปฏิบตัิเย่ียงคนชาติมีหลกัเกณฑ์ว่า  ต้องไม่มีการเลือกปฏิบตัิ

ระหวา่งสนิค้าท่ีผลติภายในประเทศกบัสนิค้าท่ีนําเข้าภายในประเทศนัน้ กลา่วคือ ประเทศผู้ นําเข้า

ต้องปฏิบตัติอ่สนิค้านําเข้าเช่นเดียวกบัสนิค้าท่ีผลติในประเทศนัน้ๆ  ซึง่ก็คือมาตรการท่ีใช้กบัสนิค้า

นําเข้าต้องเหมือนกบัมาตรการท่ีใช้กบัสนิค้าภายในประเทศ  

2.1.2 หลักการห้ามจาํกัดปริมาณ (Quantitative Restriction) 

หลกัการห้ามจํากดัปริมาณนีป้รากฏอยูใ่นมาตรา 116 ของ GATT โดยกําหนดห้าม 

                                                  
6 Article XI of GATT:  1. No prohibitions or restrictions other than duties, taxes or other 

charges, whether made effective through quotas, import or export licenses or other measures, shall 

be instituted or maintained by any contracting party on the importation of any product of the territory 

of any other contracting party or on the exportation or sale for export of any product destined for the 

territory of any other contracting party.  

 2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not extend to the following:  

    (a) Export prohibitions or restrictions temporarily applied to prevent or relieve critical 

shortages of foodstuffs or other products essential to the exporting contracting party;  

    (b) Import and export prohibitions necessary to the application of standards or 

regulations for the classification, grading or marketing of commodities in international trade;  

    (c) Import restrictions on any agricultural or fisheries product imported in any form 

necessary to the enforcement of government measures which operate:  

1.  to restrict the quantities of the like domestic product permitted to be marketed or 

produced, or, if there is no domestic production of the like product, for which the imported product 

can be directly substituted; or  

2. to remove a temporary surplus of the like domestic product, or, if there is no 

substantial domestic production of the like product, of a domestic product for which the imported 

product can be directly substituted by making the surplus available to certain groups of domestic 

consumers free of charge or at prices below the current market level; or  

3. to restrict the quantities permitted to be produced of any animal product the 

production of which is directly dependent, wholly or mainly, on the imported commodity, if the 

domestic production of that commodity is relatively negligible.  
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ประเทศสมาชิก WTO ในการท่ีจะจํากดัจํานวนการนําเข้า หรือสง่ออกสินค้าไม่ว่าจะอยู่ในรูปแบบ

ของการจํากดัปริมาณ (Quota) การห้าม (Ban) การใช้ใบอนญุาต (Licensing)     ก็ตาม โดย

มาตรา 11 ได้วางเง่ือนไข หรือข้อจํากดัในการอ้างข้อยกเว้นในการจํากดัปริมาณ หรือการห้าม

นําเข้าได้เฉพาะเท่าท่ีจําเป็น หากมาตรการใดมีผลทําให้การค้าระหว่างประเทศถกูจํากดัในระดบัท่ี

เกินควรก็จะถือว่ามาตรการนัน้ขดัตอ่มาตรา 11 อย่างชดัเจน สว่นปัญหาว่าจะจํากดั หรือห้าม

นําเข้าได้เพียงใดจงึจะไมเ่กินควรนัน้ก็จะต้องพิจารณาเป็นกรณีๆ ไป   

2.2 ความตกลง TBT (Agreement on Technical Barriers to Trade) 

 ความตกลง TBT (Agreement on Technical Barriers to Trade) เป็นความตกลงพหุ

ภาคีท่ีอยู่ภายใต้กรอบของ WTO เป็นเร่ืองท่ีเก่ียวกับนโยบายการแข่งขนัทางการค้าระหว่าง

ประเทศ เป็นการวางหลกัเกณฑ์มิให้ประเทศต่างๆ ใช้อปุสรรคทางการค้าท่ีมิใช่ภาษี (Non-Tariff 

Barrier: NTB) โดยมีหลกัการว่าประเทศสมาชิกอาจกําหนด กฎเกณฑ์ หรือกําหนดมาตรฐานทาง

การค้าเพ่ือคุ้มครองชีวิต สขุภาพ และความปลอดภยัของมนษุย์ สตัว์ พืช หรือสิ่งแวดล้อมได้ตามท่ี

เห็นสมควร แต่จะต้องไม่เป็นการทําตามอําเภอใจ หรือไม่มีเหตุผลกับประเทศสมาชิกอ่ืนท่ีอยู่

ภายใต้เง่ือนไขเดียวกนั หรือเป็นการใช้มาตรการเพ่ือเป็นการกีดกันอย่างเคลือบแฝง และต้องไม่

เป็นการจํากดัการค้าเกินควร7 ในข้อบงัคบัทางเทคนิคจะต้องก่อให้เกิดอปุสรรคน้อยท่ีสดุตอ่การค้า

ระหว่างประเทศโดยตัง้อยู่บนพืน้ฐานทางวิทยาศาสตร์ และจะต้องไม่จํากดัมากเกินจําเป็นเพ่ือให้

เกิดความมัน่ใจในเร่ืองความเหมาะสมของมาตรฐาน8 ดงันัน้ ประเทศสมาชิกของ WTO จึงมี

พนัธกรณีท่ีจะต้องปฏิบตัติามอยา่งเคร่งครัด   

วตัถปุระสงค์ของความตกลง TBT ซึง่เป็นวตัถปุระสงค์ท่ีมีความสําคญั9 คือ 

-เพ่ือทําให้ประเทศสมาชิกมัน่ใจว่ากฎระเบียบทางเทคนิค (Technical Regulations) 

มาตรฐาน (Standard) และกระบวนการประเมินความสอดคล้อง (Conformity Assessment 

Procedures) ท่ีออกมานัน้จะไมก่่อให้เกิดอปุสรรคท่ีไมจํ่าเป็นตอ่การค้า และ 

                                                  
 7 TBT Agreement, Preamble. 

 8 Dunkey, Graham. The Free Trade Adventure the WTO, The Uruguay Round and Globalism 

- a critique. (London: Zed Books, 2000), pp. 65-67. 
9 สมเกียรติ  ตัง้กิจวานิชย์,  “มาตรการกีดกันทางการค้าท่ีไม่ใช่ภาษี”, สถาบนัวิจยัเพ่ือการพฒันา

ประเทศไทย: 2547 
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-เป็นการให้สิทธิแก่ประเทศสมาชิกในการกําหนดมาตรการต่างๆ เพ่ือปกป้องชีวิตหรือ

สขุภาพของคน สตัว์ พืช และสิง่แวดล้อม เช่น การออกมาตรฐานสนิค้า (Standard Code) เป็นต้น  

แต่การกําหนดมาตรการต่างๆ นัน้ไม่รวมถึงมาตรฐานด้านกระบวนการ และวิธีการผลิต

สินค้า โดยข้อบงัคบัทางเทคนิค มาตรฐาน และกระบวนการประเมินความสอดคล้องนัน้จะต้องไม่

เป็นอปุสรรคตอ่การค้าระหวา่งประเทศ และมุง่ท่ีจะสนบัสนนุและพฒันามาตรฐานระหวา่งประเทศ 

และระบบการประเมินท่ีสอดคล้องต้องกนั ทัง้นีเ้พ่ือป้องกนัมิให้มีการใช้มาตรการการตรวจสอบท่ี

เข้มงวดโดยมีเจตนาท่ีจะแอบแฝงในการจํากดัการนําเข้า 

หลกัการของความตกลง TBT เป็นการลดการกีดกันทางการค้าท่ีไม่ใช่ภาษีจากการ

กําหนดมาตรฐาน หรือกฎระเบียบเก่ียวกับการซือ้ขายสินค้าระหว่างประเทศท่ีแตกต่างกันของ

สมาชิก ผลจากการก่อตัง้ WTO ทําให้ประเทศสมาชิกต้องลดภาษีนําเข้าสนิค้าระหว่างกนั ประเทศ

ท่ีต้องการลดการนําเข้าสินค้าจากประเทศอ่ืนอาจต้องหามาตรการกีดกนัทางการค้ารูปแบบอ่ืนซึง่

กฎระเบียบทางเทคนิคก็เป็นหนึ่งในมาตรการท่ีหลายประเทศนํามาใช้โดยอ้างความปลอดภยัของ

ชีวิต และสขุภาพของคนในประเทศตนเป็นหลกั ดงันัน้ เป้าหมายหลกัของความตกลงคือ การสร้าง

หลกัประกนัวา่การท่ีประเทศนํามาตรการทางเทคนิคมาใช้ต้องเป็นไปเพ่ือจดุประสงค์อนัชอบธรรม

เท่านัน้ (Legitimate Objectives)  

มาตรา 2.2 ของความตกลง TBT ได้ยกตวัอย่างของวตัถปุระสงค์ท่ีชอบธรรม10ในการออก

กฎระเบียบทางเทคนิคของประเทศสมาชิกไว้ดงันี ้

(1) คุ้มครองสขุภาพ และความปลอดภยัของมนษุย์   

(2) คุ้มครองชีวิต และสขุภาพ ของสตัว์และพืช  

                                                  
10 Article 2.2 of TBT Agreement:  Members shall ensure that technical regulations are not 

prepared, adopted or applied with a view to or with the effect of creating unnecessary obstacles to 

international trade. For this purpose, technical regulations shall not be more trade-restrictive than 

necessary to fulfil a legitimate objective, taking account of the risks non-fulfilment would create. Such 

legitimate objectives are, inter alia: national security requirements; the prevention of deceptive 

practices; protection of human health or safety, animal or plant life or health, or the environment. In 

assessing such risks, relevant elements of consideration are, inter alia: available scientific and 

technical information, related processing technology or intended end-uses of products. 
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(3) คุ้มครองความปลอดภยัของชาต ิ 

(4) คุ้มครองสิง่แวดล้อม 

(5) ป้องกนัการหลอกลวงจากพฤตกิรรมทางการตลาดของผู้ประกอบการ   

 ความตกลง TBT ได้ให้นิยามความหมายของคําว่า “กฎระเบียบทางเทคนิค” หรือ 

“ข้อบงัคบัทางเทคนิค” “มาตรฐาน” และ “กระบวนการประเมินความสอดคล้อง” เอาไว้วา่ 

 “กฎระเบียบทางเทคนิค” หรือ “ข้อบงัคบัทางเทคนิค” (Technical Regulation) หมายถึง 

เอกสารซึง่อธิบายถึงลกัษณะผลิตภณัฑ์หรือกระบวนการและวิธีการผลิตท่ีเก่ียวข้องของผลิตภณัฑ์ 

รวมถึงข้อกําหนดการบริหารท่ีใช้อยู่ ซึ่งเป็นกฎข้อบงัคบัท่ีต้องปฏิบตัิตาม โดยอาจรวมหรือระบุ

โดยเฉพาะถึงข้อกําหนดเก่ียวกับการใช้ถ้อยคํา สญัลกัษณ์ การบรรจุหีบห่อ การทําเคร่ืองหมาย 

หรือการปิดฉลากท่ีใช้กบัผลติภณัฑ์ กระบวนการ หรือวิธีการผลติ11 

 จากคํานิยามดงักลา่ว กฎระเบียบทางเทคนิคจงึครอบคลมุ12 

(1) คุณลกัษณะเฉพาะและคุณภาพของผลิตภณัฑ์ (Characteristics of the 

Products)  

(2) กระบวนการ และกรรมวิธีการผลติ ซึง่มีผลตอ่คณุลกัษณะของผลติภณัฑ์ 

(3) การระบช่ืุอ และการให้สญัลกัษณ์ (Terminology and Symbol) 

(4) การบรรจุหีบห่อ และการติดฉลากกบัผลิตภณัฑ์ (Packaging and Labeling 

Requirements) 

กฎระเบียบทางเทคนิคท่ีออกและบงัคบัใช้โดยประเทศสมาชิกสว่นใหญ่มีวตัถปุระสงค์เพ่ือ

คุ้มครองความปลอดภยัและสขุภาพของมนษุย์เป็นสําคญั ขณะท่ีสมาชิกหลายประเทศได้กําหนด

กฎระเบียบทางเทคนิคท่ีมุ่งปกป้องสิ่งแวดล้อม เช่น กฎระเบียบเก่ียวกบัการนํากลบัมาใช้ใหม่ของ

                                                  
11 โกศล ฉันธิกุล, กฎหมายและการปฏิบัติเก่ียวกับการค้าระหว่างประเทศ. พิมพ์ครัง้ท่ี 1 

(กรุงเทพมหานคร: สํานกัพิมพ์วิญญชูน, 2547), หน้า 183  
12 ประภาภรณ์  ซ่ือเจริญกิจ, ข้อตกลงวา่ด้วยอปุสรรคทางเทคนิคตอ่การค้าระหว่างประเทศ: กฎกติกา 

WTO เลม่ท่ีสอง การเข้าถงึตลาด, กรุงเทพมหานคร, พิมพ์ครัง้ท่ี 1, 2552, หน้า 216  
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กระดาษหรือผลิตภณัฑ์พลาสติก กฎระเบียบว่าด้วยระดบัมาตรฐานของการปล่อยควนัเสียจาก

รถยนต์ หรือโรงงาน และกฎระเบียบว่าด้วยการห้ามใช้สารเคมีบางประเภทในผลิตภณัฑ์ท่ีเป็น

สาเหตใุห้เกิดมลภาวะตอ่สิง่แวดล้อม เป็นต้น 

 “มาตรฐาน”13 (Standard) หมายถึง เอกสารท่ีได้รับความเห็นชอบโดยองค์กรท่ีเป็นท่ี

ยอมรับ ซึ่งระบุกฎข้อบังคับ แนวทาง หรือลักษณะของผลิตภัณฑ์ หรือกระบวนการผลิต และ

กรรมวิธีการผลิตท่ีเก่ียวข้อง ซึง่ใช้กนัโดยทัว่ไปและใช้อยู่เป็นประจํา ไม่ได้เป็นสิ่งท่ีต้องปฏิบตัิตาม 

โดยอาจรวมหรือระบถุึงข้อกําหนดเฉพาะเก่ียวกบัการใช้ถ้อยคําสญัลกัษณ์ การบรรจหีุบห่อ การทํา

เคร่ืองหมาย หรือการตดิฉลากท่ีใช้กบัผลิตภณัฑ์ กระบวนการหรือกรรมวิธีการผลิต มาตรฐานแบง่

ได้ตามลกัษณะของหน้าท่ี คือ มาตรฐานผลิตภณัฑ์ (Product Standard) และกระบวนการผลิต

และวิธีการผลติ (Process and Production Method)  

 กฎระเบียบทางเทคนิคมีความแตง่ตา่งจากมาตรฐาน กลา่วคือ กฎระเบียบทางเทคนิคเป็น

ข้อบงัคบัท่ีต้องปฏิบตัิตามอย่างเคร่งครัด ในขณะท่ีมาตรฐานเป็นเร่ืองของกฎเกณฑ์ท่ีเป็นความ

สมคัรใจ ส่งผลให้เกิดความแตกต่างกนัในทางการค้าระหว่างประเทศ กล่าวคือหากสินค้านําเข้า

ชนิดใดไม่ปฏิบตัิตามหลกัเกณฑ์ของกฎระเบียบทางเทคนิคจะไม่สามารถวางขายได้ แต่ถ้าสินค้า

ใดมีลกัษณะไมเ่ป็นไปตามมาตรฐาน สนิค้าชนิดนัน้ยงัคงวางขายได้14  

 “กระบวนการประเมินความสอดคล้อง” (Conformity Assessment Procedure) หมายถึง 

การใช้กระบวนการใดๆ ทัง้ทางตรง และทางอ้อมเพ่ือตรวจสอบว่ามีการปฏิบตัิตามข้อกําหนดท่ี

เก่ียวข้องกับกฎระเบียบทางเทคนิค หรือมาตรฐาน โดยการประเมินความสอดคล้องจะต้องยึด

หลกัการปฏิบตัิเย่ียงคนชาติ หลกัการปรับปรุงให้สอดคล้องกับกระบวนการประเมิน หลกัความ

โปร่งใส วิธีการในกระบวนการประเมินความสอดคล้อง ได้แก่ กระบวนการสุม่ตวัอยา่ง การทดสอบ 

การตรวจสอบความถูกต้อง การตรวจตราหลงัการผลิต การรับรองระบบงาน และการรับรอง

                                                  
13 นฤมล  พรหมณเรศ,  “ความตกลง WTO ว่าด้วยอปุสรรคทางเทคนิคต่อการค้ากบัการใช้กฎระเบียบ

ทางเทคนิค: ศึกษากฎเกณฑ์ของประชาคมยโุรปในเร่ืองสารเคมีอนัตรายในผลิตภณัฑ์อตุสาหกรรมของสหภาพ

ยโุรป”, (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต สาขานิติศาสตร์ คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2549), 

หน้า 8 
14 ประภาภรณ์  ซ่ือเจริญกิจ, ข้อตกลงว่าด้วยอปุสรรคทางเทคนิคต่อการค้าระหว่างประเทศ: กฎกติกา 

WTO เลม่ท่ีสอง การเข้าถงึตลาด, หน้า 216  
 



 

 
16

ผลิตภณัฑ์ เป็นต้น ซึ่งกระบวนการประเมินความสอดคล้องมกัถูกใช้เป็นช่องทางในการใช้เป็น

มาตรการเพ่ือกีดกนัทางการค้าอยูเ่สมอ 

 แม้ว่าความตกลงว่าด้วยอุปสรรคทางเทคนิคต่อการค้าจะประกอบด้วย 3 เร่ืองหลกัอนั

ได้แก่ กฎระเบียบทางเทคนิค มาตรฐาน และกระบวนการประเมินความสอดคล้อง แต่ยงัมี

หลกัการทางกฎหมายเช่นเดียวกบัหลกัการพืน้ฐานบางประการภายใต้ GATT บทบญัญตัิพืน้ฐาน

ท่ีใช้กบัประเดน็หลกัท่ีประเทศสมาชิกจะต้องยดึถือและปฏิบตัติามคือ  

 2.2.1 หลักการไม่เลือกปฏิบัต ิ(The Principle of Non Discrimination)  

มาจากการรวมหลกัการของ GATT คือหลกัการปฏิบตัิเย่ียงชาติท่ีได้รับอนเุคราะห์ยิ่ง และ

หลกัการปฏิบตัิเย่ียงคนชาติ เอาไว้ด้วยกนั15 โดยในการท่ีประเทศสมาชิกจะออกกฎระเบียบทาง

เทคนิคกับสินค้าท่ีมีการนําเข้าจากอาณาเขตของสมาชิกใดจะต้องได้รับการปฏิบัติด้วยความ

อนเุคราะห์ไม่น้อยกว่าสินค้าท่ีคล้ายคลงึกนัท่ีผลิตภายในประเทศ และสินค้าท่ีนําเข้า หมายถึงรัฐ

ต้องใช้กฎเกณฑ์อุปสรรคทางเทคนิคอย่างเท่าเทียมกันระหว่างสินค้าท่ีนําเข้าและสินค้าท่ีผลิต

ภายในประเทศ16  

 2.2.2 หลักการหลีกเล่ียงอุปสรรคที่ไม่จาํเป็นต่อการค้า (The Prevention of 
Unnecessary Obstacles to International Trade)  

กฎระเบียบทางเทคนิค มาตรฐาน และกระบวนการประเมินความสอดคล้องจะต้องไม่มี

การกําหนด การประกาศ หรือการบงัคบัใช้เพ่ือจดุประสงค์ในการกีดกนัทางการค้าระหว่างประเทศ 

และระบุว่าจะไม่มีประเทศใดถูกกีดกันการบงัคบัใช้กฎระเบียบทางเทคนิค หากกฎระเบียบนัน้

                                                  
15  นฤมล  พรหมณเรศ,  “ความตกลง WTO ว่าด้วยอปุสรรคทางเทคนิคต่อการค้ากบัการใช้กฎระเบียบ

ทางเทคนิค: ศึกษากฎเกณฑ์ของประชาคมยโุรปในเร่ืองสารเคมีอนัตรายในผลิตภณัฑ์อตุสาหกรรมของสหภาพ

ยโุรป”, หน้า 10 
16 Article 2.1 of TBT Agreement: Members shall ensure that in respect of technical 

regulations, products imported from the territory of any Member shall be accorded treatment no less 

favourable than that accorded to like products of national origin and to like products originating in 

any other country. 
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เป็นไปตามวตัถุประสงค์ท่ีชอบธรรม17 (Legitimate Objectives) การกําหนด และบงัคบัใช้

กฎระเบียบต่างๆ จะต้องไม่เป็นไปในลกัษณะท่ีก่อให้เกิดอุปสรรคท่ีไม่จําเป็นต่อการค้าระหว่าง

ประเทศ 

 2.2.3 หลักความโปร่งใส18 (Transparency)  

เป็นหลกัการท่ีสําคญัในการเจรจาและทําความตกลงระหว่างประเทศ โดยเน้นในเร่ืองการ

เปิดเผยข้อมลูตอ่สาธารณะ การจดัให้มีการเข้าถึงข้อมลู กฎระเบียบ นโยบายตา่งๆ รวมถึงให้มีการ

จัดพิมพ์ข้อมูลเพ่ือให้สามารถรับทราบข้อมูลได้อย่างทั่วถึง โดยการกําหนดให้แต่ละประเทศ

เผยแพร่ความรู้อนัเป็นข้อมลูเบือ้งต้น รวมถึงกฎระเบียบต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัการจํากดั หรือการ

ห้ามนําเข้า-สง่ออก รวมถึงความตกลงเร่ืองตา่งๆ ด้วย 

 2.2.4 หลักการยอมรับความเท่าเทียมกัน และการยอมรับซึ่ งกันและกัน 
(Equivalence and Mutual Recognition)  

ความตกลง TBT ได้กระตุ้นให้ประเทศสมาชิกยอมรับในกฎระเบียบทางเทคนิคของ

ประเทศสมาชิกอ่ืนว่ามีความเท่าเทียมกบักฎระเบียบทางเทคนิคของตนแม้ว่าจะมีความแตกต่าง

กบักฎของตนในกรณีท่ีต้องบรรลวุตัถปุระสงค์เดียวกนั19 

 ขณะเดียวกันก็ต้องยอมรับผลของการประเมินความสอดคล้องของประเทศสมาชิกอ่ืน

เช่นเดียวกบักรณีกฎระเบียบทางเทคนิคด้วย โดยได้พยายามสง่เสริมให้บรรดาสมาชิกเจรจาตกลง

ยอมรับซึง่กนัและกนัในผลของการประเมินความสอดคล้อง (Mutual Recognition Agreements: 

                                                  
17 ประภาภรณ์  ซ่ือเจริญกิจ, ข้อตกลงวา่ด้วยอปุสรรคทางเทคนิคตอ่การค้าระหว่างประเทศ: กฎกติกา 

WTO เลม่ท่ีสอง การเข้าถงึตลาด, หน้า 218  
18 ปรากฏอยู่ในมาตรา 10,1 ของ GATT 1994 “…shall be published promptly in such a manner 

as to enable governments and traders to become acquainted with them.  Agreements affecting 

international trade policy which are in force between the government or a governmental agency of 

any contracting party and the government or governmental agency of any other contracting party 

shall also be published…” 
19 See Article 2.4 of TBT Agreement 
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MRAs)20 โดยประเทศสมาชิกต้องรับประกนัวา่ผลการประเมินความสอดคล้องของประเทศสมาชิก

อ่ืนจะได้รับการยอมรับถึงแม้กฎระเบียบทางเทคนิคจะแตกตา่งไปจากกฎระเบียบของตนก็ตาม 

หลกัเกณฑ์ของ GATT 1994 นัน้เป็นหลกัเกณฑ์พืน้ฐานสําคญัท่ีสมาชิกของ WTO ต้อง

ปฏิบัติตามเพ่ือให้การดําเนินการค้าเป็นไปอย่างมีระเบียบ โดยมีความตกลง TBT เป็น

ความสัมพันธ์อันหนึ่งท่ีอยู่ในหลักเกณฑ์ของ GATT กล่าวคือ หากต้องมีการพิจารณาถึง

ความสมัพนัธ์ระหว่างความตกลง TBT และ GATT แล้วคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทจะต้อง

พิจารณาว่ามาตรการนัน้สอดคล้องกบัความตกลง TBT ด้วยหรือไม่ เน่ืองจากความตกลง TBT 

เป็นความตกลงเฉพาะท่ีเก่ียวกบัการกีดกนัทางการค้า อปุสรรคทางเทคนิคท่ีมีตอ่การค้า ถึงแม้ว่า

คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทจะเห็นว่ามาตรการดงักล่าวสอดคล้องกบัความตกลง TBT ก็ตาม 

คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทก็ยงัจะต้องพิจารณาต่อไปว่ามาตรการนัน้สอดคล้องกับ GATT 

ด้วยหรือไม ่

ความสมัพนัธ์ของ GATT กบัความตกลงสินค้าอ่ืน รวมถึงความตกลง TBT ตกอยู่ภายใต้

สิ่งท่ีเรียกกนัว่าบนัทึกความเป็นมาเก่ียวกบัการตีความทัว่ไปซึง่อยู่ในภาคผนวก 1 A ของความ   

ตกลง WTO ซึง่บนัทึกกลา่วถึงความเห็นว่า กรณีมีความขดัแย้งตอ่ GATT 1994 และบทบญัญตัิ

ของความตกลงสินค้าอ่ืนๆ นัน้ ความตกลงเก่ียวกับสินค้าอ่ืนจะอยู่เหนือความตกลงของ GATT 

199421 

2.3 ข้อยกเว้นทั่วไปตามมาตรา 20 ของ GATT   

หลกัเกณฑ์ของ GATT ได้บญัญตัิข้อยกเว้นทัว่ไปไว้ในมาตรา 20 โดยมีหลกัเกณฑ์มาจาก

การท่ีประเทศตา่งๆ ตา่งยอมรับว่ามาตรการทางการค้าท่ีประเทศสมาชิกใช้อยู่นัน้ในบางมาตรการ

ก่อให้เกิดการกีดกนัทางการค้าทางอ้อม จึงได้มีการเสนอว่ามาตรการท่ีใช้ในทางการค้านัน้จะต้อง

ไมเ่ป็นการเลือกปฏิบตัติามอําเภอใจระหว่างประเทศท่ีอยู่ในสภาพเง่ือนไขเดียวกนั หรือไม่เป็นการ

จํากดัทางการค้าอย่างเคลือบแฝง ต่อมาในปี ค.ศ. 1927 เม่ือมีการประชมุการค้าครัง้แรกของโลก

ขึน้ ก่อให้เกิดอนุสัญญาระหว่างประเทศเพ่ือยกเลิกการห้ามจํากัดการนําเข้าและส่งออก 

(International Convention for the Abolition of Import and Export Prohibitions and 

                                                  
20 See Article 6.3 of TBT Agreement 
21 Peter Van den Bossche, The Law and Policy of the World Trade Organization: Text, Cases 

and Materials, Cambridge University: 2008, p.816 
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Restrictions) ซึง่ท่ีประชมุเห็นชอบให้มีการจดัทําความตกลงเพ่ือเปิดเสรีทางการค้า แตเ่ปิดโอกาส

ให้แตล่ะประเทศสามารถใช้มาตรการกีดกนัทางการค้าได้ หากมีวตัถปุระสงค์เพ่ือคุ้มครองนโยบาย

ท่ีมีนยัสําคญัอย่างยิ่ง (vital interests) โดยได้บญัญตัิข้อยกเว้นไว้ในความตกลงฉบบั ค.ศ. 1927 

และมีการยกร่างเง่ือนไขเพ่ือป้องกนัมิให้มีการนําข้อยกเว้นมาใช้อย่างบิดเบือนเพ่ือผลประโยชน์

ทางเศรษฐกิจ22 และยงัได้ระบุเง่ือนไขว่าต้องใช้ข้อยกเว้นในลกัษณะท่ีไม่เป็นการคุ้มครองผู้ผลิต

ภายในประเทศของตน (Measures not be applies in such a way as to constitute a form of 

economic protection in favour of national production) ทําให้ประเทศพฒันาแล้วมกันําข้ออ้าง

เหลา่นีม้าใช้โดยกลา่ววา่เพ่ือเป็นการคุ้มครองผลประโยชน์อนัชอบธรรม ถึงแม้วา่มาตรการดงักลา่ว

อาจขดักบัหลกัการเปิดเสรีทางการค้าก็ตาม ต่อมาในการประชมุยกร่างในระหว่างปี ค.ศ. 1946-

1947 ได้มีความพยายามจากประเทศต่างๆ เสนอให้มีการเพิ่มข้อยกเว้นเพ่ือให้สอดคล้องกับ

ผลประโยชน์ของประเทศตน แต่ในท่ีสดุก็มีข้อสรุปยืนยนัท่ีจะจํากดัข้อยกเว้นเฉพาะข้อยกเว้นเดิม

เท่านัน้ ทําให้ข้อยกเว้นและเง่ือนไขปรากฏในมาตรา 43 ของ Draft Charter for the ITO และ

ตอ่มากลายเป็นข้อยกเว้นทัว่ไปในมาตรา 20 ของ GATT 

ข้อยกเว้นทัว่ไปในมาตรา 20 ของ GATT มีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้

มาตรา 20 ข้อยกเว้นทัว่ไป (General Exceptions)   

 “ภายใต้บงัคบัของข้อกําหนดท่ีว่ามาตรการดงัต่อไปนีจ้ะไม่ใช้ในลกัษณะท่ีจะก่อให้เกิด

การเลือกปฏิบัติตามอําเภอใจ หรือเลือกปฏิบัติอย่างไม่มีเหตุผลระหว่างประเทศท่ีอยู่ใน

สภาพการณ์เดียวกัน หรือก่อให้เกิดการจํากัดท่ีเคลือบแฝงต่อการค้าระหว่างประเทศ จะไม่มี

ข้อความใดในความตกลงนีท่ี้ตีความห้ามมิให้ภาคีคูส่ญัญารับรอง หรือบงัคบัใช้มาตรการท่ี...”23 

(b) จําเป็น เพ่ือปกป้องชีวิตหรือสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ หรือพืช 

                                                  
22Charnovitz, Steve, “Exploring the Environmental Exceptions in GATT Article XX”, Journal of 

World Trade Vol. 24, No. 4 (October 1991): p.37-55. 
23 GATT : Article XX :  General Exceptions  

Subject to the requirement that such measures are not applied in a manner which would 

constitute a means of arbitrary or unjustifiable discrimination between countries where the same 

conditions prevail, or a disguised restriction on international trade, nothing in this Agreement shall be 

construed to prevent the adoption or enforcement by any contracting party of measures: 

  (b)  necessary to protect human, animal or plant life or health; 
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ในการบงัคบัใช้มาตรการนอกจากจะต้องเข้าเง่ือนไปในเร่ืองความจําเป็นแล้วยงัจะต้องเข้า

เง่ือนไขโดยทัว่ไปของมาตรา 20 ตามท่ีระบไุว้ในบทนําของมาตราอีกด้วย กลา่วคือ 

1)   ต้องไม่เป็นการเลือกปฏิบตัิตามอําเภอใจอย่างไม่มีเหตผุลสมควร (Arbitrary or 

unjustifiable discrimination between countries where the same conditions prevail)24 การ

ใช้มาตรการจะต้องไม่เป็นการใช้มาตรการจํากดัการค้าโดยเลือกปฏิบตัิ (discriminate) ระหว่าง

ประเทศสมาชิกซึง่อยูส่ภาพเดียวกนั 

2)   ต้องไม่เป็นการกีดกนัอย่างเคลือบแฝงต่อการค้าระหว่างประเทศ (A disguised 

restriction on international trade) การใช้มาตรการตา่งๆ จะต้องเป็นไปด้วยความโปร่งใส ไม่เป็น

การกีดกนัอยา่งเคลือบแฝงตอ่การค้าระหวา่งประเทศ  

การพิจารณาว่ามาตรการจะเป็นการกีดกันอย่างเคลือบแฝงต่อการค้าระหว่างประเทศ

หรือไม่นัน้ เน่ืองจากในมาตรการมิได้บัญญัติคํานิยาม หรือคําจํากัดความเอาไว้ ส่งผลให้เกิด

ปัญหาการตีความในเวลาต่อมา โดยต้องอาศยัการพิจารณาจากคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาท 

ทําให้เกิดปัญหาต่อประเทศกําลงัพฒันาเป็นอย่างมาก เน่ืองจากประเทศพฒันาแล้วมกัจะใช้คํา

เหลา่นีเ้พ่ือบิดเบือนข้อยกเว้นให้เกิดประโยชน์ตอ่การนํามาตรการทางการค้ามาใช้ในการคุ้มครอง

ผู้ ผลิตภายในประเทศและเป็นการกีดกันสินค้าจากภายนอก  โดยท่ีผ่านมานัน้ GATT ให้

ความสําคญัในการประกาศให้สาธารณะชนทราบถึงการใช้มาตรการ ดงันัน้ หากมีการประกาศใช้

มาตรการแล้วถือวา่ไมเ่ป็นการกีดกนัอยา่งเคลือบแฝงตอ่การค้าระหวา่งประเทศ25 

ดังนัน้ หากมาตรการนัน้เป็นไปเพ่ือวัตถุประสงค์ในการปกป้องชีวิต และสุขภาพแล้ว 

ประเทศสมาชิกก็สามารถท่ีจะนํามาตรการนัน้มาเป็นข้อยกเว้นในการปฏิบตัไิด้ แตก่ารใช้มาตรการ

ดงักล่าวจะต้องไม่เป็นการเลือกปฏิบตัิตามอําเภอใจ หรืออย่างไม่มีเหตผุลสมควร หรือเป็นการกีด

กนัอย่างเคลือบแฝงต่อการค้าระหว่างประเทศ การกําหนดเง่ือนไขในการใช้ข้อยกเว้นของมาตรา 

20 ขึน้มาก็เพ่ือวตัถปุระสงค์เป็นการป้องกนัท่ีจะไม่ให้ประเทศสมาชิกนําข้อยกเว้นทัว่ไปมาใช้เพ่ือ

                                                  
24 Peter Van den Bossche, The Law and Policy of the World Trade Organization: Text, Cases 

and Materials, Cambridge University: 2008, p.618 
 

25 กมลกานต์  ศรสวุรรณ, มาตรการคุ้มครองสิ่งแวดล้อมของประชาคมยโุรปกบัปัญหาการกีดกนัทาง

การค้า: ศึกษา WEEE และ RoHS (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต สาขานิติศาสตร์ คณะนิติศาสตร์ 

มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2549), หน้า 51 
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เป็นประโยชน์ต่อประเทศตนเองในทางท่ีผิด เน่ืองจากการบังคับใช้มาตรการทางการค้าเพ่ือ

คุ้มครองชีวิตและสขุภาพโดยรวมแล้วอาจก่อให้เกิดปัญหาระหวา่งประเทศได้เพราะอาจขดัตอ่หลกั

การค้าเสรีของ GATT และ WTO ทําให้เกิดปัญหาข้อพิพาทระหว่างประเทศจนนําไปสูก่ารฟ้องร้อง

คดีตอ่ WTO ขึน้ได้  

2.4 แนวคาํตดัสินข้อพพิาทตามความตกลง TBT และมาตรา 20 (b) ของ GATT  

ในการประกอบธุรกิจทางการค้าระหว่างประเทศ  ย่อมเกิดข้อพิพาททางการค้า

เน่ืองมาจากปัญหาต่างๆ ในทางการค้าระหว่างประเทศด้วยกนั ตวัอย่างเช่น มาตรการกีดกนัทาง

การค้า ซึง่นบัวนัจะทวีความรุนแรงมากยิ่งขึน้ โดยประเทศท่ีมีการพฒันาทางเศรษฐกิจท่ีด้อยกว่า

มกัจะเสียเปรียบเน่ืองจากอํานาจการต่อรองท่ีมีน้อยกว่า ดงันัน้ การระงับข้อพิพาทในระดบัพหุ

ภาคีจึงเป็นกระบวนการท่ีสร้างความชอบธรรมให้กบัประเทศต่างๆ โดยเท่าเทียมกนั การระงบัข้อ

พิพาทของ WTO เป็นกลไกท่ีพฒันามาจาก GATT โดยท่ีระบบการระงบัข้อพิพาทของ GATT นัน้

มุ่งท่ีจะประนีประนอมผลประโยชน์ทางการค้ามากกว่าการตดัสิน ผิด-ถกู การปรึกษาหารือมิได้มี
สภาพบงัคบั หรือกําหนดเวลาบงัคบัให้ประเทศท่ีถกูกลา่วหาต้องเข้าสูก่ระบวนการปรึกษาหารือใน

ลกัษณะของการบงัคบัปรึกษาหารือ ทําให้การระงบัข้อพิพาทของ GATT ขาดประสิทธิภาพ26 

ดงันัน้ ในการเจรจารอบอรุุกวยัจึงได้มีการปรับปรุงกลไกการระงบัข้อพิพาททําให้มีความสมบรูณ์

มากยิ่งขึน้ โดยยงัคงยดึแนวทาง กฎเกณฑ์ และหลกัการของข้อตกลง GATT 1947  

ในหวัข้อนีจ้ะศึกษาถึงแนวคําตดัสินขององค์กรระงบัข้อพิพาท(Disputes Settlement 

Body: DSB) และองค์กรอทุธรณ์ (Appellate Body) ภายใต้ความตกลง TBT และมาตรา 20 (b) 

โดยเป็นกรณีพิพาทท่ีเกิดขึน้ระหว่างประเทศสมาชิกในการใช้มาตรการกีดกันทางการค้าโดย

ประเทศคู่พิพาทใช้ข้ออ้างตามความตกลง TBT และข้อยกเว้นในมาตรา 20 (b) ในการปกป้อง

อันตรายท่ีเกิดขึน้กับชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ สตัว์ พืช และสิ่งแวดล้อม ในแต่ละคดีนัน้

คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาท และองค์กรอุทธรณ์ได้ให้เหตุผลในการวินิจฉัยเอาไว้เพ่ือเป็น

แนวทางให้ประเทศสมาชิกนําไปปฏิบตัเิป็นบรรทดัฐานในการนํามาใช้ตอ่ไป  

 

                                                  
26 ประสทิธ์ิ  เอกบตุร, การระงบัข้อพิพาททางการค้าของไทยใน WTO, กรุงเทพมหานคร : พิมพ์ครัง้ท่ี 1, 

โรงพิมพ์มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2550, หน้า 4 
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2.4.1 แนวคาํตดัสินข้อพพิาทตามความตกลง TBT 

มาตรา 2.2 ของความตกลง TBT ได้กล่าวถึงการกําหนดกฎระเบียบทางเทคนิค 

ข้อบงัคบัตา่งๆ ของมาตรการเอาไว้ โดยมีวตัถปุระสงค์ในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ 

สัตว์  และพืช  ซึ่งเป็นการพิจารณาตามกฎหมายเฉพาะของมาตรการ แต่อย่างไรก็ตาม

คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทก็ยังจะต้องพิจารณาต่อไปอีกว่ามาตรการนัน้สอดคล้องกับ

หลกัเกณฑ์ของมาตรา 20 (b) ด้วยหรือไม่ ดงัเช่นในคดี EC-Asbestos ท่ีแคนาดาฟ้องว่า

บทบญัญตัิท่ี 96-1133 ของฝร่ังเศสนัน้ขดักบัมาตรา 2.2 ของความตกลง TBT แตค่ณะกรรมการ

วินิจฉัยข้อพิพาทและองค์กรอุทธรณ์ตัดสินว่ามาตรการของประเทศผู้ นําเข้านัน้ตกอยู่ภายใต้

บทบญัญตัิของความตกลง TBT ตามคํานิยามของกฎระเบียบทางเทคนิค(ภาคผนวก 1.1) เพราะ

การกําหนดข้อยกเว้นของมาตรการเป็นการกําหนดลกัษณะเฉพาะตามคํานิยามของกฎระเบียบ

ทางเทคนิคแล้ว แตอ่ย่างไรก็ตาม องค์กรอทุธรณ์มิได้วินิจฉยัในประเด็นเร่ืองมาตรา 2.2 ของความ

ตกลง TBT ว่าเป็นมาตรการท่ีจําเป็นเพ่ือการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช แต่

ได้พิจารณาตดัสินว่าบทบญัญตัิท่ี 96-1133 ของฝร่ังเศสเป็นมาตรการท่ีจําเป็นเพ่ือคุ้มครองชีวิต

และสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช ตามความหมายของมาตรา 20 (b) ของ GATT 1994 

คด ีEC-Measures Affecting Asbestos and Asbestos containing Products  

แคนาดาอ้างว่าบทบญัญตัิท่ี 96-1133 ของฝร่ังเศสขดักบัมาตรา 2.2 ของความ

ตกลง TBT และกล่าวว่าฝร่ังเศสไม่ได้แสดงให้เห็นถึงเหตผุลท่ีเช่ือมโยงกนัระหว่างบทบญัญัติกับ

วตัถปุระสงค์ในการปกป้องชีวิตมนษุย์ เน่ืองจากในบทบญัญตัิได้ระบเุพียงว่า มีวสัดเุล็กๆประกอบ

อยู่ในผลิตภณัฑ์ซีเมนต์ทําให้เกิดความเส่ียงต่อสขุภาพ การสมัผสัผลิตภณัฑ์ซีเมนต์ท่ีมีแร่ใยหิน 

Chrysotile เป็นสว่นประกอบ และผลิตภณัฑ์ชนิดอ่ืนท่ีมีแร่ใยหิน Chrysotile เป็นสว่นประกอบนัน้

ไม่ได้แจ้งความเป็นอนัตรายต่อสขุภาพมนุษย์ไว้ในผลิตภณัฑ์ และการท่ีเปิดโอกาสให้ผู้บริโภคใช้

เส้นใยชนิดอ่ืนทดแทนแร่ใยหินชนิด Chrysotile ได้นัน้ แคนาดาเห็นว่าการกําหนดดงักล่าว

ก่อให้เกิดการกีดกนัทางการค้ามากกว่าจะเป็นการกระทําเพ่ือความจําเป็นในการปกป้องชีวิตและ

สขุภาพ แคนาดานัน้เช่ือกว่าการสมัผสัผลิตภณัฑ์ท่ีมีแร่ใยหิน Chrysotile ไม่ได้เกิดความเส่ียงต่อ

สขุภาพ และควรนํามาตรการทางเลือกอ่ืน เช่น “การควบคมุการใช้” มาใช้ในการปกป้องสขุภาพ

ของมนษุย์จากการสมัผสัและการใช้ผลติภณัฑ์ท่ีมีสว่นประกอบของแร่ใยหิน  

  การพิจารณาภายใต้มาตรา 2.2 ของความตกลง TBT ว่ามีความหมายเหมือนกบั

มาตรา 20 (b) ของ GATT หรือไม่นัน้ ในรายงานของคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทและองค์กร
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อทุธรณ์ในคดี US-แก๊สโซลีนท่ีตดัสินว่าควรใช้มาตรการทางเลือกอ่ืนมาบงัคบัใช้ทําให้เป็นการ

จํากดัทางการค้าท่ีน้อยกว่า ในคดีนีฝ้ร่ังเศสไม่ได้อธิบายถึงเหตผุลในการไม่นําการควบคมุการใช้

มาใช้เป็นมาตรการทางเลือกอ่ืน ซึ่งแคนาดายืนยันว่าการควบคุมการใช้จะเป็นการจํากัดทาง

การค้าท่ีน้อยกว่าการห้ามใช้ผลิตภณัฑ์ท่ีมีส่วนประกอบของแร่ใยหิน Chrysotile และการให้ใช้

ผลิตภณัฑ์อ่ืนทดแทน บทบญัญัตินีข้ดักบัมาตรา 2.4 ของความตกลง TBT เพราะว่าการใช้

มาตรฐานระหว่างประเทศในเร่ือง “การควบคมุการใช้” ของแร่ใยหิน Chrysotile นัน้มีความหมาย

เหมาะสมต่อการบรรลผุลสําเร็จของวตัถปุระสงค์ของฝร่ังเศสในการปกป้องสขุภาพของประชาชน 

แคนาดากลา่ววา่บทบญัญตัขิดักบัมาตรา 2.8 ของความตกลง TBT เพราะวา่ในสว่นของข้อห้ามใช้

นัน้บง่ถึงลกัษณะเฉพาะของผลติภณัฑ์ท่ีจะต้องใช้การพิจารณา 

   ในคํานิยามของคําว่า “กฎระเบียบทางเทคนิค” ในบทบญัญตัิท่ี 96-1133 นีอ้ยู่ใน

ขอบเขตของความตกลง TBT และไม่ขดัตอ่วรรค 1 วรรค 2 วรรค 4 และวรรค 8 ของมาตรา 2 ของ

ความตกลง TBT แคนาดาเห็นว่าการแยกพิจารณาบทบญัญตัิของคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาท

ออกเป็นสองส่วนคือในส่วนของข้อห้าม และส่วนของข้อยกเว้นก็เพ่ือประโยชน์ในการตีความว่า

เป็นกฎระเบียบทางเทคนิคภายใต้ความตกลง TBT ซึ่งแคนาดาเห็นว่าการพิจารณาของ

คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทนัน้เป็นการกระทําท่ีทําตามอําเภอใจและขดัต่อเจตนารมณ์ของ

บทบญัญัติ การตีความคํานิยามของ “กฎระเบียบทางเทคนิค” ในภาคผนวก 1 ของความตกลง  

TBT โดยการใช้หลกัเกณฑ์ของ “กฎระเบียบทางเทคนิค” นัน้ จะต้องระบุตวัผลิตภัณฑ์และ

ลกัษณะเฉพาะของผลิตภณัฑ์ และกล่าวว่าผลิตภณัฑ์ต้องมีการวางจําหน่ายในตลาดอาณาเขต

ของสมาชิกท่ีออกมาตรการ การตีความเพิ่มเง่ือนไขของคํานิยาม “กฎระเบียบทางเทคนิค” ท่ีไม่มี

พืน้ฐานของเร่ืองความตกลง TBT และไม่ขัดต่อวตัถุประสงค์ของความตกลงในการควบคุม

มาตรการการกีดกนัทางการค้าท่ีมิใช่ภาษีท่ีอาจเคลือบแฝงต่อกฎระเบียบทางเทคนิค ควรจะแยก 

“ลกัษณะเฉพาะ”ของผลติภณัฑ์ออกจาก  “กฎระเบียบทางเทคนิค”  ไมค่วรนําความตกลง TBT มา

ใช้กบับทบญัญตัิทัว่ไปในบทบญัญตัินี ้คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทมีความเห็นว่า บทบญัญัติ

ทัว่ไปควรถกูพิจารณาภายใต้ GATT 1994 และกฎระเบียบทางเทคนิคควรเป็นเร่ืองของความ    

ตกลง TBT ดงันัน้ แคนาดาจึงเรียกร้องให้องค์กรอทุธรณ์กลบัคําวินิจฉยัของคณะกรรมการวินิจฉยั

ข้อพิพาทท่ีเก่ียวข้องกบัความตกลง TBT ในบทบญัญตัิ และวินิจฉยัว่าการนําบทบญัญตัิมาใช้นัน้

อยู่ภายใต้ความตกลง โดยกลา่วว่า บทบญัญตัิของฝร่ังเศสไม่ขดักบัมาตรา 2.1 ของความตกลง 

TBT ตัง้แตห่ลกัเร่ืองหลกัปฏิบตัิอย่างชาติในมาตรา 2.1 ท่ีเป็นหลกัการเฉพาะซึง่บางสว่นบญัญตัิ

ไว้ในมาตรา 3: 4 ของ GATT 1994 ในการตีความคําวา่ “สนิค้าท่ีเหมือนกนั” ในมาตรา 2.1 ต้องถือ
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ว่าเป็นการตีความในความหมายเดียวกันกับมาตรา 3: 4 ความหมายของคําว่า “สินค้าท่ี

เหมือนกนั” ในมาตรา 3:4 นัน้เป็นเร่ืองท่ีอยูใ่นประเดน็ท่ีแคนาดาอ้างถึง ทัง้มาตรา 3: 4 ของ GATT 

1994 และมาตรา 2.1 ของความตกลง TBT มีวตัถปุระสงค์และจุดมุ่งหมายเดียวกนั คือการ

หลีกเล่ียงการตัง้กําแพงภาษีเพ่ือปกป้องอุตสาหกรรมภายในประเทศและให้ความยุติธรรมใน

เง่ือนไขของการแขง่ขนัในการนําเข้าผลติภณัฑ์ท่ีเก่ียวข้องกบัสนิค้าภายในประเทศ ดงันัน้ แคนาดา

ยืนยนัวา่การวินิจฉยั “ความเหมือนกนั” และหลกัปฏิบตัิเย่ียงชาติท่ีได้รับความอนเุคราะห์น้อยยิ่งท่ี

ทําโดยคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาท ตามมาตรา 3: 4 ของ GATT จะต้องขยายถึงมาตรา 2.1 

ของความตกลง TBT  

   ประชาคมยุโรปโต้แย้งว่าบทบัญญัติไม่ใช่เร่ืองของกฎระเบียบทางเทคนิคใน

ความหมายของภาคผนวก 1.1 ของความตกลง TBT เพราะในเร่ืองกฎระเบียบทางเทคนิคนัน้ไม่

ครอบคลมุไปถึงข้อห้ามโดยทัว่ไปในการใช้ผลิตภณัฑ์ ซึง่มีวตัถปุระสงค์เพ่ือปกป้องสขุอนามยัของ

มนษุย์ ดงันัน้ การท่ีบทบญัญตัท่ีิ 96-1133 ห้ามนําเข้าแร่ใยหิน ไม่ได้เจาะจงถึงลกัษณะเฉพาะของ

การใช้แร่ใยหินหรือผลติภณัฑ์ท่ีมีสว่นประกอบของแร่ใยหินท่ีได้รับการยกเว้นจากการห้ามดงักลา่ว 

ซึ่งประชาคมยุโรปไม่เห็นด้วยว่าผลิตภณัฑ์ท่ีไม่มีส่วนประกอบของแร่ใยหินจะแสดงถึงลกัษณะ

เฉพาะท่ีสามารถวางขายได้ในฝร่ังเศส วตัถุประสงค์และเจตนารมณ์ของกฎระเบียบทางเทคนิค

และมาตรฐานนัน้เป็นเร่ืองของการเข้าสู่ตลาด ถึงแม้ว่าผลิตภัณฑ์อาจะได้รับผลกระทบจาก

กฎระเบียบดงักลา่วก็ยงัคงสามารถท่ีจะวางขายในตลาดได้ สว่นในเร่ืองข้อยกเว้นท่ีฝร่ังเศสกําหนด

นัน้ก็เพ่ือปกป้องชีวิตและสุขภาพ ซึ่งในบทบญัญัติไม่ได้กล่าวถึงกระบวนการหรือวิธีการผลิตท่ี

ได้รับยกเว้น ดงันัน้ ในส่วนของข้อยกเว้นท่ีอยู่ในบทบญัญัติจึงไม่อยู่ภายใต้ขอบเขตของความ     

ตกลง TBT 27 

   คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทเห็นว่า ควรจะมีการพิจารณาบทบญัญตัิในสว่นท่ี

เป็นข้อห้าม และส่วนท่ีเป็นข้อยกเว้นแยกออกจากกัน การพิจารณาว่ามาตรการจะตกอยู่ใน

ขอบเขตของกฎระเบียบทางเทคนิคนัน้จะต้องประกอบด้วย 

  1)  มาตรการท่ีมีผลกระทบตอ่หนึง่ผลติภณัฑ์หรือมากกวา่หนึง่ผลติภณัฑ์ 

                                                  
27 Panel Report on European Communities-Measures Affecting Asbestos and Asbestos-

Containing Products, para., 8.72 
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2)  มาตรการจะต้องกําหนดลักษณะเฉพาะของผลิตภัณฑ์ซึ่งทําให้ผลิตภัณฑ์

สามารถเข้าสูต่ลาดของสมาชิกท่ีใช้มาตรการนัน้ๆ  

3)  ข้อบงัคบัท่ีต้องปฏิบตัติาม28 

  คําว่า “กฎระเบียบทางเทคนิค” คือ การกําหนดลกัษณะของผลิตภณัฑ์  คําว่า 

“คณุลกัษณะ”  ของผลิตภณัฑ์รวมถึง “คณุภาพ” “คุณสมบตัิ” หรือ “ลกัษณะเคร่ืองหมาย” ของ

ผลติภณัฑ์ เช่น “คณุลกัษณะ” ท่ีอาจเก่ียวข้องอาจเป็นสว่นประกอบของผลติภณัฑ์ ขนาด รูปร่าง สี 

เนือ้ ความหนา ความแข็งแกร่ง การติดไฟ การเป็นส่ือกระแสไฟฟ้า ความหนาแน่น หรือความหนืด 

ในคํานิยามของ “กฎระเบียบทางเทคนิค” ในภาคผนวก 1.1 ของความตกลง TBT ให้ตวัอย่างของ 

“ลกัษณะเฉพาะ” คือ“สญัลกัษณ์ บรรจุภณัฑ์  การทําเคร่ืองหมาย หรือการติดฉลาก”  รวมถึง

คณุสมบตัแิละคณุภาพของตวัผลติภณัฑ์  

   “ลกัษณะเฉพาะ” หมายถึง การกําหนดรูปแบบของผลิตภณัฑ์ในเชิงบวกหรือเชิง

ลบ การแสดงในเชิงบวกท่ีต้องแสดงลกัษณะของสินค้า หรือการแสดงลกัษณะบางอย่างในเชิงลบ

ของผลติภณัฑ์  

  “กฎระเบียบทางเทคนิค” จะต้องเหมาะสมท่ีจะนํามาวินิจฉยัผลิตภณัฑ์ หรือกลุ่ม

ของผลิตภณัฑ์ได้ มิฉะนัน้แล้วจะไม่สามารถนํามาบงัคบัใช้ได้ การพิจารณานีจ้ะต้องกระทําตาม

มาตรา 2.9.2 ของความตกลง TBT สมาชิกจะต้องแจ้งให้สมาชิกอ่ืนๆ ทราบผ่านสํานกัเลขาธิการ 

WTO ถึง“ผลิตภณัฑ์ท่ีครอบคลมุ” โดย“กฎระเบียบทางเทคนิค” “กฎระเบียบทางเทคนิค” ต้อง

นํามาใช้กับผลิตภัณฑ์ซึ่งถูกระบุหรือถูกกําหนดอยู่ในกฎข้อบังคับ ถึงแม้ว่าความตกลง TBT  

นํามาใช้กบั “ผลิตภณัฑ์” ทัว่ๆ ไปโดยไม่มีในข้อความว่าผลิตภณัฑ์เหลา่นัน้จะต้องมีช่ือเฉพาะหรือ

เป็นการระบุเฉพาะเจาะจงใน “กฎระเบียบทางเทคนิค” ซึ่งถือว่าเป็น “ลักษณะพิเศษ” ของ

กฎระเบียบ 

  บทบัญญัติท่ี 96-1133 กําหนดวัตถุประสงค์หลักในการควบคุมแร่ใยหินใน

ผลติภณัฑ์ ในวรรคท่ี 1 และวรรคท่ี 2 ของมาตรา 1 โดยกําหนดข้อห้ามเร่ืองเส้นใยแร่ใยหิน ข้อห้าม

ในเร่ืองนีไ้ม่ได้กําหนดในตวัมนัเอง หรือกําหนดลกัษณะของเส้นใยแร่ใยหิน แต่เป็นการห้ามโดย

พิจารณาถึงสภาพธรรมชาต ิดงันัน้ ถ้ามาตรการนีป้ระกอบไปด้วยการห้ามเส้นใยแร่ใยหินเท่านัน้ ก็

                                                  
28 Panel Report on European Communities-Measures Affecting Asbestos and Asbestos-

Containing Products, para., 8.57 
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ไม่น่าจะก่อให้เกิด ”กฎระเบียบทางเทคนิค” แตอ่ย่างใด  อย่างไรก็ตาม ส่วนใหญ่เส้นใยแร่ใยหิน

ไม่ได้ถกูนํามาใช้ในรูปแบบท่ีเป็นวตัถดุิบ ดงันัน้ ข้อบงัคบัในมาตรการห้ามจะประสบความสําเร็จ

ได้ก็โดยการผ่านการใช้กบัผลิตภณัฑ์ท่ีมีส่วนประกอบของแร่ใยหิน ซึง่ผลิตภณัฑ์ท่ีมีส่วนประกอบ

ของแร่ใยหินนัน้ถูกห้ามโดยมาตรา 1 วรรค 1 และวรรค 2 ของบทบัญญัติท่ี 96-1133 ทําให้

ผลติภณัฑ์ทัง้หมดจะต้องไมมี่สว่นประกอบของแร่ใยหิน   

  ในมาตรา 2 มาตรา 3 และมาตรา 4 ของบทบญัญตัิเป็นข้อยกเว้นของข้อห้ามใน

มาตรา 1 ของบทบญัญัติฉบบันี ้ข้อยกเว้นนีไ้ด้ถกูกําหนดไว้ในบญัชีรายการของผลิตภณัฑ์ ซึ่ง

ผลิตภณัฑ์เหล่านีส้ามารถมีส่วนประกอบของแร่ใยหิน Chrysotile ได้ ซึง่ประกาศดงักล่าวจะต้อง

ถูกทบทวนเป็นรายปีโดยรัฐมนตรี29 ดงันัน้ การยกเว้นผลิตภัณฑ์บางประเภทท่ีสามารถนําเข้า

ตลาดได้ย่อมก่อให้เกิด “ลักษณะเฉพาะ” ของผลิตภัณฑ์แล้ว องค์กรอุทธรณ์จึงตัดสินว่า

บทบญัญตัขิองฝร่ังเศสนีเ้ป็นกฎระเบียบทางเทคนิค ซึง่ตกอยูภ่ายใต้ขอบเขตของความตกลง TBT  

  แต่อย่างไรก็ตามในชัน้พิจารณาขององค์กรอุทธรณ์ได้กล่าวว่า ในการพิจารณา

บทบญัญตัิของฝร่ังเศสภายใต้มาตรา 2.2 ของความตกลง TBT ว่ามีความหมายเหมือนกบัมาตรา 

20 (b) ของ GATT 1994 หรือไม่นัน้ เน่ืองจากในชัน้พิจารณาของคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาท

มิได้มีการพิจารณาในมาตรอ่ืนของความตกลง TBT องค์กรอทุธรณ์จึงไม่สามารถท่ีจะพิจารณาใน

มาตราอ่ืนๆ ของความตกลง TBT ตามท่ีแคนาดาอทุธรณ์ได้ 

2.4.2 แนวคาํตดัสินข้อพพิาทตามมาตรา 20 (b)   

จากการท่ี GATT ได้วางหลกัเกณฑ์ในทางการค้าระหว่างประเทศให้ประเทศ

สมาชิกได้ปฏิบตัิตามอย่างเคร่งครัดโดยมีวตัถปุระสงค์เพ่ือให้การค้าดําเนินไปอย่างเสรี แตใ่นหลกั

ปฏิบตัินัน้ก็ได้กําหนดข้อยกเว้นเพ่ือให้ประเทศสมาชิกสามารถท่ีจะใช้มาตรการท่ีก่อให้เกิดการกีด

กนัทางการค้าได้ โดยในมาตรา 20 (b) ได้กําหนดเง่ือนไขเฉพาะของมาตรการวา่ 

(b)  จําเป็น เพ่ือปกป้องชีวิต หรือสขุภาพ ของมนษุย์ สตัว์ และพืช  

                                                  
29 Article 2.II of the Decree 
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โดยในการพิจารณาว่ามาตรการจะเข้าข้อยกเว้นตามมาตรา 20 (b) หรือไม่นัน้

จะต้องพิจารณาดงันี ้30 

-มาตรการมีวัตถุประสงค์ของนโยบายในการดําเนินการเพ่ือคุ้มครองชีวิตและ

สขุภาพมนษุย์ สตัว์ และพืช 

-มาตรการมีความจําเป็นเพ่ือให้บรรลุวตัถุประสงค์ในการปกป้องคุ้มครองชีวิต

และสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช แม้จะขดักบัพนัธกรณีอ่ืนของความตกลงก็ตาม 

การพิจารณาว่ามาตรการนัน้มีความจําเป็นถ้าพิจารณาได้ว่าไม่มีมาตรการ

ทางเลือกอ่ืนท่ีจะทําให้บรรลุวัตถุประสงค์เหลืออยู่ และไม่มีการจํากัดทางการค้าท่ีน้อยกว่า

มาตรการในเร่ืองนี ้ในการตดัสนิวา่มาตรการมีความ”จําเป็น”หรือไม ่จะต้องพิจารณาจาก 

-ไม่มีมาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีสอดคล้อง หรือขดัตอ่ GATT น้อยท่ีสดุท่ีสามารถจะ

นํามาใช้ได้แล้ว 

-มีความจําเป็นอนัหลีกเล่ียงไมไ่ด้แม้จะขดัตอ่ GATT ก็ตาม31 

ในการพิจารณาความจําเป็นของมาตรการนัน้ เน่ืองจากใน GATT มิได้บญัญตัิคํา

นิยามเอาไว้ ไม่ว่าจะเป็นคํานิยามของคําว่า “จําเป็น” หรือคํานิยามของคําว่า “เลือกปฏิบตัิตาม

อําเภอใจ” หรือ “อย่างไม่มีเหตผุลท่ีสมควร” รวมถึงคําว่า “กีดกนัอย่างเคลือบแฝง” เอาไว้ ทําให้

เม่ือเกิดปัญหาจงึต้องอาศยัการตีความของคณะกรรมการวนิิจฉยัข้อพิพาท และองค์กรอทุธรณ์เพ่ือ

เป็นหลกัในการนํามาตรการมาใช้เพ่ือป้องกนัมิให้เกิดข้อพิพาททางการค้าระหว่างประเทศขึน้ได้ 

จากการตีความของคณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาท และองค์กรอุทธรณ์มีคดีพิพาทท่ีแบ่งการ

ตดัสนิออกเป็น 2 กรณีคือ 

 

                                                  
30 บญัฑิต  หลิมสกลุ, องค์การการค้าโลก (WTO) ในบริบทของเศรษฐกิจท่ีไร้พรมแดน, พิมพ์ครัง้ท่ี 1 

(กรุงเทพมหานคร: สํานกัพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2553 หน้า 515 
31 พิรุณา ติงศภทัิย์, “การค้าเสรีจะ “เขียว” ด้วยได้หรือไม ่: ข้อพิจารณาบางประการเก่ียวกบัมาตรการ

ทางการค้าเพ่ือคุ้มครองสิง่แวดล้อมในกรอบของแกตต์”, วารสารนิติศาสตร์, ปีท่ี 24, หน้า 751 
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2.4.2.1 คดีที่ตัดสินว่ามาตรการของประเทศผู้นําเข้าเป็นมาตรการที่     
“ไม่จาํเป็น” เพื่อปกป้องชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ สัตว์ และพืช  

คดีพิพาทท่ีคณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทตัดสินว่ามาตรการของประเทศผู้

นําเข้านัน้เป็นมาตรการท่ี “ไม่จําเป็น” ตามเง่ือนไขของมาตรา 20 (b) ได้แก่คดี Thai-Cigarettes

เป็นคดีพิพาทระหว่างประเทศไทยกับสหรัฐอเมริกาเร่ืองมาตรการการห้ามนําเข้าบุหร่ี โดยมี

รายละเอียดในคดี ดงัตอ่ไปนี ้

คดี Thai – restrictions on import of the internal taxes on cigarettes32 ซึง่เป็น

กรณีพิพาทระหว่างไทยกบัสหรัฐอเมริกา สหรัฐอเมริกากล่าวหาว่ามาตรการจํากดัการนําเข้าบหุร่ี

ตา่งประเทศตามมาตรา 27 ของพระราชบญัญตัิยาสบู พ.ศ. 2509 ได้ห้ามการนําเข้าหรือสง่ออก

ยาสบูบหุร่ี เว้นแตจ่ะได้รับใบอนญุาตจากรัฐบาลไทย สหรัฐอเมริกากลา่วว่าเป็นการผกูขาดในการ

นําเข้าสินค้าจากต่างประเทศ และมีการเรียกเก็บภาษีจากสินค้าชนิดเดียวกนัท่ีผลิตในประเทศขดั

ต่อบทบญัญัติของ มาตรา 11 และมาตรา 3(2) ของ GATT ประเทศไทยต่อสู้ว่ามาตรการห้าม

นําเข้านัน้จําเป็นเพ่ือคุ้มครองชีวิต หรือสขุอนามยัของมนุษย์ สตัว์ และพืช ตามวรรค (b) ของ

มาตรา 20 เน่ืองจากการห้ามการนําเข้าเป็นการดําเนินการตามนโยบายสาธารณสขุเพ่ือลดการ

บริโภคบหุร่ีซึง่เป็นอนัตรายตอ่ชีวิตและสขุภาพ  

คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทได้วินิจฉยัว่ามาตรา 20 (b) นัน้เป็นมาตรการท่ี

เปิดโอกาสให้ประเทศภาคี GATT ใช้มาตรการท่ีเป็นการจํากัดทางการค้าได้แม้ว่ามาตรการ

ดงักล่าวจะขดักับพนัธกรณีภายใต้กรอบของ GATT ก็ตาม หากมาตรการดงักล่าวนัน้มีความ

จําเป็นอนัหลีกเล่ียงไม่ได้ (such inconsistencies is unavoidable) การท่ีจะถือว่ามาตรการมี

ความจําเป็นนัน้จะต้องเป็นกรณีท่ี 

-ไม่มีมาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีสอดคล้อง หรือขดัตอ่ GATT น้อยท่ีสดุท่ีสามารถจะ

นํามาใช้ได้แล้ว 

-หรือมีความจําเป็นอนัหลีกเล่ียงไม่ได้ท่ีจะต้องใช้มาตรการดงักล่าวแม้จะขดัต่อ 

GATT ก็ตาม 

                                                  
 32 GATT, Thailand Restrictions on Importation of and Internal Taxes on Cigarettes, Report of 

Panel, adopted on 7 November 1990 (DS10/R-37s/200). 
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ในเร่ืองนีส้หรัฐอเมริกากล่าวว่าประเทศไทยยงัสามารถใช้มาตรการอ่ืนๆ ท่ีมีผล

เช่นเดียวกนัได้ หรือมีมาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีขดัตอ่ข้อตกลงของ GATT น้อยกว่าท่ีจะดําเนินการ

ให้บรรลวุตัถปุระสงค์ดงักลา่วได้ เช่น การออกกฎหมาย หรือข้อบงัคบัให้ผู้ผลติในประเทศ หรือผู้ นํา

เข้าเปิดเผยข้อมลูรายละเอียดเก่ียวกบัสว่นประกอบของบหุร่ี คําเตือนถึงความเป็นอนัตรายของการ

บริโภคบหุร่ี เป็นต้น33 คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทถึงแม้จะเห็นว่าการสบูบหุร่ีเป็นอนัตรายต่อ

สขุภาพมนุษย์ การดําเนินมาตรการจํากดัการนําเข้าบุหร่ีเป็นมาตรการท่ีจําเป็นเพ่ือคุ้มครองชีวิต

หรือสขุอนามยัของมนุษย์34ก็ตาม แต่ประเทศไทยยงัมีทางเลือกอ่ืนท่ีสอดคล้องหรือขดักบั GATT 

น้อยกวา่ทัง้ท่ีเป็นมาตรการในด้านปริมาณและคณุภาพท่ีจะควบคมุและลดการสบูหุร่ีได้ จึงเห็นว่า

มาตรการห้ามนําเข้าบหุร่ีของไทยจงึไมเ่ป็นมาตรการท่ีจําเป็นตามมาตรา 20 (b) 

2.4.2.2 คดีที่ตัดสินว่ามาตรการของประเทศผู้นําเข้าเป็นมาตรการที่ 
“จาํเป็น” เพื่อปกป้องชีวิตและสุขภาพ ของมนุษย์ สัตว์ และพืช 

โดยในการตีความว่ามาตรการของประเทศสมาชิกนัน้มีความจําเป็นในการ

ปกป้องชีวิต และสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช นัน้แบง่ออกเป็น 2 กรณี คือ35 

(1)  คดทีี่สอดคล้องกับบทนําของมาตรา 20                                                 

คดีพิพาทท่ีตดัสนิวา่มาตรการของประเทศผู้ นําเข้าสอดคล้องกบับทนําของมาตรา 

20 ได้แก่คดี EC-Measures Affecting Asbestos and Asbestos-Containing Products36  โดย

คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาท และองค์กรอทุธรณ์ตดัสินว่ามาตรการห้ามการนําเข้าของประเทศ

ผู้ นําเข้านัน้ 

                                                  
33 Ibid., para. 70. 
34 Ibid., para. 73 
35 ดวงแก้ว นพพรหรหม.  “ปัญหาและแนวทางการตีความมาตรา 20 (บี) และมาตรา 20 (จี) ภายใต้

แกตต์ และองค์การการค้าโลก”, (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต สาขานิติศาสตร์ คณะนิติศาสตร์  

จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั , 2552), หน้า 90 

 36 Appellate Body Report on European Communities – Measures Affecting Asbestos and 

Asbestos-Containing Product  (WT/DS135/AB/R) 
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-เป็นมาตรการท่ีจําเป็นเน่ืองจากไม่มีมาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีเหมาะสมเหลืออยู่

อีกแล้ว  

โดยมีรายละเอียดในคดีดงัต่อไปนีคื้อ ประเทศฝร่ังเศสได้ออกบทบญัญัติท่ี  96-

1133 ห้ามการนําเข้าแร่ใยหิน (asbestos) และผลิตภณัฑ์ท่ีมีสว่นประกอบของแร่ใยหิน (product 

containing asbestos) ทกุชนิด ส่วนแร่ใยหินชนิด Chrysotile จะนําเข้าได้แต่ต้องจํากดัการใช้ 

สว่นผลิตภณัฑ์อ่ืนท่ีมีสว่นประกอบของแร่ใยหินสามารถใช้เส้นใย PCG (polyvinyl alcohol fibres 

(PVA), cellulose, glass fibre: PCG) ทดแทนในผลิตภณัฑ์ได้ โดยให้เหตผุลว่าเพ่ือเป็นการ

คุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช ตามเง่ือนไขของมาตรา 20 (b) ในบทบญัญตัิท่ี 

96-1133 นัน้ได้กลา่ววา่37  

   “ห้ามผลติแร่ใยหินโดยผา่นกระบวนการหรือกรรมวิธีใดๆ ห้ามขาย ห้ามเสนอขาย 

หรือแลกเปล่ียน ห้ามนําเข้า ห้ามนํามาวางขายในตลาดภายในประเทศซึง่แร่ใยหิน หรือสินค้าท่ีมี

สว่นประกอบของแร่ใยหินเพ่ือวตัถปุระสงค์ในการคุ้มครองแรงงานและคุ้มครองผู้บริโภค” 

  ก่อนหน้า ท่ีฝ ร่ัง เศสจะประกาศห้ามนําเ ข้าแ ร่ใยหิน  และผลิตภัณฑ์ ท่ี มี

ส่วนประกอบของแร่ใยหินนัน้ ฝร่ังเศสนําเข้าแร่ใยหินชนิด Chrysotile จากแคนาดาในปริมาณ 

20,000-40,000 ตนัต่อปี ซึ่งการนําเข้าแร่ใยหินดงักล่าวถือเป็นจํานวนท่ีมากกว่า 2-3 เท่าของ

จํานวนการนําเข้าทัง้หมด หลงัจากท่ีฝร่ังเศสประกาศห้ามใช้แร่ใยหินในเดือน กรกฎาคม ค.ศ. 

1996 ปริมาณการนําเข้าแร่  ใยหินชนิด Chrysotile จากแคนาดาลดลงเป็นอย่างมาก ในปี 1997 

ปริมาณการนําเข้าแร่ใยหิน Chrysotile ลดลงเหลือ 18 ตนั และในปัจจบุนัฝร่ังเศสไม่มีการนําเข้า

แร่ใยหินอีกเลย ในเร่ืองนีแ้คนาดาตอ่สู้วา่แร่ใยหินชนิด Chrysotile มีความเป็นอนัตรายน้อยกว่าแร่

ใยหินในกลุม่แอมฟิโบวล์ (Amphiboles) หากมีการใช้อย่างควบคมุโดยการจํากดัจํานวนการใช้ใน

ผลิตภณัฑ์ท่ีถูกห่อหุ้มอย่างมิดชิดโดยไม่ให้มีการฟุ้ งกระจายของแร่ใยหิน แร่ใยหินนัน้นิยมใช้ใน

อตุสาหกรรมก่อสร้าง และสนิค้าอปุโภคบริโภค เช่นทําวสัดทุนไฟ วสัดสํุาหรับกนัความร้อน เช่นชดุ

ผจญเพลงิ ถงุมือกนัความร้อน ผ้าเบรกรถยนต์ เป็นต้น เน่ืองจากคณุสมบตัิพิเศษของเส้นใยชนิดนี ้

                                                  
37 Article 1: For the purpose of protecting workers, and pursuant to Article L. 231-7 of the 

Labour Code, the manufacture, processing, sale, import, placing on the domestic market and 

transfer under any title whatsoever of all varieties of asbestos fibres shall be prohibited, regardless of 

whether these substances have been incorporated into materials, products or devices.  
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เป็นเส้นใยท่ีทนต่อความร้อนสงู ไม่ติดไฟง่าย มีความอ่อนนุ่มและมีความยืดหยุ่นสงู ทนตอ่แรงดงึ 

จงึมีความนิยมเป็นอยา่งมาก  

  ฝร่ังเศสอ้างว่าการออกบทบญัญัติท่ี 96-113 ห้ามใช้แร่ใยหินนัน้ก็เพ่ือคุ้มครอง

แรงงาน คุ้มครองผู้บริโภคท่ีได้รับผลกระทบจากการใช้แร่ใยหินและผลิตภณัฑ์ท่ีมีสว่นประกอบของ

แร่ใยหิน เน่ืองจากเส้นใยแร่ใยหินนัน้มีส่วนท่ีก่อให้เกิดโรคมะเร็งปอด โรคมะเร็งเย่ือหุ้มปอด และ

เนือ้งอกท่ีเย่ือบชุ่องท้อง จงึได้มีการประกาศบทบญัญตัห้ิามใช้แร่ใยหินดงักลา่ว  

  คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทตดัสินว่าบทบญัญัติท่ี 96-1133 ของฝร่ังเศสนัน้

เป็นมาตรการท่ีสอดคล้องกบัมาตรา 20 (b) เน่ืองจากมาตรการห้ามการนําเข้าแร่ใยหินทกุชนิดของ

ฝร่ังเศสนัน้มีความจําเป็นเพ่ือปกป้องชีวิตและสขุภาพ แคนาดาได้ย่ืนอุทธรณ์ต่อองค์กรอุทธรณ์

เพ่ือพิจารณาในประเดน็ดงัตอ่ไปนี ้คือ 

  1)  แร่ใยหินชนิด Chrysotile และผลิตภณัฑ์ท่ีมีส่วนประกอบของแร่ใยชนิด 

Chrysotile ก่อให้เกิดความเส่ียงตอ่สขุภาพมนษุย์ หรือไม ่ 

  ในประเด็นเร่ืองความเส่ียงของแร่ใยหินชนิด Chrysotile และผลิตภัณฑ์ท่ีมี

สว่นประกอบของแร่ใยหินชนิด Chrysotile นัน้ องค์กรอทุธรณ์กลา่วว่า แร่ใยหิน Chrysotile ได้ถกู

กล่าวถึงในทางระหว่างประเทศมาตัง้แต่ปี ค.ศ. 1977 แล้วว่าเป็นสารก่อมะเร็งเพราะว่ามีการ

รวมตวัของโครงสร้างในโมเลกุล คุณสมบตัิทางเคมี และปริมาตรของเส้นใย ซึ่งคณะกรรมการ

วินิจฉยัข้อพิพาทบนัทกึไว้วา่  

  ..สารก่อมะเร็งท่ีเกิดจากเส้นใยชนิด Chrysotile ได้รับการยอมรับจากองค์กร

ระหว่างประเทศ และผู้ เช่ียวชาญของคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทว่าก่อให้เกิดมะเร็งปอด และ

มะเร็งเย่ือหุ้มปอด ถึงแม้ว่าเส้นใยชนิด Chrysotile จะมีผลต่อการเกิดมะเร็งเย่ือหุ้มปอดน้อยกว่า

เส้นใยในกลุ่มแอมฟิโบล์ก็ตามแต่ผู้ เช่ียวชาญก็ได้รับรองถึงระดบัอตัราการเสียชีวิตจากโรคมะเร็ง

นัน้เกือบ 100 เปอร์เซ็นต์มาจากการสดูดมเส้นใยชนิด Chrysotile เข้าไป แตใ่นทางกลบักนัเส้นใย 

PCG ไม่ได้ถกูจดัลําดบัความเส่ียงจาก WTO ว่ามีความเป็นอนัตรายในระดบัเดียวกบัเส้นใยชนิด 

Chrysotile และผู้ เช่ียวชาญยังรับรองในรายงานของคณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทอีกว่ามี

หลกัฐานทางวิทยาศาสตร์ในปัจจบุนัระบวุา่เส้นใย PCG ไมไ่ด้มีความเสี่ยงตอ่สขุภาพเหมือนกบัแร่

ใยหินชนิด Chrysotile… 
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  ดงันัน้ การพิจารณาเร่ืองความเส่ียงจากการใช้แร่ใยหิน Chrysotile ในผลิตภณัฑ์

ซีเมนต์ว่าทําให้เกิดความเส่ียงต่อสขุภาพมนุษย์จนมีความจําเป็นท่ีจะต้องออกมาตรการมาเพ่ือ

ปกป้องชีวิตมนษุย์ หรือสขุภาพ หรือไม่นัน้ การนํามาตรา 20 (b) มาใช้นัน้จะต้องเป็นการนํามาใช้

ในลกัษณะท่ีไมเ่ป็นการทําตามอําเภอใจหรือเป็นการเลือกปฏิบตัอิยา่งไมเ่ป็นธรรม หรือเป็นการกีด

กันอย่างเคลือบแฝงต่อการค้าระหว่างประเทศ และจะต้องมีความจําเป็นในการปกป้องชีวิต

สขุภาพของมนุษย์ สตัว์ และพืช การใช้แร่ใยหิน Chrysotile ในผลิตภณัฑ์ซีเมนต์แล้วก่อให้เกิด

ความเสี่ยงต่อสขุภาพมนษุย์นัน้ เห็นว่ามีเหตผุลอย่างเพียงพอท่ีจะทําให้มาตรการการห้ามนัน้อยู่

ภายใต้ความหมายของการป้องกนัของชีวิตมนษุย์หรือสขุภาพตามมาตรา 20 (b) เพราะผู้ ท่ีจบัต้อง

ผลิตภณัฑ์ซีเมนต์ Chrysotile นัน้มีความเส่ียงต่อสขุภาพ เน่ืองจากผู้ ท่ีสมัผสัโดยตรงจะมีความ

เส่ียงต่อการเกิดโรคมะเร็งปอด และมะเร็งเย่ือหุ้มปอด ดงันัน้ การท่ีประชาคมยโุรปออกกฎหมาย

ประกาศห้ามใช้แร่ใยหิน Chrysotile เพ่ือการป้องกันชีวิตมนุษย์หรือสุขภาพนัน้ คณะกรรมการ

วินิจฉัยข้อพิพาทเห็นว่ามาตรการดงักล่าวนัน้อยู่ภายใต้ขอบเขตของมาตรา 20 (b) ของ GATT 

1994  

   องค์กรอทุธรณ์กล่าวว่าการพิจารณาว่าการสมัผสัผลิตภณัฑ์ซีเมนต์ท่ีมีแร่ใยหิน 

Chrysotile จากปัจจัยและรายงานความเห็นของผู้ เช่ียวชาญนัน้จะต้องมีการประเมิน

พยานหลักฐานและชั่งนํา้หนักในการให้เหตุผลแล้วจึงพิจารณาตัดสินว่าพยานหลักฐานใดมี

นํา้หนกัเหมาะสมในการนํามาใช้การจบัต้องผลิตภณัฑ์ซีเมนต์ท่ีมีแร่ใยหิน Chrysotile นัน้มีความ

เส่ียงตอ่การเกิดโรคมะเร็ง เน่ืองจากคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทได้รับผลยืนยนัจากผู้ เช่ียวชาญ

ทางวิทยาศาสตร์ซึ่งเป็นท่ีน่าเช่ือถือรับรองว่าแร่ใยหิน Chrysotile และผลิตภณัฑ์ซีเมนต์ท่ีมี

สว่นประกอบของแร่ใยหิน Chrysotile นัน้มีความเสี่ยงตอ่การเกิดโรคมะเร็ง ซึง่ผู้ เช่ียวชาญเหลา่นัน้

ได้กล่าวว่าตัง้แต่ปี 1977 เป็นต้นมา องค์การระหว่างประเทศต่างๆ  เช่น องค์กรในการค้นคว้า

เก่ียวกบัมะเร็ง และองค์กรอนามยัโลก ได้ให้ข้อมลูวา่แร่ใยหินชนิด Chrysotile นัน้มีสารท่ีก่อให้เกิด

มะเร็ง ดงันัน้ องค์กรอทุธรณ์จึงสรุปว่าการท่ีฝร่ังเศสออกมาตรการการห้ามใช้แร่ใยหิน Chrysotile 

นัน้ก็เพ่ือการป้องกนัชีวิตและสขุภาพในความหมายของมาตรา 20 (b) ของ GATT 

2) มาตรการดงักลา่ว “จําเป็น” เพ่ือปกป้องชีวติและสขุภาพของมนษุย์ หรือไม ่ 

  ในประเด็นเร่ืองความจําเป็นภายใต้มาตรา 20 (b) ของ GATT 1994 นัน้ เป็น

ข้อยกเว้นให้ประเทศสมาชิกไม่ต้องปฏิบตัิตามพนัธกรณีในมาตราอ่ืนของ GATT แต่จะต้องเป็น

การกระทําท่ีจํากดั และอยา่งมีเง่ือนไข ในการตีความตามมาตรา 20 นีจ้ะต้องเป็นการตีความอยา่ง
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แคบ โดยประชาคมยโุรปจะต้องพิสจูน์ให้เห็นว่ามาตรการนีอ้ยู่ภายใต้มาตรา 20 (b) ซึง่แคนาดา

เห็นว่าการใช้แร่ใยหิน Chrysotile และผลิตภณัฑ์ท่ีมีส่วนประกอบของ Chrysotile ในปัจจบุนัไม่

ก่อให้เกิดอันตรายต่อสุขภาพหากมีการควบคุมการใช้ท่ีดี ส่วนแร่ใยหินท่ีทําให้เกิดอันตรายต่อ

สขุภาพได้แก่แร่ใยหินท่ีอยูใ่นกลุม่แอมฟิโบล์ (amphiboles) ดงันัน้ การห้ามใช้แร่ใยหิน Chrysotile 

จึงไม่มีความจําเป็นต่อการคุ้ มครองชีวิตและสุขภาพเหมือนอย่างเช่นในอดีตท่ีผ่านมา แต่

ประชาคมยโุรปเห็นว่ามาตรการการห้ามนีอ้ยู่ภายใต้ข้อยกเว้นของมาตรา 20 เพราะมาตรการนีมี้

ความจําเป็นเพ่ือการบรรลุวตัถุประสงค์ของรัฐบาลฝร่ังเศสด้านการสาธารณสุข และมาตรการ

ดงักล่าวก็ไม่เป็นการกระทําตามอําเภอใจ หรือเป็นการเลือกปฏิบตัิอย่างไม่มีเหตผุล และไม่เป็น

การกีดกนัอยา่งเคลือบแฝงตอ่การค้าระหวา่งประเทศแตอ่ยา่งใด  

  ประชาคมยุโรปได้ให้เหตุผลว่าการใช้ผลิตภัณฑ์อ่ืนทดแทนแร่ใยหินชนิด 

Chrysotile นัน้ไมใ่ช่มาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีเหมาะสมไปกว่าการห้ามใช้แร่ใยหิน Chrysotile  และ

ผลิตภัณฑ์ซีเมนต์ท่ีมี Chrysotile เป็นส่วนประกอบ ซึ่งในเร่ืองนีแ้คนาดาโต้แย้งว่าการท่ี

คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทใช้เร่ืองการทดสอบ “ความจําเป็น” ภายใต้มาตรา 20 (b) ของ 

GATT 1994 โดยชีใ้ห้เห็นวา่มีความเส่ียงสงูในการจบัต้องผลติภณัฑ์ซีเมนต์ท่ีมีแร่ใยหิน Chrysotile 

เป็นมาตรการท่ีมีความรุนแรง ซึ่งเห็นว่าคณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทไม่ได้ใช้พยานหลกัฐานท่ี

เพียงพอตอ่การวินิจฉยัว่าแร่ใยหิน Chrysotile นัน้มีความเส่ียงตอ่ชีวิต และคณะกรรมการวินิจฉยั

ข้อพิพาทไมไ่ด้ใช้วิธีการประเมินความเส่ียงของผลิตภณัฑ์ ในการตดัสิน สว่นในเร่ืองระดบัของการ

ป้องกนัสขุภาพโดยการหยดุการแพร่กระจายของแร่ใยหินนัน้ แคนาดาไม่ได้ให้เหตผุลท่ีเก่ียวข้อง

กับความเส่ียงในการใช้ผลิตภัณฑ์อ่ืนทดแทน และไม่ได้ต่อสู้ ว่าการควบคุมการใช้นัน้ไม่ใช่

มาตรการทางเลือกอ่ืน แคนาดายังเรียกร้องให้คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาททําการประเมิน

วัตถุประสงค์ของมาตรการการห้ามในเร่ืองนี  ้จึงเรียกร้องให้ทําการประเมินว่าข้อมูลทาง

วิทยาศาสตร์ว่าต้องประเมินให้ถูกต้องตามหลกัเกณฑ์ การแสดงหลกัฐานท่ีแตกต่างกันจะต้อง

คํานึงถึงความเป็นไปได้ และนํา้หนักของหลกัฐาน คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทไม่ได้ใช้

พยานหลกัฐานท่ีมีความน่าเช่ือถือ และมีนํา้หนักเพียงพอในการประเมินวัตถุประสงค์ของ

ข้อเท็จจริง เส้นใยแร่ใยหินชนิด Chrysotile และผลิตภณัฑ์ท่ีมีส่วนประกอบของแร่ใยหินชนิด 

Chrysotile นัน้ได้รับการพิสูจน์และรับรู้กันในองค์กรระหว่างประเทศมายาวนานแล้วว่าเป็น

อนัตรายต่อสขุภาพ ทําให้ฝร่ังเศสต้องการท่ีจะหยดุการแพร่กระจายของแร่ใยหินชนิด Chrysotile 

นีโ้ดยการห้ามการใช้แร่ใยหินดงันัน้มาตรการห้ามนําเข้าแร่ใยหินและผลิตภณัฑ์ท่ีมีส่วนประกอบ

ของแร่ใยหินเป็นมาตรการท่ี “จําเป็น” ภายใต้มาตรา 20 (b) 
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  ในการพิจารณาความ “จําเป็น” คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทได้กลา่วถึงในคดี

ของ US-แก๊ซโซลีน ท่ีคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทได้พิจารณาเก่ียวกบัมาตรา 20 (b) โดยกลา่ว

วา่ ผู้ ท่ีอ้างมาตรการดงักลา่วต้องพิสจูน์วา่  

  -นโยบายของมาตรการนัน้สอดคล้องกบัมาตรา 20 และอยู่ในขอบเขตของการ

ปกป้องชีวิตหรือสขุภาพมนษุย์ 

  -มาตรการท่ีอ้างเป็นไปตามข้อยกเว้นของ GATT ซึง่มีความจําเป็นตอ่การบรรลถุึง

วตัถปุระสงค์ 

  การประเมินถึงความจําเป็น ต้องเป็นการประเมินความจําเป็นภายใต้มาตรา 20 

(b) ว่าเป็นมาตรการท่ีสอดคล้องหรือขดัเพียงเล็กน้อยกบั GATT เม่ือพิจารณาถึงเป้าหมายในด้าน

สขุภาพ การประเมินถึงความจําเป็นมีองค์ประกอบ 3 ประการท่ีต้องพิจารณาภายใต้มาตรา 20 (b) 

คือ 

  -การมีอยูซ่ึง่อนัตรายตอ่สขุภาพมนษุย์  

  -ระดบัความคุ้มครองท่ีประเทศสมาชิกท่ีเก่ียวข้องจะได้รับ และ 

  -การมีมาตรการอ่ืนท่ีสอดคล้อง หรือขดัเพียงเลก็น้อยกบั GATT 

  และสามารถทําให้บรรลวุตัถปุระสงค์ท่ีจะคุ้มครองสขุภาพประชาชนได้ ดงันัน้การ

ประเมินถึงความเป็นไปได้ของมาตรการว่าสอดคล้องหรือขดักบั GATT เพียงเล็กน้อยแล้วต้อง

ขึน้อยู่กับการประเมินความเสี่ยงโดยวิธีวิทยาศาสตร์ ซึ่งคณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทได้

พิจารณาว่ามาตรการท่ีอยู่ภายใต้มาตรา 20 (b) นัน้อยู่ภายใต้นโยบายการคุ้มครองชีวิตหรือ

สขุภาพ วตัถปุระสงค์ในการคุ้มครองของรัฐบาลฝร่ังเศสนัน้คือการหยดุการแพร่กระจายความเส่ียง

ท่ีเกิดจากแร่ใยหินอนัเป็นสารก่อมะเร็งปอดหรือมะเร็งท่ีเย่ือหุ้มปอดจากการสดูดมหรือสมัผสัแร่ใย

หิน แสดงว่ามีความเป็นอันตรายท่ีเกิดจากแร่ใยหินอยู่จริง และมีการรับรองจากรายงานทาง

วิทยาศาสตร์พบวา่ประชากรชาวฝร่ังเศสอยู่ในภาวะเส่ียงจากผลิตภณัฑ์ท่ีมีสว่นประกอบของแร่ใย

หินชนิด Chrysotile ในอตุสาหกรรมการก่อสร้างเกือบ 100% แตแ่คนาดาโต้แย้งว่าผลิตภณัฑ์ท่ีมี

สว่นประกอบของแร่ใยหิน Chrysotile นัน้มีความเสี่ยงน้อย ซึง่ผู้ เช่ียวชาญในเร่ืองนีเ้ห็นว่าอนัตราย

จากเส้นใยแร่ใยหินท่ีกระจายออกไปนัน้เน่ืองจากความแตกต่างของส่วนประกอบในแต่ละ

ผลิตภณัฑ์ว่ามีเส้นใย Chrysotile เป็นส่วนประกอบมากหรือน้อย และผู้ เช่ียวชาญยงักล่าวอีกว่า
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การทํางานท่ีเก่ียวข้องกับผลิตภัณฑ์แร่ใยหิน Chrysotile ก่อให้เกิดการกระจายของเส้นใยใน

ปริมาณมาก ทําให้เกิดอนัตรายต่อสขุภาพ การใช้เคร่ืองมือท่ีไม่ได้รับการออกแบบมาโดยเฉพาะ

เพ่ือหลีกเล่ียงการกระจายของเส้นใย โดยเฉพาะผู้ มีอาชีพช่างโดยทัว่ๆ ไป หรือผู้ ท่ีมีอาชีพท่ีต้องอยู่

ในสภาพแวดล้อมท่ีต้องสมัผสัแร่ใยหินเป็นบางครัง้บางคราวจะทําให้ได้รับการกระจายของเส้นใย

เกินกว่าท่ีองค์การอนามยัโลกกําหนดไว้ ในปัจจบุนันีค้นงานก่อสร้างนบัได้ว่าเป็นผู้ ท่ีมีความเส่ียง

อย่างสงูต่อการได้รับการแพร่กระจายของแร่ใยหิน Chrysotile ซึง่เป็นกลุ่มท่ีมีความเส่ียงต่อการ

เกิดโรคมะเร็งปอดเย่ือหุ้มปอด คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทได้พิจารณาถึงการใช้ผลิตภณัฑ์

ทดแทนท่ีปัจจบุนัยงัไม่มีรายงานทางวิทยาศาสตร์ท่ีแน่ชดัว่ามีความเส่ียงตอ่การเป็นการก่อมะเร็ง 

โดยได้มีการศึกษาในสตัว์พบว่าเส้นใยสงัเคราะห์ไม่เป็นสารท่ีก่อให้เกิดมะเร็งเหมือนกับเส้นใย 

Chrysotile จึงสรุปว่าการสมัผสัผลิตภณัฑ์ท่ีมีส่วนประกอบของแร่ใยหิน Chrysotile ก่อให้เกิด

อนัตรายตอ่สขุภาพมากกวา่ผลติภณัฑ์ทดแทนท่ีทําจากเส้นใย PCG 

  คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทเห็นว่าประชาคมยุโรปมีพยานหลักฐานอย่าง

ชดัเจนว่ามีความเป็นอนัตรายตอ่ชีวิตและสขุภาพเน่ืองจากการใช้แร่ใยหิน Chrysotile เพราะการ

สมัผสัแร่ใยหิน Chrysotile นัน้มีความเส่ียงตอ่การเกิดโรคมะเร็งปอด และโรคมะเร็งเย่ือหุ้มปอดทัง้

กบัคนท่ีทํางานด้านการก่อสร้าง และคนงานทัว่ไปท่ีได้รับการกระจายของแร่ใยหิน ดงันัน้มาตรการ

การห้ามใช้แร่ใยหินนีจ้ึงตกอยู่ภายใต้ขอบเขตของนโยบายการคุ้มครองชีวิตและสุขภาพมนุษย์

ภายใต้ความหมายของมาตรา 20 (b) ในการพิจารณาเร่ืองความจําเป็นนัน้มาตรการท่ีใช้จะต้องไม่

มากเกินไปหรือเกินกว่าท่ีจะปฏิบตัิได้จริง ในเร่ืองการควบคมุการใช้แร่ใยหินยงัไม่มีรายงานทาง

วิทยาศาสตร์อยา่งแน่ชดัวา่สามารถใช้ได้จริง และยงัไม่สามารถท่ีจะพิสจูน์ได้ว่าการควบคมุการใช้

จะทําให้บรรลถุึงวตัถปุระสงค์ของฝร่ังเศสในการลดการแพร่กระจายของแร่ใยหิน งานบางประเภท

ไม่สามารถใช้การควบคมุการใช้ได้ เช่น งานการก่อสร้างตกึ คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทจึง

วินิจฉัยว่า “การควบคุมการใช้” ไม่ใช่ทางเลือกอ่ืนท่ีเหมาะสมท่ีจะนํามาใช้ได้กับอุตสาหกรรม 

คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทจึงสรุปว่า การควบคมุการใช้ตามท่ีแคนาดากล่าวอ้างนัน้ยงัไม่มี

ประสทิธิภาพเพียงพอและไมเ่หมาะสมท่ีจะนํามาใช้โดยเฉพาะในการก่อสร้างตกึ 

  ในเร่ืองการตรวจสอบว่ามีการกีดกันทางการค้าท่ีสามารถทําให้ระดบัของการ

ป้องกันบรรลุผลในบทบัญญัติหรือไม่ การยอมรับว่าระดับของการป้องกันคือการหยุดการ

แพร่กระจายความเส่ียงตอ่การใช้แร่ใยหิน Chrysotile นัน้หลกัฐานนีไ้ม่รวมถึงความเสี่ยงท่ีเกิดจาก

การใช้แร่ใยหินอ่ืนทดแทน และไม่ปรากฎว่ามีบทกฎหมายอ่ืนของฝร่ังเศสท่ีเก่ียวข้องกับการ 

“ควบคมุการใช้” เส้นใย หรือการควบคมุความปลอดภยัสาธารณของฝร่ังเศสภายใต้กรอบดงักลา่ว 
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คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทวินิจฉัยข้อกกฎหมายผิดพลาดว่าไม่มีเหตผุลเหมาะสมในการใช้

ทางเลือกอ่ืนท่ีเหมาะสามตามบทบญัญตัิเป็นการขดัหรือไม่ขดัตอ่ GATT 1994 ในเร่ืองนี ้แคนาดา

ทําข้อโต้แย้งวา่การกระทําตามมาตรา 2.2 ของความตกลง TBT คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทใช้

ความเคร่งครัดมากเกินไปในการพิจารณาทางเลือกอ่ืน ประชาคมยโุรปยืนยนัว่ามาตรการการห้าม

ใช้แร่ใยหิน Chrysotile ในผลิตภณัฑ์อยู่บนพืน้ฐานของการพิสจูน์ถึงความไม่เกิดประโยชน์ใดๆ 

และการ “ควบคมุการใช้” ไมส่ามารถท่ีจะนํามาใช้ในแตล่ะผลติภณัฑ์ได้  

  การพิจารณาว่ามาตรการห้ามใช้แร่ใยหินของฝร่ังเศสเป็นการเลือกปฏิบตัิตาม

ความหมายในบทนําของมาตรา 20 หรือไม่ นัน้ คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทในคดี US-แก๊สโซ

ลีน ได้ให้ความเห็นว่า “การเลือกปฏิบตัิ” ตามบทนําของมาตรา 20 ครอบคลมุถึงการเลือกปฏิบตัิ

ในสินค้าจากประเทศผู้ผลิต และผู้ นําสินค้าเข้าตา่งกนั บทบญัญตัิท่ี 96-1133 ของฝร่ังเศสนีใ้ช้กบั

ผลิตภณัฑ์ท่ีเก่ียวข้องกบัแร่ใยหินจากทกุประเทศ ในมาตรา 1 และมาตรา 3 ในส่วนท่ีเก่ียวกบั

ข้อยกเว้นก็มิได้แสดงถึงการเลือกปฏิบตัิแตอ่ย่างใด สว่นในเร่ืองของการพิจารณาว่าเป็นการกีดกนั

ทางการค้าอย่างแอบแฝงต่อการค้าระหว่างประเทศหรือไม่ คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทเห็นว่า

ประเทศฝร่ังเศสได้ใช้มาตรการบงัคบัต่างๆ เพ่ือป้องกันอนัตรายท่ีเกิดจากแร่ใยหินมาโดยตลอด

ก่อนท่ีจะมีการประกาศใช้บทบญัญตัิฉบบันี ้จะเห็นได้ว่าประเทศฝร่ังเศสไม่ได้มีการปิดบงัในทาง

การค้าระหว่างประเทศถึงมาตรการคุ้มครองประชาชนของฝร่ังเศส จึงเป็นไปตามความหมายของ

บทนําของมาตรา 20 (b)   

  องค์กรอทุธรณ์พิจารณาในประเด็นท่ีว่าผลิตภณัฑ์ซีเมนต์ท่ีมีสว่นประกอบของแร่

ใยหิน Chrysotile ก่อให้เกิดอันตรายต่อสุขภาพมนุษย์หรือไม่ การวินิจฉัยของคณะกรรมการ

วินิจฉยัข้อพิพาทท่ีได้แสดงพยานหลกัฐานให้เห็นว่า การกระจายของ Chrysotile ในหลากหลาย

รูปแบบก่อให้เกิดอนัตรายต่อสขุภาพโดยพิจารณาว่า คนงานก่อสร้างท่ีต้องสดูดมเส้นใยแร่ใยหิน 

Chrysotile เข้าสูร่่างกายก่อให้เกิดเนือ้งอกท่ีเย่ือหุ้มปอด และผู้ ป่วยท่ีป่วยด้วยโรคเนือ้งอกท่ีเย่ือหุ้ม

ปอดท่ีได้รับการแพร่กระจายของแร่ใยหิน Chrysotile ท่ีไม่ได้เกิดจากอาชีพการทํางาน เช่นช่าง

ยนต์ได้รับการแพร่กระจายของ Chrysotile จากการซ่อมบํารุงเบรกรถยนต์ โดยยืนยนัในรายงาน

ของ Dr. Henderson ว่ามีอนัตรายจากการทํางานประเภทนี ้ในประเทศญ่ีปุ่ นพบว่าการใช้

ผลิตภัณฑ์ดงักล่าวก่อให้เกิดการแพร่กระจายของแร่ใยหิน การแพร่กระจายของผลิตภัณฑ์ท่ีมี

สว่นประกอบของแร่ใยหิน Chrysotile ในเคร่ืองมือท่ีเหมาะสมจะทําให้ระดบัของการแพร่กระจาย

ลดน้อยลง 
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  ในเร่ืองนีอ้งค์กรอทุธรณ์มีความเห็นว่าบทบญัญตัิท่ี 96-1133 ของฝร่ังเศสนีเ้ป็น

เร่ืองการปกป้องชีวิตมนุษย์และสขุภาพ และในประเด็นเร่ืองความจําเป็นนัน้เป็นเร่ืองของการวดั

ความเส่ียงตามความตกลง SPS ซึง่ภายใต้มาตรา 20 (b) ของ GATT 1994 นัน้ไม่มีเร่ืองของการ

วัดความเส่ียงต่อชีวิตมนุษย์และสุขภาพแต่อย่างใด การประเมินความเส่ียงอาจประเมินจาก

จํานวนขนาดหรือชนิดก็ได้ แตใ่นเร่ืองนีค้ณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทประเมินจากคณุสมบตัิตาม

ธรรมชาติ และคุณสมบตัิท่ีทําให้เกิดความเสี่ยง ผลิตภณัฑ์ซีเมนต์ท่ีมีส่วนประกอบของแร่ใยหิน 

Chrysotile มีหลกัฐานทางวิทยาศาสตร์ว่ามีสารท่ีก่อให้เกิดโรคมะเร็งปอดและเนือ้งอกท่ีเย่ือหุ้ม

ปอด ซึง่สมาชิกขององค์การการค้าโลกมีสิทธิท่ีจะกําหนดระดบัของการปกป้องสขุภาพตามท่ีเห็น

ว่าเหมาะสม38 โดยฝร่ังเศสเลือกการหยุดการแพร่กระจายของแร่ใยหินโดยใช้มาตรการห้ามการ

นําเข้าแร่ใยหินทุกชนิด และการจํากัดการใช้แร่ใยหิน Chrysotile ดงันัน้ จึงเป็นมาตรการท่ี

เหมาะสมในการปกป้องชีวิตและสขุภาพ และหลกัฐานทางวิทยาศาสตร์ยงัพบอีกว่าแร่ใยหินชนิด 

PVA (PVA, cellulose and glass fibers) นัน้ก่อให้เกิดความเส่ียงน้อยกว่าแร่ใยหินชนิด 

Chrysotile เพราะฉนัน้การออกมาตรการของกลุ่มประเทศสมาชิกในการใช้เส้นใยอ่ืนทดแทนนัน้

เป็นมาตรการท่ีเหมาะสมตอ่การปกป้องชีวิตและสขุภาพ  

  ส่วนในเร่ืองการควบคมุการใช้นัน้คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทมีความเห็นว่า

ประสิทธิภาพของการควบคมุการใช้ยงัเป็นเร่ืองท่ียงัสบัสนอยู่เพราะผู้บริโภคเป็นผู้ ได้รับผลกระทบ

โดยตรงจากผลิตภณัฑ์ท่ีมีส่วนประกอบของแร่ใยหิน Chrysotile ซึ่งองค์กรอุทธรณ์เห็นว่าการ

ควบคุมการใช้ยังไม่สามารถทําให้การปกป้องสุขภาพอยู่ในระดับท่ีต้องการได้ การหยุดการ

แพร่กระจายของความเส่ียงโดยการควบคมุการใช้ไม่ใช่มาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีเหมาะสมกว่าการ

ห้ามนําเข้าแร่ใยหินชนิดนัน้ได้    

    ดงันัน้ องค์กรอทุธรณ์จึงมีคําวินิจฉยัยืนตามคําวินิจฉยัของคณะกรรมการวินิจฉยั

ข้อพิพาทว่าไม่มีมาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีเหมาะสมตอ่การห้ามใช้แร่ใยหิน เป็นการกระทําท่ีจําเป็น

ตอ่การปกป้องชีวิตมนษุย์และสขุภาพภายใต้มาตรา 20 (b) ของแกตต์ 1994 และเป็นการกระทําท่ี

ไมข่ดัตอ่พนัธกรณีของประชาคมยโุรปภายใต้ข้อตกลงนี ้ 

 

                                                  
38 Peter Van den Bossche, The Law and Policy of the World Trade Organization: Text, Cases 

and Materials, p.606 
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  (2)  คดพีพิาทที่ไม่สอดคล้องกับบทนําของมาตรา 20  

คดีพิพาทท่ีองค์กรอุทธรณ์ได้ตัดสินว่ามาตรการของประเทศผู้ นําเข้านัน้ไม่

สอดคล้องกบับทนําของมาตรา 20 ได้แก่คดี Brazil – Measures Affecting Imports of 

Retreaded Tyres เป็นคดีท่ีองค์กรอทุธรณ์ตดัสนิวา่มาตรการห้ามการนําเข้ายางหลอ่ดอกใหมข่อง

บราซลินัน้มีความ “จําเป็น” ในการปกป้องชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช ตามมาตรา 20 

(b) แต่เน่ืองจากบราซิลอนญุาตให้มีการนําเข้ายางใช้แล้วได้ตามคําสัง่คุ้มครองชัว่คราวของศาล

บราซิล และยกเว้นมาตรการห้ามการนําเข้ายางหล่อดอกใหม่ให้กับกลุ่มประเทศ MERCOSUR 

ดงันัน้มาตรการห้ามการนําเข้ายางหล่อดอกใหม่ของบราซิลจึงขัดต่อต่อบทนําของมาตรา 20 

เน่ืองจากบราซิลได้มีการเลือกปฏิบตัิระหว่างประเทศสมาชิกของ WTO การตีความขององค์กร

อุทธรณ์ในครัง้นีไ้ด้ตีความอย่างเคร่งครัดมากยิ่งขึน้ โดยต้องการให้ประเทศสมาชิกกําหนด

มาตรการขึน้มาเพ่ือบงัคบัใช้นัน้จะต้องเป็นไปอย่างโปร่งใส เพราะไม่ต้องการให้ประเทศสมาชิกใช้

มาตรการทางการค้าเพ่ือคุ้มครองสขุอนามยัอย่างไม่ถกูต้อง หรือเป็นการใช้มาตรการเพ่ือเป็นการ

กีดกนัทางการค้าโดยอาศยัข้อยกเว้นของมาตรา 20 นัน่เอง  โดยมีรายละเอียดในคดีดงัตอ่ไปนี ้คือ 

  คดี Brazil – Measures Affecting Imports of Retreaded Tyres39 เป็นเร่ือง

มาตรการห้ามการนําเข้ายางหลอ่ดอกใหม่ คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทตดัสินว่ามาตรการห้าม

การนําเข้ายางหล่อดอกใหม่นัน้มีความจําเป็นในการคุ้มครองชีวิตและสุขภาพ ของมนุษย์ สตัว์ 

และพืช และองค์กรอทุธรณ์ก็ตดัสินว่ามีความจําเป็นเช่นกนั แตม่าตรการดงักลา่วขดักบับทนําของ

มาตรา 20 โดยให้เหตุผลว่าในส่วนของข้อยกเว้นของการห้ามการนําเข้า คือ ข้อยกเว้นของ 

MERCOSUR และการอนญุาตให้นําเข้ายางใช้แล้วตามคําสัง่คุ้มครองชัว่คราวของศาล นัน้ถือว่า

เป็นการเลือกปฏิบตัิ ตามอําเภอใจ หรืออย่างไม่มีเหตผุลสมควร และเป็นการกีดกนัอย่างเคลือบ

แฝงตอ่การค้าระหวา่งประเทศ การตดัสนิขององค์กรอทุธรณ์นัน้เป็นการตดัสินท่ีให้ความสําคญัตอ่

การคุ้มครองชีวิตและสขุภาพมากกวา่ ความสําคญัทางด้านเศรษฐกิจ  

                                                  
 39 Appellate Body Report on Brazil - Measures Affecting Imports of Retreaded Tyres 

(WT/DS332/AB/R) 
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  บราซิลบงัคบัใช้มาตรการห้ามการนําเข้ายางหล่อดอกใหม่40และยางรถยนต์ท่ีใช้

แล้วเพ่ือนํามาหล่อดอกใหม่อีกครัง้ในประเทศ รวมถึงการนํายางท่ีใช้แล้วเพ่ือมาเป็นวตัถุดิบใน

อตุสาหกรรมยางหลอ่ดอกในประเทศด้วย แตไ่มร่วมถึงการนําเข้ายางใช้แล้วและยางหลอ่ดอกจาก

กลุ่มประเทศ MERCOSUR เน่ืองจากบราซิลเห็นว่ายางท่ีนํามาหล่อดอกใหม่นัน้เป็นแหล่ง

เพาะพนัธุ์ยงุท่ีเป็นสาเหตขุองโรคไข้เหลือง โรคมาเลเรีย และเม่ือยางหลอ่ดอกใหม่หมดอายกุารใช้

งานแล้วจะกลายเป็นยางขยะ การกําจดัยางขยะไม่ว่าจะด้วยวิธีการเผาทําลาย หรือการฝังกลบ ก็

จะสง่ผลกระทบอยา่งร้ายแรงตอ่สขุภาพมนษุย์ สตัว์ และพืช41 อีกด้วย  

   คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทนัน้ ได้แยกการพิจารณาออกเป็น 2 สว่น คือ 

   -การตีความเร่ืองความ “จําเป็น” เพ่ือปกป้องชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ สตัว์ 

และพืชตามมาตรา 20 (b)  

   -มาตรการนัน้เป็นไปตามเง่ือนไขของบทนําของมาตรา 20 หรือไม ่

  1.  การตีความเร่ืองความ “จําเป็น” เพ่ือปกป้องชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ 

และพืช ตามมาตรา 20 (b)  

  คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทได้เร่ิมจากการพิจารณาตามมาตรา 11 ของ 

GATT แล้วให้ความเห็นว่าการห้ามมิให้จํากดัปริมาณการนําเข้าภายใต้มาตรา 11 นัน้ หมายถึง 

การห้าม และการจํากัด ไม่ว่าจะเป็นการใช้มาตรการโควตา การออกใบอนุญาตนําเข้า หรือ

มาตรการอ่ืนๆ ดงันัน้ คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทจึงตดัสินว่ามาตรา 40 ของ SECX 14/2004 

เป็นการจํากดัปริมาณการนําเข้าท่ีขดัตอ่พนัธกรณีภายใต้มาตรา 11 ของ GATT แตบ่ราซิลตอ่สู้ว่า

การห้ามนําเข้ายางหล่อดอกใหม่นัน้เป็นมาตรการท่ี “จําเป็น” เพ่ือปกป้องชีวิตและสุขภาพของ

มนษุย์ สตัว์ และพืช ตามความหมายของมาตรา 20 (b) เน่ืองจากการนําเข้ายางรถยนต์ท่ีใช้แล้ว

เพ่ือนํามาผลิตยางหล่อดอกใหม่จะเป็นการเพิ่มปริมาณยางท่ีหมดอายุการใช้งานในประเทศ

บราซิลให้มีปริมาณมากขึน้ และการสะสมยางท่ีหมดอายกุารใช้งานแล้วจะเป็นแหลง่เพาะพนัธุ์ยงุ

                                                  
 40ยางหล่อดอกใหม่ คือการนํายางท่ีใช้แล้วกลบัมาหล่อดอกใหม่ด้วยวิธีการลอกหน้ายางท่ีผ่านการใช้

งานแล้วนํามาหลอมใหม่แล้วปิดทับไปบนยางเดิม หรือโดยวิธีการท่ีนําส่วนหน้ายางและแก้มยางมาหลอม

รวมกนัใช้บนโครงยางเดิม และวิธีการสดุท้ายโดยการนํายาง แก้มยาง รวมถึงสว่นอ่ืนๆ ของยางท่ีติดกบักะทะล้อ

มาหลอมรวมกนั 
41 Panel Report on Brazil- Measures Affecting Imports of Retreaded Tyres, para. 4.8 
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ท่ีเป็นสาเหตขุองโรคอนัตราย คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทได้พิจารณาตามมาตรา 20 และเห็น

ว่าการท่ีจะตดัสินว่ามาตรการจํากัดทางการค้าใดจะเป็นมาตรการท่ี “จําเป็น” เพ่ือคุ้มครองชีวิต

และสขุภาพ ของมนษุย์ สตัว์ และพืช นัน้จะต้องมีองค์ประกอบท่ีสําคญั 2 ประการ กลา่วคือ 

(1)  จะต้องเป็นมาตรการท่ีดําเนินการเพ่ือคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ 

สตัว์ และพืช42  

  คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทพิจารณาถึงปริมาณยางท่ีหมดอายุการใช้งานท่ี

เพิ่มขึน้ในประเทศบราซิลว่าก่อให้เกิดความเส่ียงต่อชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ หรือไม่ และ

มาตรการห้ามการนําเข้านัน้ เป็นมาตรการท่ีสามารถลดความเส่ียงท่ีเกิดขึน้ได้จริงหรือไม ่ 

  บราซิลกล่าวว่า ยางเป็นส่วนประกอบท่ีสําคญัในรถยนต์ รถบรรทุก เคร่ืองบิน 

โดยทัว่ไปแล้วยานพาหนะเหลา่นีจ้ะขายพร้อมยางท่ีเป็นยางผลิตใหม่ เม่ือยางหมดอายกุารใช้งาน

แล้วมีความจําเป็นจะต้องเปล่ียนยางใหม่ ผู้ ใช้ยานพาหนะสามารถท่ีจะเลือกได้ใช้ยางท่ีผลิตใหม ่

หรือยางท่ีนํามาหลอ่ดอกใหมไ่ด้ (Retreaded Tyres) ยางหลอ่ดอกใหมน่ัน้มีวิธีการโดยนําดอกยาง

เดิมท่ีหมดอายกุารใช้แล้วออกจากโครงยางแล้วนําเนือ้ยางท่ีหล่อดอกใหม่แล้วปิดทบับนโครงยาง 

แก้มยาง จะได้ยางเส้นใหม่ ยางหลอ่ดอกใหม่มีวิธีการผลิตหลายวิธี เช่น การนํามาหลอมใหม่ เม่ือ

ยางหล่อดอกใหม่หมดอายกุารใช้งานแล้วยางจะกลายเป็นยางขยะ การสะสมยางขยะก่อให้เกิด

อนัตรายต่อสขุภาพมนษุย์ สตัว์ และพืช โดยยางขยะเหล่านีจ้ะเป็นแหล่งเพาะพนัธุ์ยงุท่ีทําให้เกิด

โรค ไข้เลือดออก ไข้มาเลเรีย43 เป็นต้น การกําจดัยางขยะนัน้ทําได้หลายวิธี เช่น วิธีการเผาทําลาย 

การฝังกลบ แตก่ารเผายางก็จะก่อให้เกิดควนัพิษในอากาศ เม่ือมนษุย์สดูดมเข้าไปจะทําให้สญูเสีย

ความทรงจําในระยะสัน้ ทําให้เกิดความพิการทางการเรียนรู้ ระบบภมูิต้านบกพร่อง มีปัญหาต่อ

การไหลเวียนของโลหิต ทําให้ปอด และหวัใจทํางานผิดปกติ และยงัอาจก่อให้เกิดโรคมะเร็งตอ่ผู้ ท่ี

สดูดมเข้าไปได้ นอกจากนัน้แล้วอนัตรายจากยงุท่ีเป็นพาหะของโรคและอนัตรายท่ีเกิดจากการเผา

ยางยงัส่งผลกระทบต่อสตัว์ และพืชอีกด้วย บราซิลพยายามท่ีจะลดผลกระทบความเป็นอนัตราย

จากการเผายางขยะ และยงุท่ีเป็นพาหะของโรค โดยการวางนโยบายการจดัการเก่ียวกบัยางขยะ 

นโยบายในเชิงป้องกนัเพ่ือลดการสะสมของยางขยะ และนโยบายการจดัการยางขยะท่ีไม่สามารถ

นํากลบัมาใช้ใหม่ได้ การวางนโยบายในด้านต่างๆ ก็เพ่ือท่ีจะปฏิบัติตามมาตรฐานด้านความ

ปลอดภยั และมาตรฐานการป้องกนัการเกิดอนัตรายจากยางหลอ่ดอกใหมใ่นการคุ้มครองชีวติและ

                                                  
42 บญัฑิต  หลมิสกลุ, องค์การการค้าโลก (WTO) ในบริบทของเศรษฐกิจท่ีไร้พรมแดน, หน้า 515 
43 Panel Report, Brazil - Measures Affecting Imports of Retreaded Tyres, para. 7.73 and 7.84 
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สขุภาพ ของมนษุย์ สตัว์ และพืช ของประชากรในประเทศบราซิล บราซิลจึงออกกฎหมายเพ่ือห้าม

การนําเข้ายางหล่อดอกใหม่โดยอยู่ในมาตรา 40 ของ SECEX44 โดยมีสาระสําคญัคือ จะไม่

อนญุาตให้มีการนําเข้ายางท่ีหลอ่ดอกใหม ่และยางท่ีใช้แล้วเพ่ือการบริโภค หรือเพ่ือเป็นวตัถดุิบใน

สินค้าภายใต้ NCM Code 4012 ยกเว้นยางท่ีนํามาหลอมใหม่ภายใต้ NCM Code 40………จาก

กลุ่มประเทศ MERCOSUR ท่ีอยู่ภายใต้ความตกลงในการจัดทําเขตการค้าเสรีและสหภาพ

ศลุกากรฉบบัท่ี 18 

   มาตรา 40 ของ SECEX ประกอบด้วยองค์ประกอบ 3 ประการ คือ 

  (ก) ห้ามนําเข้ายางท่ีหลอ่ดอกใหม ่

  (ข) ห้ามนําเข้ายางท่ีใช้แล้ว 

  (ค) ยกเว้นให้นําเข้ายางหลอ่ดอกใหม่ได้จากกลุม่ประเทศ MERCOSUR ซึง่

เรียกวา่ ข้อยกเว้นแห่ง MERCOSUR 

  นอกจากมาตรา 40 ของ Portaria SECEX 14/2004 แล้ว บราซิลยงัใช้มาตรการ

อ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัการห้ามการนําเข้า การขนส่ง การตลาด การเก็บรักษายางท่ีใช้แล้ว ซึ่งผู้ เก็บ

รักษาต้องเสียคา่ธรรมเนียม R$ 400 ตอ่ยนิูต มาตรการดงักลา่วปรากฎอยู่ใน President Decree 

3.179 นอกจากนัน้แล้วบราซิลยงัมีนโยบายการรวบรวม และกําจดัยางท่ีหมดอายกุารใช้งาน ซึง่

บงัคบัให้ผู้ผลติยางใหมใ่นประเทศ และผู้ นําเข้ายางต้องจดัให้มีการกําจดัยางท่ีหมดอายกุารใช้งาน

อย่างปลอดภยัในปริมาณท่ีกําหนดอย่างเหมาะสม ซึ่งปรากฎอยู่ใน CONAMA Resolution 

258/1999 โดยบราซลิมีความต้องการท่ีจะควบคมุการกําจดัยางท่ีหมดอายกุารใช้งานท่ีไมส่ามารถ

นํามาใช้ได้อีกแล้วอย่างเหมาะสม และมีข้อยกเว้นให้กับผู้ผลิตยางหล่อดอกใหม่เพ่ือใช้เป็นการ

บริโภคภายในประเทศ ข้อยกเว้นดงักล่าวถูกกําหนดไว้เพ่ือส่งเสริมผู้ ผลิตยางหล่อดอกใหม่ใน

                                                  
44 Portaria SECEX 14/2004 

Article 40: An import license will not be granted for retreaded tyres and used tyres, whether 

as a consumer product or feedstock, classified under NCM code 4012, except for remoulded tyres, 

classified under NCM codes 4012.11.00, 4012.12.00, 4210.13.00 and 4012.19.00, originating and 

proceeding from the Mercosure Member States under the Economic Complementation Agreement 

No. 18. 
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ประเทศ นอกจากนัน้ยงัออกมาตรการเพ่ือลดการสะสมยางท่ีหมดอายกุารใช้งานใน Law 12.144 

of the State of Rio Grando Do Sul โดยห้ามทําการค้ายางท่ีใช้แล้วโดยการนําเข้ายางท่ีใช้แล้ว

เข้ามาในเขตรัฐของตน รวมถึงยางหล่อดอกใหม่ท่ีนําเข้ามาและยางหล่อดอกใหม่ท่ีผลิต

ภายในประเทศ แต่อนุญาตให้มีการนําเข้าโครงยางเข้ามาในประเทศได้ และในปี 2005 ได้มีการ

แก้ไขกฎหมายโดยอนญุาตให้นําเข้า และจําหน่ายยางหลอ่ดอกใหม่ได้ แตผู่้ นําเข้าต้องพิสจูน์ได้ว่า

มีการกําจดัยางท่ีใช้แล้วจํานวน 10 เส้นต่อจํานวนยางหล่อดอกใหม่ 1 เส้น ท่ีนําเข้ามา ส่วนการ

นําเข้าโครงยางจะต้องกําจดัยางใช้แล้ว 1 เส้น ต่อการนําเข้าโครงยาง 1 เส้น ส่วนการอนญุาตให้

นําเข้ายางใช้แล้วตามคําสัง่ของศาลบราซิลทําให้ผู้ประกอบการสามารถนําเข้ายางท่ีใช้แล้วเพ่ือ

นํามาผลิตยางหล่อดอกใหม่ได้ โดยท่ีบราซิลมีการดําเนินการในเชิงป้องกันอยู่แล้ว จากการ

ตรวจสอบข้อเท็จจริงต่างๆ ของบราซิลแล้วคณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทยอมรับตาม

พยานหลกัฐานท่ีบราซิลกล่าวอ้าง จึงตดัสินว่ามาตรการของบราซิลมีความเช่ือมโยงอย่างชดัเจน

ระหว่างความเส่ียงต่อชีวิตและสุขภาพ กับการเพิ่มขึน้ของปริมาณยางท่ีหมดอายุการใช้งาน 

มาตรการของบราซิลนัน้มีนโยบายท่ีต้องการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนุษย์จากการเพิ่มขึน้

ของปริมาณยางท่ีหมดอายกุารใช้งาน 

(2)  มีความจําเป็นในการใช้มาตรการนัน้แม้ว่าจะขดัตอ่พนัธกรณีก็ตามเพ่ือบรรลุ

วตัถปุระสงค์ในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพ45 

  มาตรการห้ามการนําเข้ายางหล่อดอกใหม่ของบราซิลเป็นมาตรการท่ีจําเป็นเพ่ือ

บรรลวุตัถปุระสงค์ในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพ หรือไม่ ในการพิจารณาว่ามาตรการนัน้จะเป็น

มาตรการท่ี “จําเป็น” หรือไม่นัน้ จะต้องพิจารณาจากวิธีการประเมินและดคูวามสมดลุ (weighing 

and balancing) เพ่ือท่ีจะพิสจูน์ความจําเป็นของมาตรการท่ีตกอยู่ภายใต้ข้อยกเว้น โดยพิจารณา

จาก 

  1) การประเมินวา่วตัถปุระสงค์ของมาตรการนัน้มีความสําคญั 

  2) การประเมินว่ามาตรการเป็นเคร่ืองมือท่ีมีประสิทธิภาพเพ่ือให้บรรลุ

วตัถปุระสงค์ตามท่ีกําหนดไว้ 

                                                  
45 บญัฑิต  หลมิสกลุ, องค์การการค้าโลก (WTO) ในบริบทของเศรษฐกิจท่ีไร้พรมแดน, หน้า 515 
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  3) การประเมินผลกระทบของมาตรการท่ีมีผลต่อการค้า เพราะถ้าหากว่า

มาตรการสง่ผลกระทบตอ่การค้าอยา่งรุนแรงอาจจะไมอ่ยูภ่ายใต้ข้อยกเว้นได้ 

  ในการประเมินและดูความสมดุลเพ่ือพิสูจน์ความจําเป็นนัน้ เ ร่ิมจากการ

ตรวจสอบว่ามาตรา 40 ของ SECX 14/2004 นัน้มีความสําคญัหรือไม่ ซึง่ในเร่ืองนี ้คณะกรรมการ

วินิจฉัยข้อพิพาทกล่าวว่า บราซิลมีอํานาจโดยชอบธรรมในการกําหนดระดบัประสิทธิภาพของ

มาตรการในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของประชาชนในประเทศตน ซึง่คณะกรรมการวินิจฉยัข้อ

พิพาทเห็นว่า วตัถุประสงค์ในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพเพ่ือลดความเส่ียงจากโรคร้ายท่ีเป็น

อนัตรายต่อชีวิตนัน้เป็นนโยบายท่ีมีความสําคญัมาก แต่อย่างไรก็ตาม มาตรการของบราซิลนัน้

เป็นมาตรการท่ีส่งผลกระทบอย่างรุนแรงต่อการค้าระหว่างประเทศเป็นอย่างมาก เพราะเป็นการ

ห้ามการนําเข้าโดยเดด็ขาด 

  ส่วนในการประเมินว่ามาตรการดงักล่าวเป็นเคร่ืองมือท่ีมีประสิทธิภาพเพ่ือให้

บรรลวุตัถปุระสงค์ท่ีกําหนดไว้นัน้ คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทกลา่วว่า การประเมินว่าการห้าม

การนําเข้าโดยเด็ดขาดจากผลของมาตรา 40 ของ SECX 14/2004 นัน้ช่วยลดปริมาณยางท่ี

หมดอายุการใช้งานในประเทศได้จริงนัน้หรือไม่ ต้องอาศัยข้อมูลจากข้อเท็จจริงในการพิสูจน์

ความสมัพนัธ์ระหวา่งมาตรการกบัผลท่ีได้รับจากการดําเนินการตามมาตรการนัน้ ซึง่บราซิลพิสจูน์

ให้เห็นว่าการห้ามการนําเข้านัน้ช่วยลดปริมาณยางท่ีหมดอายกุารใช้งานในประเทศได้จริง และ

เป็นปัจจยัท่ีทําให้ผู้ผลิตยางหล่อดอกใหม่ในประเทศหนัมาใช้ยางรถยนต์ท่ีใช้แล้วในประเทศเพ่ือ

นํามาผลิตยางหลอ่ดอกใหม่ ทําให้ลดแหล่งเพาะพนัธุ์ยงุท่ีเป็นพาหะของโรคได้และลดความเส่ียง

จากยางท่ีถกูเผาไหม้ได้ 

  หลังจากท่ีคณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทได้ประเมินและดูความสมดุลของ

มาตรการแล้ว ได้ดําเนินการเปรียบเทียบมาตรา 40 ของ SECX 14/2004 กบัมาตรการอ่ืนๆ ท่ี

สง่ผลให้เกิดผลกระทบตอ่การค้าท่ีน้อยกว่า (least restrictive measures analysis) เพ่ือนํามาใช้

เป็นมาตรการทางเลือก โดยมาตรการท่ีเป็นทางเลือกนัน้จะต้องบรรลวุตัถปุระสงค์ตามท่ีบราซิลได้

กําหนดวตัถปุระสงค์เอาไว้ และมาตรการทางเลือกนัน้จะต้องเป็นมาตรการท่ีสามารถนําไปปฏิบตัิ

ได้จริง และจะต้องไม่สร้างภาระท่ีมากเกินควรด้วย ซึง่ในมาตรการทางเลือกอ่ืนนัน้ประชาคมยโุรป

ได้เสนอมาตรการทางเลือก 2 ประการ คือ 
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  -การลดปริมาณยางท่ีใช้แล้วโดยการประชาสมัพันธ์เพ่ือให้ความรู้แก่ผู้บริโภค

รวมทัง้การใช้วิธีจดัซือ้โดยรัฐเพ่ือเพิ่มการใช้ยางหลอ่ดอกใหม ่ประชาคมยโุรปกลา่ววา่บราซลิมิได้มี

การดําเนินการอยา่งจริงจงัให้ผู้บริโภคหนัมาใช้ยางท่ีหลอ่ดอกใหมใ่นประเทศมากยิ่งขึน้ 

  -ปรับปรุงการบริหารการจดัการยางท่ีใช้แล้วให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึน้ ซึ่งใน

เร่ืองมาตรการทางเลือกอ่ืนของประชาคมยุโรปนัน้ คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทเห็นว่า 

มาตรการทัง้ 2 ประการนัน้เป็นเพียงมาตรการเสริมเท่านัน้ มิใช่เป็นมาตรการทางเลือกอ่ืน 

เน่ืองจากบราซิลได้มีความพยายามในการใช้มาตรการเหล่านีค้วบคู่ไปกบัการห้ามการนําเข้าอยู่

แล้ว และเน่ืองจากมาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีประชาคมยโุรปเสนอนัน้มิได้ทําให้บราซิลสามารถบรรลุ

วตัถปุระสงค์ตามท่ีกําหนดไว้ได้ คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทจึงเห็นว่าไม่มีมาตรการทางเลือก

อ่ืนท่ีเหมาะสมท่ีจะทําให้บราซิลนํามาปฏิบตัิเพ่ือลดปริมาณยางท่ีหมดอายกุารใช้งานในประเทศ

ได้ดีเท่ากบัมาตรการห้ามการนําเข้าตามมาตรา 40 ของ SECX 14/2004 คณะกรรมการวินิจฉยัข้อ

พิพาทจึงตดัสินว่ามาตรการห้ามการนําเข้าตามมาตรา 40 ของ SECX 14/2004 ของบราซิลเป็น

มาตรการท่ี “จําเป็น” ตามความหมายของมาตรา 20 (b) เพ่ือคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ 

สตัว์ และพืช 

  2.  มาตรการนัน้เป็นไปตามเง่ือนไขของบทนําของมาตรา 20  

  ในการพิจารณาว่ามาตรการห้ามการนําเข้าภายใต้มาตรา 40 ของ SECX 

14/2004 นัน้ขดักบับทนําของมาตรา 20 หรือไมน่ัน้จะต้องพิจารณาจากเง่ือนไขดงัตอ่ไปนี ้คือ  

  -มาตรการดงักลา่วจะต้องไมเ่ป็นการทําตามอําเภอใจ (arbitrary discrimination) 

  -ต้องไม่เป็นการเลือกปฏิบตัิอย่างไม่มีเหตผุล (unjustifiable discrimination) 

และ 

  -ต้องไม่เป็นการกีดกันอย่างแอบแฝงต่อการค้าระหว่างประเทศ (disguised 

restriction on international trade)  

  โดยในการพิจารณานัน้ คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทได้กลา่วว่าหากพิจารณา

ได้ว่ามาตรการดงักลา่วไม่สอดคล้องกบัเง่ือนไขใดเง่ือนไขหนึ่งก็ถือได้ว่า มาตรการนัน้ขดัตอ่บทนํา

ของมาตรา 20 แล้ว คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทได้พิจารณามาตรา 40 ของ SECX 14/2004 

แล้วพบว่ามีการยกเว้นการนําเข้ายางท่ีใช้แล้วให้กบักลุม่ประเทศ MERCOSUR ซึง่ยางท่ีใช้นีแ้ล้ว
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เหล่านีก่้อให้เกิดผลเช่นเดียวกับท่ียางท่ีใช้แล้วจากประเทศอ่ืนๆ นอกจากนีย้งัอนุญาตให้มีการ

นําเข้ายางใช้แล้วเพ่ือนํามาหล่อดอกใหม่ได้ตามคําสัง่ศาลบราซิลได้อีก การพิจารณานัน้แบ่งเป็น

ประเดน็เร่ืองดงัตอ่ไปนี ้คือ 

(ก)  ข้อยกเว้นแห่ง MERCOSUR   

การอนุญาตให้นําเข้ายางใช้แล้วให้กบักลุ่มประเทศ MERCOSUR นัน้ บราซิล

กล่าวอ้างว่าเป็นผลมาจากการท่ีอนญุาโตตลุาการภายใต้ความตกลง MERCOSUR ได้ตดัสินว่า

การห้ามนําเขายางใช้แล้ภายในกลุม่ MERCOSUR นัน้ขดัตอ่ความตกลงในการจดัทําเขตการค้า

เสรีและสหภาพศุลกากรภายใต้ MERCOSUR ซึ่งคณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทเห็นว่าการ

อนุญาตให้นําเข้ายางท่ีใช้แล้วจากกลุ่ม MERCOSUR เป็นการเลือกปฏิบตัิ แต่การอนุญาต

ดงักลา่วมิได้เป็นสิ่งท่ีไม่เกิดขึน้โดยความไม่แน่นอน จึงตดัสินว่าการยกเว้นการนําเข้ายางท่ีใช้แล้ว

ให้กบักลุ่มประเทศ MERCOSUR นัน้ไม่เป็นการเลือกปฏิบตัิตามอําเภอใจตามบทนําของมาตรา 

20  

(ข)  การนําเข้ายางใช้แล้วตามคําสัง่ของศาล (court injunction)  

  คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทนําความหมายของการเลือกปฏิบตัิตามอําเภอใจ 

ท่ีหมายความวา่การอนญุาตดงักลา่วมิได้เป็นสิง่ท่ีไมเ่กิดขึน้โดยความไมแ่น่นอนมาใช้เป็นเกณฑ์ใน

การพิจารณา และเห็นว่าการนําเข้ายางใช้แล้วตามคําสัง่ศาลไม่ถือว่าเป็นการเลือกปฏิบตัิตาม

อําเภอใจ อยา่งไรก็ตาม การนําเข้ายางใช้แล้วซึง่มีปริมาณเป็นจํานวนมากนัน้ เป็นการดําเนินการท่ี

ขัดต่อนโยบายเพ่ือคุ้ มครองชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ ตามท่ีบราซิลอ้างตามหลักกฎหมาย

ระหว่างประเทศ บราซิลไม่อาจยกเหตขุองคําสัง่ศาลภายในของประเทศมาใช้เป็นข้ออ้างในการไม่

ต้องปฏิบตัิตามพนัธกรณีภายใต้กฎหมายระหว่างประเทศ การนําเข้ายางท่ีใช้แล้วผ่านคําสัง่ศาล

เป็นการเลือกปฏิบตัิอย่างไม่มีเหตผุลในระหว่างประเทศท่ีอยู่ในสภาพการณ์เดียวกนั46ตามบทนํา

ของมาตรา 20  

  ส่วนในเง่ือนไขเร่ืองเป็นการกีดกันอย่างแอบแฝงต่อการค้าระหว่างประเทศ 

หรือไม ่นัน้ คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทเห็นวา่ จะต้องพิจารณาจาก 

  -การบงัคบัใช้ (apply) 

                                                  
46 Panel Report on Brazil – Measures Affecting Imports of Retreaded Tyres, para. 7.310 
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  -การบงัคบัใช้ก่อให้เกิดการจํากดัทางการค้าระหวา่งประเทศ หรือไม ่

  -เป็นการจํากดัทางการค้าท่ีมีลกัษณะแอบแฝง หรือไม ่

   คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทให้ความสําคญัตอ่การจํากดัทางการค้าอย่างแอบ

แฝงเป็นอย่างมาก โดยกลา่ว่า การเป็นลกัษณะท่ีแอบแฝงนัน้ ไม่จําเป็นต้องเป็นการแอบแฝง หรือ

การซ่อนเร้นอย่างเป็นทางการ การตรวจสอบเจตนารมณ์ หรือวัตถุประสงค์ของมาตรการ

ประกอบการพิจารณาก็จะทําให้เห็นว่าเป็นการจํากดัทางการค้าระหว่างประเทศในลกัษณะท่ีแอบ

แฝงหรือไม่ และจากการตรวจสอบการพิจารณาคดีในส่วนของข้อยกเว้นแห่ง MERCOSUR และ

การพิจารณาคดีของศาลภายในของบราซิลแล้วพบว่า บราซิลมีเจตนาท่ีจะนํามามาตรการห้าม

การนําเข้ามาใช้เพ่ือป้องกนัไม่ให้ปริมาณยางท่ีหมดอายกุารใช้งานแล้วเพิ่มขึน้ในประเทศบราซิล 

เพ่ือคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ของประชาชนอย่างแท้จริง โดยคณะกรรมการวินิจฉยัข้อ

พิพาทเห็นว่าการนําเข้ายางท่ีใช้แล้วจากกลุ่มประเทศ MERCOSUR และการนําเข้ายางใช้แล้ว

ผา่นคําสัง่ศาล เป็นเพียงการให้ประโยชน์กบัสมาชิกของกลุม่ประเทศ MERCOSUR ไม่ต้องแข่งขนั

กบัสมาชิกอ่ืนของ WTO และปริมาณการนําเข้ายางจากกลุม่ประเทศ MERCOSUR นัน้มีจํานวน

น้อยมากจนเห็นว่าไม่มีความสําคัญในทางการค้าระหว่างประเทศแต่อย่างใด คณะกรรมการ

วินิจฉัยข้อพิพาทเห็นว่าการนําเข้ายางท่ีใช้แล้วผ่านคําสัง่ศาลเท่านัน้เป็นการจํากัดทางการค้า

ระหวา่งประเทศในลกัษณะท่ีแอบแฝง47 

   ดงันัน้ คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทจึงสรุปว่า การอนญุาตให้นําเข้ายางใช้แล้ว

ผ่านคําสัง่ศาลเป็นการเลือกปฏิบตัิอย่างไม่สมเหตผุล และเป็นการจํากดัทางการค้าอย่างแอบแฝง

ตอ่การค้าระหวา่งประเทศ คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทจงึตดัสินว่าการห้ามนําเข้ายางรถยนต์ท่ี

ผา่นการหลอ่ดอกใหม ่และยางท่ีใช้แล้เพ่ือนํามาหลอ่ดอกใหมใ่นบราซลิอีกครัง้ไมเ่ข้าข้อยกเว้นของ

มาตรา 20  

   ประชาคมยโุรปได้อทุธรณ์คําตดัสินของคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทตอ่องค์กร

อทุธรณ์วา่คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทวินิจฉยัผิดพลาดในประเดน็ดงัตอ่ไปนี ้คือ  

  -การตีความเร่ืองความ “จําเป็น” ตามมาตรา 20 (b) ว่าเป็นสิ่งจําเป็นเพ่ือปกป้อง

ชีวิตและสขุภาพของ มนษุย์ สตัว์ และพืช  

                                                  
47 Panel Report on Brazil – Measures Affecting Imports of Retreaded Tyres, para. 7.349 
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  -การพิจารณามาตรการทางเลือกอ่ืนตามข้อเสนอของประชาคมยโุรป และ 

  -การวิเคราะห์บทนําของมาตรา 20  

  1)  การตีความเร่ืองความ “จําเป็น” 

  องค์กรอุทธรณ์ได้พิจารณาแล้วเห็นว่าคณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทมีความ

ผิดพลาดในการวิเคราะห์ประเด็นทางกฎหมายในส่วนท่ีนําปัจจยัด้านปริมาณการนําเข้ายางท่ีใช้

แล้วจากกลุ่มประเทศ MERCOSUR มาเป็นเกณฑ์ในการตดัสินท่ีว่า การนําเข้ายางท่ีใช้แล้วจาก

กลุม่ประเทศ MERCOSUR มีปริมาณท่ีน้อยมากจนไม่มีนยัสําคญัในทางการค้า องค์กรอทุธรณ์ได้

พิจารณาเร่ืองความ “จําเป็น” ตามมาตรา 40 ของ SECX 14/2004 ว่าเป็นมาตรการท่ีจําเป็นเพ่ือ

คุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนุษย์ หรือไม่ โดยพิจารณาจากคําร้องของประชาคมยโุรปท่ีกล่าว

อ้างว่า คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทพิจารณาในมมุของความน่าจะเป็นโดยมิได้นําผลท่ีเกิดขึน้

จริงมาพิจารณา ในการตรวจสอบขององค์กรอทุธรณ์วา่มาตรการดงักลา่วจะเป็นมาตรการท่ีจําเป็น

เพ่ือคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ หรือไม่นัน้จะต้องพิจารณาว่าวตัถปุระสงค์ของมาตรการ

นัน้เป็นนโยบายท่ีมีความสําคญั และมาตรการนัน้ทําให้บรรลวุตัถปุระสงค์ท่ีกําหนดไว้หรือไม่ และ

จะต้องพิจารณาถึงผลกระทบทางการค้าท่ีเกิดขึน้จากการใช้มาตรการดงักลา่วด้วย 

  โดยได้เร่ิมพิจารณาจากมาตรการห้ามการนําเข้าตามมาตรา 40 ของ SECX 

14/2004 มีวตัถุประสงค์เพ่ือลดอนัตรายท่ีเกิดจากการสะสมยางท่ีใช้แล้ว เพ่ือเป็นการป้องกัน

อนัตรายท่ีอาจเกิดขึน้กบัชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ ซึง่เป็นวตัถปุระสงค์ท่ีมีความสําคญัเป็นอย่าง

มาก การพิจารณาว่ามาตรการนัน้มีส่วนช่วยให้บรรลุวัตถุประสงค์ตามท่ีกําหนดไว้ได้เพียงใด 

คณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทได้กล่าวว่าความสมัพนัธ์ระหว่างเป้าหมายและวิธีการท่ีจะบรรลุ

เป้าหมายนัน้ การเลือกวิธีการตรวจสอบไม่ว่าจะในด้านปริมาณหรือคณุภาพนัน้ คณะกรรมการ

วินิจฉยัข้อพิพาทมีอํานาจในการใช้ดลุพินิจในการตรวจสอบ การท่ีคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาท

ใช้วิธีการตรวจสอบในด้านคณุภาพแตเ่พียงอยา่งเดียวนัน้เป็นสิง่ท่ีมีอํานาจจะกระทําได้ 

  ถึงแม้ว่ามาตรการห้ามการนําเข้านัน้จะเป็นมาตรการในการจํากัดทางการค้า

อย่างสูงสุด แต่ในบางสถานการณ์นัน้ก็มีความจําเป็นท่ีจะต้องใช้มาตรการดงักล่าวถึงแม้ว่าจะ

สง่ผลกระทบอยา่งรุนแรงตอ่การค้าระหวา่งประเทศก็ตาม มาตรการดงักลา่วจะถือวา่เป็นมาตรการ

ท่ี “จําเป็น” ตามวรรค (b) นัน้จะต้องพิสจูน์ได้คณุภาพก็ตาม องค์กรอทุธรณ์เห็นว่า การลดจํานวน

ยางท่ีใช้แล้วจะช่วยลดความเส่ียงท่ีอาจเกิดแก่ชีวิตและสขุภาพของมนุษย์ได้ จึงสรุปว่า การห้าม
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การนําเข้ายางหลอ่ดอกใหม่ภายใต้มาตรา 40 ของ SECX 14/2004 นัน้ทําให้บรรลวุตัถปุระสงค์

เพ่ือการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ 

  2)  มาตรการทางเลือกอ่ืน 

  สว่นในเร่ืองการวิเคราะห์มาตรการทางเลือกอ่ืนตามท่ีประชาคมยโุรปเสนอนัน้ ใน

การประเมินว่ามาตรการดงักล่าวเป็นมาตรการท่ี “จําเป็น” ตามวรรค (b) หรือไม่นัน้จะต้อง

พิจารณาว่ามีมาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีให้ผลเช่นเดียวกนัแตไ่ม่ขดัตอ่ GATT หรือขดัตอ่ GATT น้อย

กวา่หรือไม ่ประชาคมยโุรปได้เสนอมาตรการทางเลือกอ่ืน เช่น การลดปริมาณยางท่ีใช้แล้วโดยการ

ประชาสมัพนัธ์ให้ความรู้ และวิธีการจดัการกบัยางท่ีใช้แล้วให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึน้ ซึง่ในเร่ือง

นีค้ณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทได้สรุปว่ามาตรการทางเลือกของประชาคมยุโรปเป็นเพียง

มาตรการเสริมเท่านัน้ มิใช่เป็นทางเลือกในการปฏิบตัขิองบราซลิแตอ่ยา่งใด เน่ืองจากบราซิลได้ใช้

มาตรการเสริมเหล่านีค้วบคู่ไปกบัการห้ามการนําเข้า เช่น การฝังกลบยางท่ีหมดอายกุารใช้งาน 

หรือการนํายางใช้แล้วกลบัมาเป็นวตัถดุิบใหม่ในผลิตภณัฑ์อ่ืน  ซึง่คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาท

เห็นว่า มาตรการเหล่านีก็้ยังมีความเส่ียงอยู่ เช่น ความเส่ียงจากกากพิษในการฝังกลบยาง

หมดอายุ หรือ การนํากลับมาเป็นวัตถุดิบตัง้ต้นใหม่ในผลิตภัณฑ์ก็จะต้องใช้เทคโนโลยี หรือ 

know-how ขัน้สงูในการจดัการ องค์กรอทุธรณ์จึงได้ตดัสินยืนตามคําตดัสินของคณะกรรมการ

วินิจฉยัข้อพิพาทวา่การใช้มาตรการทางเลือกทัง้ 2 วิธีการมาใช้แทนมาตรการห้ามการนําเข้านัน้จะ

เป็นการลดประสิทธิภาพในการดําเนินการตามนโยบายเพ่ือคุ้มครองชีวิตและสขุภาพลง มาตรการ

ทางเลือกท่ีประชาคมยุโรปเสนอนัน้ไม่เป็นมาตรการทางเลือกอ่ืนตามวรรค (b) ของมาตรา 20 

นอกจากนัน้องค์กรอทุธรณ์ได้พิจารณาถึงผลกระทบทางการค้าจากการนํามาตรา 40 ของ SECX 

14/2004 มาใช้  กบัการประเมินว่ามาตรการห้ามภายใต้มาตรา 40 นัน้ทําให้บรรลวุตัถปุระสงค์ใน

การคุ้มครองชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ได้หรือไม่ ซึ่งองค์กรอุทธรณ์เห็นว่า วัตถุประสงค์ของ

มาตรการของบราซิลนัน้มีความสําคญัมาก มากกว่าผลกระทบในการจํากดัทางการค้า48ท่ีเกิดขึน้

จึงสรุปว่า การห้ามการนําเข้านัน้เป็นมาตรการท่ี “จําเป็น” ในการป้องกันมิให้มีการเพิ่มปริมาณ
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ยางท่ีหมดอายกุารใช้งานแล้วเพ่ือเป็นการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ตามมาตรา 20 (b) 

และไมมี่ทางเลือกอ่ืนท่ีเหมาะสมไปกวา่นี ้49 

3) บทนําของมาตรา 20  

  ในการวิเคราะห์บทนําของมาตรา 20 ว่าเป็นการบงัคบัใช้มาตรการโดยจะต้องไม่

เป็นการเลือกปฏิบตัิตามอําเภอใจ ต้องไม่เป็นการเลือกปฏิบตัิอย่างไม่สมเหตผุลนัน้ การพิจารณา

ในประเด็นนีจ้ะต้องพิจารณาบนหลกัของความสุจริตในการป้องกันมิให้สมาชิกนําสิทธิภายใต้

ข้อยกเว้นมาใช้เป็นการขดัต่อพนัธกรณีของตน และละเมิดสิทธิอนัชอบธรรมของสมาชิกอ่ืน การท่ี

คณะกรรมการวินิจข้อพิพาทตดัสนิวา่การนําเข้ายางใช้แล้วจากกลุม่ประเทศ MERCOSUR ไม่เป็น

การเลือกปฏิบตัติามอําเภอใจหรือไมส่มเหตผุล เน่ืองจากเป็นการท่ีจะต้องปฏิบตัิตามคําตดัสินของ

อนุญาโตตลุาการภายใต้ความตกลง MERCOSUR และปริมาณการนําเข้ายางใช้แล้วจากกลุ่ม

ประเทศ MERCOSUR นัน้มีปริมาณท่ีน้อยมากจนไม่มีความสําคญัในทางการค้าระหว่างประเทศ

นัน้ องค์กรอทุธรณ์เห็นวา่การพิจารณาวา่จะเป็นการเลือกปฏิบตัติามอําเภอใจหรือไมส่มเหตผุลนัน้

จะต้องนําสาเหตหุรือเหตผุลของการเลือกปฏิบตัิมาพิจารณา โดยนําเหตผุลท่ีบราซิลกล่าวอ้างว่า

ต้องปฏิบตัิตามคําสัง่อนุญาโตตลุาการนัน้ เป็นคําแก้ตวัท่ีฟังไม่ขึน้ เพราะไม่มีความเก่ียวพนักับ

วตัถุประสงค์ของนโยบายในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนุษย์ องค์กรอทุธรณ์จึงตดัสินว่า 

การยกเว้นให้นําเข้ายางใช้แล้วให้กบักลุ่มประเทศ MERCOSUR นัน้ เป็นการเลือกปฏิบตัิตาม

อําเภอใจหรืออย่างไม่สมเหตผุล การท่ีคณะกรรมการวินิจฉัยข้อพิพาทใช้ปริมาณการนําเข้ายาง

จากกลุม่ประเทศ MERCOSUR มาเป็นเกณฑ์ในการตดัสนิ เพราะผลกระทบด้านปริมาณ อาจเป็น

องค์ประกอบท่ีนํามาใช้ในการพิจารณาได้บ้าง แต่มิใช่ปัจจัยท่ีมีผลเด็ดขาด การท่ีบราซิลต้อง

ปฏิบัติตามคําสั่งอนุญาโตตุลาการเป็นการดําเนินการท่ีสมเหตุสมผล แต่อย่างไรก็ตามการ

ดําเนินการท่ีสมเหตุสมผลก็อาจเป็นการเลือกปฏิบตัิตามอําเภอใจอย่างไม่สมเหตุผลได้ ดงันัน้ 

องค์กรอทุธรณ์จึงกลบัคําตดัสินว่าการให้นําเข้ายางท่ีใช้แล้วจากกลุม่ประเทศ MERCOSUR เป็น

การเลือกปฏิบัติตามอําเภอใจ หรือไม่สมเหตุผล และเป็นการจํากัดทางการค้าอย่างแอบแฝง

ในทางการค้าระหวา่งประเทศอีกด้วย 
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  สว่นในเร่ืองการนําเข้ายางท่ีใช้แล้วผ่านคําสัง่ศาล (court injunction) นัน้ องค์กร

อทุธรณ์ตดัสินว่า การนําเข้ายางใช้แล้วผ่านคําสัง่ศาล เป็นการเลือกปฏิบตัิตามอําเภอใจ หรือไม่

สมเหตผุลระหว่างประเทศท่ีอยู่ในสภาพการณ์เดียวกัน และเป็นการจํากัดทางการค้าอย่างแอบ

แฝงในทางการค้าระหวา่งประเทศ50  

  จะเห็นได้วา่ในคดีนีอ้งค์กรอทุธรณ์ตดัสนิวา่มาตรการการห้ามนําเข้ายางหลอ่ดอก

ใหม่นัน้เป็นสิ่งจําเป็นเพ่ือคุ้มครองสุขอนามัย และสิ่งแวดล้อม ถึงแม้ว่าในส่วนของข้อยกเว้น 

MERCOSUR ท่ีอนุญาตให้นําเข้ายางใช้แล้วจากกลุ่มประเทศ MERCOSUR และอนุญาตให้

นําเข้ายางใช้แล้วผ่านคําสัง่ศาลได้นัน้มาตราการในส่วนนีอ้งค์กรอุทธรณ์ตดัสินว่าเป็นการเลือก

ปฏิบัติโดยไม่มีเหตุผลสมควร และเป็นการจํากัดทางการค้าอย่างแอบแฝงต่อการค้าระหว่าง

ประเทศ แต่ก็ยงัเห็นว่ามาตรการการห้ามการนําเข้าดงักล่าวถือเป็นสิ่งจําเป็น เน่ืองด้วยองค์กร

อุทธรณ์พิจารณาถึงคุณประโยชน์ในด้านการคุ้ มครองชีวิตและสุขภาพมากกว่าคุณค่าทาง

เศรษฐกิจ 

  คดีพิพาทท่ีเกิดจากสารอนัตรายปะปนอยู่ในสิ่งแวดล้อมท่ีมีผลกระทบตอ่สขุภาพ

ของมนุษย์ สตัว์ และพืช นับวนัจะทวีความรุนแรงมากยิ่งขึน้ ประเทศต่างๆ หันมาสนใจและให้

ความสําคญักับผลกระทบท่ีเกิดขึน้กับสขุภาพ และสิ่งแวดล้อมมากขึน้ การออกมาตรการต่างๆ 

เพ่ือบงัคบัใช้กนัสินค้านําเข้าจากตา่งประเทศโดยใช้ข้อยกเว้นตามมาตรา 20 (b) ของ GATT นัน้ 

เป็นการจํากดัทางการค้า และบางมาตรการเป็นการขดักบัวตัถปุระสงค์ของบทนําในมาตรา 20 แต่

ประเทศสมาชิกเหลา่นัน้ก็ยงัสามารถท่ีจะออกมาตรการเพ่ือเป็นการกีดกนัทางการค้าได้โดยกลา่ว

ว่าเป็นมาตรการท่ีจําเป็นเพ่ือปกป้องคุ้มครองชีวิตและสขุภาพ ของมนษุย์ สตัว์ และพืช ดงัเช่น ท่ี

สหภาพยโุรปออกมาตรการเร่ืองการจดทะเบียนสารเคมีขึน้มา โดยกล่าวว่ามีวตัถปุระสงค์ในการ

คุ้มครองชีวิตและสขุภาพตามความตกลง TBT และข้อยกเว้นในมาตรา 20 (b) ของ GATT  

มาตรการดงักลา่วจะถือว่าเป็นการขดัตอ่ความตกลง TBT และมาตรา 20 (b) หรือไม่ ในบทตอ่ไป 

จะได้กลา่วถึงหลกัเกณฑ์ และความเป็นมาของกฎหมาย REACH เพ่ือเป็นแนวทางในการวิเคราะห์

ถึงความชอบธรรมในการใช้กฎหมายดงักลา่วในบทท่ี 4 ตอ่ไป 
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บทที่  3 

กฎหมายการควบคุมสารเคมีอันตรายในอุตสาหกรรม                             
ของสหภาพยุโรป และของไทย 

 

การเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจของประเทศเร่ิมจากการพฒันาด้านอตุสาหกรรม 

และในอตุสาหกรรมสว่นใหญ่มีสารเคมีเข้ามาเก่ียวข้อง โดยอาศยัวตัถดุิบและเทคโนโลยีตา่งๆ เข้า

มาส่งเสริมให้เกิดการพฒันา วสัดท่ีุใช้ในอตุสาหกรรมสว่นใหญ่เป็นวสัดเุคมี เม่ือผ่านกระบวนการ

ผลิตแล้วจะหลงเหลือเป็นกาก ควนั หรือสารละลายในรูปนํา้เสีย ก่อให้เกิดมลภาวะในสิ่งแวดล้อม

เม่ือเข้าสูร่ะบบนิเวศน์ ทําให้เกิดสารพิษตกค้างสง่ผลกระทบตอ่สขุอนามยัของมนษุย์ สตัว์ พืช และ

สิง่แวดล้อม 

ในชีวิตประจําวนัของมนษุย์นัน้ต้องเก่ียวข้องกบัสารเคมีหลากหลายชนิด ไม่ว่าจะ

มาในรูปของผลิตภัณฑ์สําเร็จรูป ปะปนมาในอาหาร หรือปะปนอยู่ในสิ่งแวดล้อมทั่วๆ ไป 

แหล่งกําเนิดสารพิษท่ีสําคญัได้แก่โรงงานอุตสาหกรรมต่างๆ ท่ีใช้สารเคมีในกระบวนการผลิต

สารเคมีหลายชนิดมีความเป็นอนัตรายตอ่มนษุย์ และสิ่งแวดล้อม ดงันัน้ จะขออธิบายความหมาย

ทัว่ไปเก่ียวกบัสารเคมีเบือ้งต้นไว้ดงันี ้

สารเคมี (Substance)1 ในความหมายของพจนานกุรมทางวิทยาศาสตร์ หมายถึง 

ชนิดของธาตซุึง่มีลกัษณะเฉพาะ และโดยทัว่ไปมีองค์ประกอบท่ีแน่นอน อยา่งอิสระโดยการเกิดขึน้

ของธาตนุัน้เอง 

ส่วนตามความหมายของกรมควบคุมมลพิษได้ให้คํานิยามของคําว่า “สารเคมี

อนัตราย” “สารอนัตราย” รวมถึง “วตัถอุนัตราย” หมายถึง ธาต ุหรือสารประกอบท่ีมีคณุสมบตัิเป็น

พิษ หรือเป็นอนัตรายตอ่มนษุย์ สตัว์ พืช และทําให้ทรัพย์สนิ และสิง่แวดล้อมเสื่อมโทรม2 

                                                  
   1 “substance” (chem.) A kind of matter, with characteristic properties, and generally with a 

definite composition independent of its origin. (Peter M.B. Walker, Chamber Science and Technology 

Dictionary, W&R Chambers Ltd and Cambridge: 1988.) 
2 กรมควบคมุมลพิษ, สารเคมีอนัตรายคือ..อะไร, [ออนไลน์], 22 พฤศจิกายน 2552. แหล่งท่ีมา 

http://www.pcd.go.th/info serv/haz chemicals use.html   
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สารเคมีท่ีใช้กันอยู่โดยทั่วไปสามารถแบ่งได้เป็น 2 ชนิด คือ สารเคมีจําพวก      

อนินทรีย์สาร และสารเคมีจําพวกอินทรีย์สาร โดยสารเคมีเหล่านีมี้อยู่ด้วยกันหลายรูปแบบ เช่น 

เป็นฝุ่ นหรือก๊าซท่ีสามารถฟุ้ งกระจายในอากาศได้ เป็นของเหลวท่ีอยูใ่นรูปของสารละลาย หรือสาร

ผสม เป็นไอท่ีเกิดจากการเปล่ียนแปลงสภาพจากของแข็ง หรือของเหลวกลายเป็นไอ และเป็น

ละอองท่ีมีลกัษณะเป็นหยดของเหลวลอยอยู่ในอากาศ หากพิจารณาสารเคมีตามลกัษณะความ

เป็นอนัตรายจะสามารถแยกได้เป็นหลายลกัษณะ เช่น สารไวไฟ สารระเบิดได้ สารกมัมนัตรังสี 

สารกดักร่อน และสารเป็นพิษ เป็นต้น 

สารเคมีสามารถเข้าสูร่่างกายได้ 3 ทางคือ3 

1)  ทางการหายใจ โดยสารเคมีนัน้อาจอยู่ในรูปของไอระเหย ก๊าซ เป็นละออง 

หรือมีอนภุาคขนาดเล็ก เม่ือสารเคมีเข้าสูร่ะบบทางเดินหายใจ จะทําลายระบบทางเดินหายใจเข้า

ไปถึงปอด กระแสโลหิต และผ่านสู่สมองอย่างรวดเร็ว และอาจทําลายอวัยวะภายในจนถึงขัน้

เสียชีวิตได้ 

2)  ทางผิวหนงั โดยการดดูซมึผ่านผิวหนงั การสมัผสั หรือจบั ซึง่จะเป็นอนัตราย

ตอ่ผิวหนงั ทําให้เกิดอาการแพ้มีผ่ืนแดง หรืออาจรุนแรงมาก ซึง่ตามปกตแิล้วร่างกายของมนษุย์จะ

สามารถขบัสารพิษเหลา่นีไ้ด้โดยทางตบั และไตท่ีช่วยทําหน้าท่ีขบัถ่ายออกมา แตห่ากทํางานนาน

เข้า เนือ้เย่ือของอวยัวะจะถกูทําลายไปด้วย 

3)  ทางการกิน หรือด่ืมเข้าไป ซึ่งหากเป็นสารเคมีท่ีละลายนํา้ได้ จะถกูกําจดัทิง้

โดยผ่านลําไส้ใหญ่ สว่นสารเคมีท่ีละลายนํา้ไม่ได้จะถกูดดูซมึเข้าสูร่ะบบย่อยอาหาร และบางสว่น

จะสะสมอยูใ่นเลือด โดยความเป็นอนัตรายขึน้อยูก่บัชนิดและปริมาณของสารเคมีท่ีได้รับ4 

สหภาพยโุรปตระหนกัถึงความสําคญัของปัญหาท่ีมีผลกระทบอนัสืบเน่ืองมาจาก

สารเคมี ไม่ว่าจะเป็นการแพร่กระจายของสารเคมีในอากาศ ดิน นํา้ หรือสารพิษท่ีสะสมอยู่ใน

ผลิตภณัฑ์ และสิ่งก่อสร้างต่างๆ ท่ีส่งผลกระทบให้เกิดความเสียหายต่อสขุภาพ และสิ่งแวดล้อม 

                                                  
3 นฤมล พรหมณเรศ, ความตกลงของ WTO วา่ด้วยอปุสรรคทางเทคนิคต่อการค้ากบัการใช้กฎระเบียบ

ทางเทคนิค : ศกึษากฎเกณฑ์ของประชาคมยโุรปในเร่ืองสารเคมีอนัตรายในผลิตภณัฑ์อตุสาหกรรมของสหภาพ

ยโุรป, มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์, 2549 หน้า 38-39 
4 กรมโรงงานอตุสาหกรรม, สารเคมีเข้าสู่ร่างกายได้อย่างไร, [ออนไลน์], 20 กันยายน 2548.  

แหลง่ท่ีมา http://www.diw.go.th  
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สหภาพยโุรปจึงมีความพยายามท่ีจะบรูณการกฎหมายเพ่ือแก้ไขปัญหาท่ีเก่ียวข้องกบัสขุอนามยั

ของมนุษย์ และ สิ่งแวดล้อม  โดยการจัดทํากลยุทธ์ด้านนโยบายชุมชนเก่ียวกับสารเคมี มี

วตัถปุระสงค์หลกัของกลยทุธ์ทางด้านสารเคมี คือการสร้างความมัน่ใจในการปกป้องสขุภาพของ

มนุษย์และสิ่งแวดล้อม และในขณะเดียวกันก็สร้างความมั่นใจในประสิทธิภาพของตลาด

ภายในประเทศ อันจะนําไปสู่การพัฒนาท่ียั่งยืน รวมทัง้กระตุ้นทางนวัตกรรม และขีด

ความสามารถในการแขง่ขนัของอตุสาหกรรมเคมี โดยมีวิธีการดําเนินงานเป็นแบบทีละขัน้ตอนเพ่ือ

จะให้เกิดการเลิกใช้สารเคมีอนัตรายในท่ีสดุ เช่น สารก่อมะเร็ง สารท่ีสะสมในร่างกาย หรือใน

สิง่แวดล้อม สารท่ีมีผลตอ่การสืบพนัธุ์ และระบบตอ่มไร้ท่อ เป็นต้น ขณะเดียวกนัก็พยายามจดัการ

พฒันาหาสารทดแทนอ่ืนท่ีปลอดภยักวา่มาใช้แทนสารเดมิเพ่ือลดความเป็นอนัตรายท่ีเกิดขึน้  

ในบทนีจ้ะศึกษาถึงความเป็นมาของแนวนโยบายด้านสารเคมีของสหภาพยโุรป

ในการควบคมุอนัตรายจากสารเคมีโดยการออกกฎหมาย REACH มาเพ่ือวางมาตรการเก่ียวกบั

การจดทะเบียนสารเคมี การประเมินความเป็นอนัตรายและความเส่ียงในการผลิตและใช้สารเคมี 

การอนุญาตให้ผลิต หรือใช้สารเคมีท่ีเป็นอนัตรายอย่างมีเง่ือนไขโดยการจํากัดการผลิต การใช้ 

หรือการจําหน่าย กระบวนการของ REACH เป็นการรวบรวมกฎหมายด้านการควบคมุสารเคมีเดิม

มาปรับปรุงแก้ไขเพ่ือให้มีระบบการจดัการเป็นระบบเดียวกนั ซึง่เป็นการขจดัความซํา้ซ้อน ความ

เหล่ือมลํา้ของกฎหมายเดมิให้หมดไป และจะศกึษากฎหมายไทยซึง่มีพระราชบญัญตัวิตัถอุนัตราย 

พ.ศ. 2535 เป็นกฎหมายหลกัในการควบคมุสารเคมีอนัตราย โดยจะพิจารณาว่าเม่ือเปรียบเทียบ

กบักฎหมายการควบคมุสารเคมีของไทยแล้วกระบวนการจดัการของ REACH มีความแตกต่าง

อย่างไรกับกฎหมายของไทย โดยศึกษาถึงความแตกต่างระหว่างกฎหมายทัง้สองฉบบันีเ้พ่ือนํา

จุดเด่นของ REACH มาพฒันาปรับปรุงกฎหมายไทยให้มีความสอดคล้องต่อการเปล่ียนแปลง

ทางด้านสารเคมีของโลกเพ่ือประโยชน์ในด้านเศรษฐกิจของไทยตอ่ไป  

3.1 วิวัฒนาการของการควบคุมสารเคมีอันตรายของสหภาพยุโรป 

สหภาพยุโรป เป็นการรวมกลุ่มของประเทศประชาธิปไตยในยุโรป เพ่ือร่วมกัน

สร้างความเจริญรุ่งเรืองและสนัตภิาพ จดัตัง้ขึน้โดยมีวตัถปุระสงค์เพ่ือบรูณาการการรวมตวักนัทาง

เศรษฐกิจ และกระชบัความร่วมมือกนัระหวา่งประเทศสมาชิก ซึง่ขณะนีส้หภาพยโุรปประกอบด้วย

รัฐสมาชิก 25 ประเทศ มีประชากรรวมกนักวา่ 450 ล้านคน ถือเป็นเศรษฐกิจท่ีใหญ่ท่ีสดุในภมูิภาค

ทางฝ่ังตะวนัตก มีคณะมนตรียโุรป (The European Council) สภารัฐมนตรี (The Council of 
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Ministers) คณะกรรมาธิการยโุรป (The European Commission) สภายโุรป (The European 

Parliament) และศาลยตุิธรรมยโุรป (The Court of Justice of the European Union) บริหารงาน

ร่วมกนั โดยมีเป้าหมายหลกัเพ่ือสนบัสนนุ สง่เสริมและขยายความร่วมมือระหว่างประเทศสมาชิก

ในด้านเศรษฐกิจ การค้า สงัคม นโยบายตา่งประเทศ ความมัน่คง การป้องกนั และความยตุธิรรม5 

สหภาพยโุรปมีกฎหมาย หรือข้อบงัคบั ท่ีใช้บงัคบัอยู ่2 ประเภท คือ6 

-Regulation ซึง่จะมีผลผกูพนัอย่างสมบรูณ์โดยตรงตอ่บรรดาประเทศสมาชิกทัง้

ปวงของสหภาพยโุรป โดยไม่ต้องผ่านความเห็นชอบจากรัฐสภาของประเทศสมาชิกใดและมีผลใช้

เม่ือได้มีการพิมพ์ประกาศลงในจลุสารทางการ (Official Journal) แล้วเป็นเวลา 20 วนั มีสถานะ

เสมือนเป็นกฎหมายประชาคม (Community Laws) ซึง่ประเทศสมาชิกไม่สามารถใช้กฎหมาย

ภายในขดัหรือแย้งกบั Regulation ได้ 

-Directive เป็นการกําหนดแนวทางปฏิบตัใิห้แก่ประเทศสมาชิกในการดําเนินการ

จดัทํา หรือแก้ไขกฎหมายภายในท่ีมีอยู่ให้สอดคล้องกบั Directive ตามระยะเวลาท่ีกําหนดไว้ โดย

มีผลผกูพนัเฉพาะประเทศสมาชิกท่ีมีการระบถุึง ซึง่ประเทศสมาชิกสามารถใช้รูปแบบและวิธีการ

อย่างไรก็ได้เพ่ือให้เกิดผลตาม Directive แตห่ากประเทศสมาชิกใดไม่ดําเนินการแก้ไขกฎหมาย ก็

จะต้องใช้กฎหมายภายในของตนด้วยความระมัดระวัง เพ่ือให้บรรลุผลตามวัตถุประสงค์ของ 

Directive ด้วย อีกนยัหนึ่งก็คือ มติของคณะมนตรียโุรปท่ีจงูใจให้ประเทศสมาชิกปฏิบตัิตามจะไม่

มีผลบงัคบัทางกฎหมาย แตใ่นบางกรณีอาจมีผลผกูพนัประเทศสมาชิกได้ 

3.1.1 นโยบายด้านส่ิงแวดล้อม 

การดําเนินนโยบายด้านสิ่งแวดล้อม ถือเป็นนโยบายสําคัญประการหนึ่งของ

ประชาคมยโุรป การคุ้มครองสิง่แวดล้อมเป็นหน้าท่ีท่ีประเทศสมาชิกจะต้องปฏิบตัิตามท่ีกําหนดไว้

ใน EC Treaty 1957 ซึง่แก้ไขเพิ่มเติมโดยสนธิสญัญา Single European Act 1987 และตอ่มามี

การแก้ไข EC Treaty 1957  โดยสนธิสญัญา Maastricht ก่อตัง้สหภาพยโุรป (Treaty on 

European Union) ในปี 1992 ได้มีการกําหนดนโยบายด้านสิ่งแวดล้อมไว้ในบทนําว่า ประเทศ

                                                  
5 กรมยโุรป กระทรวงการตา่งประเทศ, นโยบายการค้าระหวา่งประเทศ, [ออนไลน์], 15 มีนาคม 2549. 

แหลง่ท่ีมา http://www.mfa.go.th 
6 European Parliament, [Online], 20 May 2006. Available from http://www.europarl.europa.eu 
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สมาชิกจะต้องสนับสนุนให้เกิดความก้าวหน้าทางเศรษฐกิจและสงัคมควบคู่ไปกับการประสบ

ความสําเร็จของตลาดภายในและการคุ้มครองสขุภาพ และสิ่งแวดล้อม โดยสรุปคือ ให้ประเทศ

สมาชิก อนรัุกษ์ ปกป้อง และปรับปรุงคณุภาพของสิ่งแวดล้อม ปกป้องสขุภาพอนามยัของมนษุย์ 

โดยใช้ทรัพยากรธรรมชาติอย่างระมดัระวงัตามเหตผุล และส่งเสริมมาตรการไปสู่ระดบัสากลเพ่ือ

การตดิตอ่ธุรกิจกบัประเทศสมาชิก หรือสําหรับปัญหาท่ีเก่ียวข้องกบัสิง่แวดล้อมทัว่โลก7  โดยตัง้อยู่

บนหลักการพืน้ฐานต่างๆ ได้แก่ หลักการปกป้องระดับสูง หลักการป้องกันล่วงหน้า หลักการ

ป้องกัน หลักแหล่งกําเนิด หลักผู้ ก่อความเสียหายต้องเป็นผู้ จ่าย หลักการผสมผสาน8  และ

ประเทศสมาชิกต้องเตรียมการให้มีการดําเนินงานเป็นไปตามนโยบาย โดยพิจารณาถึงข้อมลูทาง

วิทยาศาสตร์ และเทคโนโลยีท่ีสามารถหาได้ สภาพสิ่งแวดล้อมท่ีหลากหลายในแต่ละประเทศ

สมาชิก ประโยชน์ท่ีอาจได้รับ และค่าธรรมเนียมในการดําเนินคดี หรือการละเว้นดําเนินการ รวม

ไปถึงการพฒันาเศรษฐกิจ และสงัคมตามท้องถ่ินของประชาคมอยา่งสมดลุกนั9  

 

 

 

                                                  
7 Article 130r (1) of the EEC Treaty “Community policy on the environment shall contribute to 

pursuit of the following objectives : preserving, protecting, and improving the quality of the 

environment ; protecting human health ; prudent and rational utilization of natural resources ; 

promoting measures at international level to deal with regional or worldwide environmental 

problems.” 
8 Article 130r (2) of the EEC Treaty “Community policy on the environment shall aim at a high 

level of protection taking into account the diversity of situations in the various regions of the 

Community. It shall be based on the precautionary principle and on the principles that preventive 

action should be taken, that environmental damage should as a priority be rectified at source and 

that the pollute should pay.  Environmental protection requirements must be integrated into the 

definition and implementation of other Community policies.” 
9 Article 130r (3) of the EEC Treaty “In preparing its policy on the environment, the 

Community shall take into account of: available scientific and technical data; environmental 

conditions in the various regions of the Community; the potential benefits and costs of action or lack 

of action; the economic and social development of the Community as a whole and the balanced 

development of its regions.” 
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3.1.2 แนวคดิเร่ืองสารเคมีของสหภาพยุโรป   

ในอดีตนโยบายเก่ียวกับสารเคมีของสหภาพยุโรปมีความซบัซ้อนและขาดการ

สนับสนุนอย่างจริงจังในการบังคับใช้ระเบียบต่างๆ ให้มีประสิทธิภาพ ซึ่งแต่เดิมกฎหมายท่ี

เก่ียวข้องกบัการจดัการสารเคมีมีกฎหมายหลกัอยู ่4 ฉบบั10 คือ 

(1) Council Directive 67/548 EEC เป็นเร่ืองการจําแนกประเภท ภาชนะ

บรรจ ุและฉลากสําหรับสารเคมีอนัตราย (Directive on the Classification, Packing and 

Labeling on Dangerous Substances 1967) 

(2) Council Directive 76/769 EEC เป็นเร่ืองการจําหน่าย และการใช้

สารเคมีอนัตราย และเคมีภณัฑ์อนัตราย (Regulation on Existing Substances 1993) 

(3)  Council Directive 88/379 EEC เป็นเร่ืองการจําแนกประเภท ภาชนะ 

บรรจุ และฉลากสําหรับเคมีภัณฑ์อันตราย ซึ่งภายหลังได้มีการประกาศแก้ไขด้วย Directive 

1999/45 EEC (Directive on the Classification of Dangerous Preparations 1988)  

(4) Council Regulation 93/793 EEC เป็นเร่ืองการประเมิน การควบคมุ

ความเป็นอนัตรายของสารท่ีมีจําหน่ายในตลาดของสหภาพยโุรปก่อนเดือนกนัยายน พ.ศ. 2524 

[Directive on the Restriction of Marketing and Use (1976)]11 

แตอ่ย่างไรก็ตามมาตรการในการปกป้องสขุอนามยัของมนษุย์ และสิ่งแวดล้อมก็

ยังไม่ครอบคลุมในการจัดการสารเคมีให้มีมาตรฐานในการควบคุมท่ีเท่าเทียมกัน เน่ืองจาก

กฎหมายท่ีมีอยูแ่ล้วมุง่เน้นท่ีจะควบคมุเฉพาะสารเคมีใหมม่ากกวา่สารเคมีท่ีมีอยูเ่ดมิ เพราะฉะนัน้ 

การปกป้องอันตรายท่ีเกิดจากสารเคมีท่ีมีอยู่แล้วจึงเกิดความหละหลวมในการป้องกันทําให้

ประชาชนได้รับอนัตรายจากสารเคมีดงักลา่ว ซึง่ก่อนปี พ.ศ. 2504 สหภาพยโุรปยงัไม่มีระบบการ

จดทะเบียนสารเคมีท่ีนําเข้าสู่ตลาด จนกระทั่งปี พ.ศ. 2510 มีการประกาศใช้ Directive 

                                                  
10 รดาวรรณ  ศิลปโภชากลุ, หนึ่งฤทยั  แสแสงสีรุ้ง และวราพรรณ  ด่านอตุรา,  ระเบียบว่าด้วยสารเคมี

ของสหภาพยโุรป, (กรุงเทพมหานคร: สํานกังานกองทนุสนบัสนนุการวิจยั, 2547), หน้า 3 

 11 Henrik Selin, European Over-REACH? Efforts to Revise European Union Chemical 

Legislation and Regulation.  Available from: siweb.dss.go.th/Reach/R_article_Show_Description.asp? 

Reach_article_ID=167 
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67/548/EEC เพ่ือบงัคบัให้มีการจดัแบ่งประเภทสารอนัตราย บรรจุภณัฑ์ และฉลากของสาร

อันตราย ในปี พ.ศ. 2522 มีการกําหนดให้มีการจดทะเบียนสารเคมีใหม่ท่ีนําเข้าสู่ตลาดยุโรป

ภายหลงัเดือนกนัยายน พ.ศ. 2524 ในบญัชีรายช่ือสารเคมีของ European Inventory of the 

Existing Commercial Substances (EINECS) ประกอบด้วยรายช่ือสารเคมีท่ีมีอยู่ในตลาดตัง้แต่

เดือนมกราคม พ.ศ. 2514 ถึงเดือน กันยายน พ.ศ. 2524  แต่เน่ืองจากความเหล่ือมลํา้ของ

กฎหมายเก่า และกฎหมายใหมทํ่าให้มีการจดทะเบียนสารเคมีใหมอ่อกสูต่ลาดเพียง 3,00 รายการ 

เท่านัน้ ซึง่จะเห็นได้วา่กฎหมายเดมินัน้ไมเ่อือ้ประโยชน์ในการท่ีจะนําสารเคมีท่ีมีอนัตรายน้อยกว่า

มาใช้ทดแทนสารเคมีท่ีมีอยู่ เพราะสารเคมีใหม่นัน้ต้องทํารายงานการประเมินความเส่ียงซึง่ทําให้

เกิดภาระค่าใช้จ่ายทัง้ด้านเวลา และทรัพยากรมากยิ่งขึน้ทําให้เป็นอปุสรรคในการพฒันาสารเคมี

ขึน้มาใช้ทดแทนสารเคมีท่ีมีอยู่เดิม และในกฎหมายยงักําหนดให้ทํารายงานการเปิดเผยข้อมลูท่ี

ต้องมีภาระในเร่ืองการพิสจูน์วา่สารเคมีนัน้ปลอดภยัหรือไม ่โดยกําหนดให้ภาระการพิสจูน์เป็นของ

ผู้ผลิต หรือผู้ขาย ซึ่งโดยแท้จริงแล้วควรจะเป็นภาระหน้าท่ีของเจ้าหน้าท่ี การใช้ระยะเวลาและ

ขัน้ตอนในการพิสจูน์ทางวิทยาศาสตร์แทนท่ีหลกั Precautionary และการตีความนัน้มีความ

แตกต่างกนัทําให้การเปิดเผยข้อมลูดงักล่าวทําได้ยาก ทําให้เห็นว่ากฎหมาย และระเบียบท่ีใช้ใน

การควบคมุการจดัการสารเคมีนัน้ไม่มีประสิทธิภาพเพียงพอ และไม่มีการนําเสนอข้อมลูเก่ียวกบั

ผลกระทบของสารเคมีต่อสุขอนามัยของมนุษย์ และสิ่งแวดล้อมท่ีดีพอ สหภาพยุโรปจึงจัดตัง้

องค์กร และจดัทํากฎหมายเก่ียวข้องกับนโยบายทางสิ่งแวดล้อมขึน้มาโดยปรากฏใน European 

Single Act of 1987 โดยมีนโยบายด้านสิ่งแวดล้อมในการช่วยควบคมุ และจดัการกบัสารเคมีท่ีมี

อยู ่เพ่ือใช้เป็นเคร่ืองมือก่อให้เกิดความผกูพนัทางกฎหมายระหว่างประเทศ และเพ่ือเป็นการแก้ไข

นโยบายการควบคุมสารเคมี เพ่ือให้มีประสิทธิภาพในการรักษาสุขอนามัยของมนุษย์และ

สิ่งแวดล้อม และเพ่ือส่งเสริมความสามารถในการแข่งขนัในตลาดอุตสาหกรรมเคมีของสหภาพ

ยโุรป คณะกรรมาธิการสหภาพยโุรปจึงกําหนดให้มีนโยบายเก่ียวกบัสารเคมีภณัฑ์ขึน้ใหม่ให้อยู่ใน

ระบบเดียวกนัท่ีเรียกว่า REACH (Registration, Evaluation Authorization and Restriction of 

Chemicals) ซึง่เป็นการรวบรวมสาระสําคญัของกฎหมายควบคมุสารเคมีท่ีมีอยู่มากกว่า 40 ฉบบั 

ด้วยกันโดยการปรับปรุงข้อแตกต่างของกฎหมายและข้อบงัคบัท่ีมีอยู่เดิมให้มีระบบการจัดการ

สารเคมีระบบเดียวและเพ่ือปรับปรุงแนวทางในการปกป้องสขุอนามยัของมนษุย์ และสิ่งแวดล้อม 

โดยคณะกรรมาธิการสหภาพยโุรปได้เสนอร่างกฎหมายควบคมุการใช้สารเคมีเผยแพร่ในสมดุปก

ขาวเม่ือเดือน กมุภาพนัธ์ 2544 เสนอต่อสภายโุรป และคณะมนตรียโุรป เพ่ือพิจารณาในหลกัการ

ในเดือน พฤศจิกายน พ.ศ. 2548 ต่อจากนัน้ได้เสนอให้รัฐสภายุโรปพิจารณาตามขัน้ตอนการ

ดําเนินงานเพ่ือประกาศใช้เป็นกฎหมาย โดยมีผลบงัคบัใช้ตัง้แตว่นัท่ี 1 มิถนุายน พ.ศ. 2550 และ
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ได้เร่ิมให้มีการย่ืนจดทะเบียนสารเคมีตัง้แต่วนัท่ี 1 มิถนุายน พ.ศ. 2551 เป็นต้นมา มีจํานวน

สารเคมีท่ีย่ืนขอจดทะเบียนถึง 146,000 ชนิด ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม พ.ศ. 2551 และคาดว่าในปี 

พ.ศ. 2553 นีจ้ะมีจํานวนสารเคมีท่ีย่ืนขอจดทะเบียนถึง 55,000 ชนิด12  

3.2 การจดทะเบียน การประเมิน การอนุญาต และการจํากัดการใช้สารเคมี หรือ
REACH (Registration, Evaluation Authorization and Restriction of Chemicals) 

REACH เป็นการวางแนวทางในการจดัการสารเคมีและเคมีภณัฑ์ในสหภาพยโุรป 

เพ่ือให้สารเคมีอยูใ่นระบบเดียวกนัโดยแบง่ขัน้ตอนการจดัการ และการควบคมุออกเป็น  

(1) การจดทะเบียน (Registration) 

(2) การตรวจสอบและประเมินสารเคมี (Evaluation) 

(3) การขออนุญาตผลิตหรือใช้สารเคมี  (Authorization) ท่ี มีความเป็น

อนัตรายมาก  

(4) การจํากดัการผลิตหรือการใช้สารเคมี (Restriction) สารเคมีท่ีมีความ

เป็นอนัตรายมากจะต้องมีการจํากดัการผลติ หรือการใช้ 

วตัถปุระสงค์ของ REACH ในเชิงนโยบายมีดงัตอ่ไปนี ้13 คือ   

(1) เพ่ือปกป้องสขุภาพอนามยัของมนษุย์ และคณุภาพของสิง่แวดล้อม 

(2) เพ่ือส่งเสริมความสามารถในการแข่งขันของอุตสาหกรรมท่ีเก่ียวกับ

สารเคมีในสหภาพยโุรป 

(3) เพ่ือความโปร่งใสในการนําเสนอข้อมลูของสารเคมี 

                                                  
12 คณะผู้แทนไทยประจําประชาคมยโุรป, ปัญหาจากการปฏิบติัตามระเบียบ REACH [ออนไลน์], 12 

พฤษภาคม 2552. แหลง่ท่ีมา http://www.masci.or.th/intelligence_news_details_th.php?id=459  
13 วราพรรณ ด่านอตุรา และ รดาวรรณ ศิลปโภชากลุ, “การติดตามการเคล่ือนไหวของการดําเนินการ

เก่ียวกบั EU White Paper on Chemicals และข้อเสนอการเตรียมความพร้อมเก่ียวกบัผลกระทบท่ีอาจเกิดกบั

อตุสาหกรรมไทย”, (กรุงเทพมหานคร: สถาบนัวิจยัสภาวะแวดล้อม, จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2548) 
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(4) เพ่ือป้องกนัการแบง่แยกของตลาดในสหภาพยโุรป 

(5) เพ่ือสง่เสริมทางเลือกในการประเมินความเป็นอนัตรายของสารเคมี 

(6) เพ่ือสนบัสนนุให้ลดการใช้สตัว์ทดสอบพิษของสารเคมี 

  (7) เพ่ือความสอดคล้องกบัพนัธกรณีของสหภาพยโุรปภายใต้ WTO 

  3.2.1 แนวคดิ และหลักการ 

REACH ได้วางแนวคิดและหลกัการของกระบวนการไว้ใน Council’s Common 

Position14 ดงัตอ่ไปนี ้คือ 

(1) ขอบเขต (Scope) ของข้อบงัคบัให้ครอบคลมุสารเคมีทกุชนิด ยกเว้นสาร

ท่ีมีข้อยกเว้นเอาไว้อยา่งชดัเจน  

(2) การจดทะเบียนสารเคมี (Registration) กําหนดให้ผู้ผลิตและผู้ นําเข้า

สารเคมีรวบรวมข้อมูลท่ีเช่ือถือได้ของสารเคมีท่ีตนผลิตหรือนําเข้า และใช้ข้อมูลนัน้สําหรับการ

จดัการสารเคมีเพ่ือความปลอดภยั  

(3) กําหนดให้มีการใช้ข้อมลูร่วมกนั (Data sharing) สําหรับการศกึษาวิจยั

สารเคมีท่ีต้องทดสอบกบัสตัว์มีกระดกูสนัหลงั เพ่ือลดการทดสอบท่ีต้องใช้สตัว์  

(4) กําหนดให้มีการส่งผ่านข้อมลู (Information flow) เก่ียวกบัลกัษณะ

อนัตราย และการใช้สารเคมีอยา่งปลอดภยัระหวา่งกนัตลอดทัง้ห่วงโซอ่ปุาทาน (supply chain)  

(5) กําหนดให้นําผู้ ใช้ปลายนํา้ (Downstream users) เข้ามาอยู่ในระบบของ

กฎหมาย REACH  

                                                  
14 ณภัทร คุณาจิตพิมล, รดาวรรณ ศิลปโภชากุล และวราพรรณ ด่านอุตรา, แบบเรียนเร็วเร่ือง 

REACH, (ศนูย์ความเป็นเลศิแหง่ชาติด้านการจดัการสิง่แวดล้อมและของเสียอนัตราย จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั

, 2551) หน้า 4 
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(6) กําหนดให้องค์กรกลาง (Agency) เป็นผู้ ตรวจสอบและประเมิน 

(evaluation) ข้อเสนอการทดสอบ (testing proposals) ของอตุสาหกรรมว่าเป็นไปตามข้อกําหนด

การจดทะเบียนหรือไม่ และเป็นผู้ประสานการประเมินสารเคมี (substance evaluation) กบัผู้ มี

อํานาจควบคมุ ในการตรวจสอบสารเคมีท่ีคาดว่าอนัตรายและมีความเส่ียง (chemicals with 

perceived risks) และการจดัทําข้อเสนอการอนญุาตและการจํากดัการใช้ (authorization & 

restriction)  

(7) กําหนดให้ต้องมีการขออนญุาต (Authorization) สําหรับสารท่ีต้องระวงั

เป็นอย่างยิ่ง ซึง่องค์กรกลางจะเผยแพร่บญัชีช่ือสารเหลา่นี ้(candidate list) ผู้ ย่ืนขออนญุาตต้อง

สามารถแสดงให้ประจักษ์ได้ว่ามีการควบคุมความเส่ียงท่ีเก่ียวกับใช้สารเคมีเหล่านัน้ หรือ

คณุประโยชน์ของสารอนัตรายนัน้ในทางเศรษฐกิจและสงัคมมีนํา้หนกัมากกว่าความเส่ียง ผู้ ย่ืนขอ

อนุญาตต้องวิเคราะห์ว่ามีทางเลือกท่ีเหมาะสมและปลอดภัยกว่าหรือไม่ ทัง้ในแง่ชนิดการใช้

สารเคมีและเทคโนโลยี  

(8) การจํากดัการใช้ (Restriction) เป็นกระบวนการควบคมุ เพ่ือให้การผลิต

สารเคมี การวางตลาดสารเคมีท่ีเป็นอนัตราย เป็นไปตามเง่ือนไขหรือการประกาศห้าม การจํากดั

การใช้เป็นเสมือนตาขา่ยความปลอดภยั (safety net) เพ่ือจดัการความเส่ียงของสารเคมีท่ีอาจเกิด

จากการควบคมุไมเ่พียงพอ  

(9) องค์กรการจดัการสารเคมีแห่งสหภาพยุโรป (European Chemicals 

Agency, ECHA/Agency) เป็นหน่วยจดัการระบบ REACH ทัง้ในแง่วิชาการ วิทยาศาสตร์ และ

บริการจดัการในสหภาพยโุรป เพ่ือให้แน่ใจว่าการดําเนินงานของ REACH เป็นไปด้วยดีและเป็นท่ี

น่าเช่ือถือของทกุฝ่ายท่ีเก่ียวข้อง  

(10) การสํารวจการจําแนกประเภทและการจดัทําฉลาก (A classification 

and labeling inventory) ของสารเคมีอนัตราย จะช่วยสง่เสริมให้เกิดข้อตกลงร่วมของการจําแนก

ประเภทสารในกลุม่อตุสาหกรรม สําหรับสารเคมีท่ีต้องระวงัเป็นอยา่งยิ่ง ท่ีอาจต้องการการจําแนก

ประเภทท่ีสอดคล้องกนัภายในสหภาพยโุรปโดยหน่วยงานซึง่ทรงอํานาจ  

(11) ภายใต้กฎการเข้าถึงข้อมลู (Access to information rules) จะรวมเอา

ระบบท่ีสาธารณะสามารถเข้าถึงข้อมูลได้ทางอินเตอร์เน็ตและระบบปัจจุบันท่ีต้องร้องขอเข้า

ด้วยกนั เพ่ือให้เข้าถึงข้อมลูและกฎเฉพาะของ REACH สําหรับป้องกนัข้อมลูความลบัเชิงการค้า 
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นอกจากนีแ้ล้ว REACH กําหนดให้ผู้ ท่ีเก่ียวข้องตัง้แต่ ผู้ผลิต ผู้ นําเข้า ผู้ ใช้

ต่อเน่ืองมีหน้าท่ีต้องปฏิบัติตามกฎหมาย ต้องจัดทํารายงานการประเมินความปลอดภัยของ

สารเคมี ต้องถ่ายทอดข้อมลูความปลอดภยัของสารเคมี ให้กบัผู้ ท่ีอยู่ในลําดบัถดัไป โดยผู้ ท่ีย่ืนขอ

จดทะเบียนสารเคมีสามารถใช้ข้อมลูผลการศกึษาเก่ียวกบัสารเคมีท่ีมีอยูเ่ดมิได้ 

   ผู้ ท่ีจดทะเบียนผลติ หรือนําเข้าสารชนิดเดียวกนัสามารถร่วมกนัทดลองค้นคว้าหา

ข้อมลูเก่ียวกบัสารเคมีร่วมกนัในรูปเครือข่าย เพ่ือเป็นการประหยดัค่าใช้จ่ายและลดความซํา้ซ้อน

ในการทดสอบและการใช้สตัว์ทดลองได้15 และกําหนดให้การจดทะเบียนสารเคมีท่ีมีอยู่เดิมนัน้ใช้

ระบบการย่ืนขอจดทะเบียนลว่งหน้า สว่นการจดทะเบียนสารใหม่ ผู้ ท่ีจดทะเบียนรายใหม่ท่ีมิได้อยู่

ในเครือข่ายของกลุม่ท่ีจดทะเบียนสารเคมีนัน้เป็นรายแรก จะต้องทําความตกลงขอใช้ข้อมลูของผู้

จดรายแรกโดยต้องชําระคา่สทิธิการใช้ข้อมลูนัน้ด้วย 

 และโดยท่ีผู้ผลติ และผู้ใช้ตอ่เน่ืองต้องทํา Downstream Users Chemical Safety 

Assessment โดยอาจใช้ข้อมลูท่ีได้มาจากผู้ผลิต/ผู้ นําเข้าตามลกูโซ่อปุาทานได้ ถ้าการใช้สารนัน้

เพ่ือประโยชน์ตามท่ีระบุไว้ในการจดทะเบียน และจะต้องมีการสมัผสัสารในลกัษณะท่ีแจ้งไว้ ถ้า

เป็นการใช้ท่ีไมใ่ช่เพ่ือประโยชน์ตามท่ีระบไุว้ หรือมีมาตรการในการจดัการเพ่ือเล่ียงความเส่ียงตา่ง

ออกไป จะต้องแจ้งให้ตวัแทนในการจดัการสารเคมี European Chemical Agency (ECA) ทราบ 

 สารท่ีผลติหรือจําหน่ายในจํานวนเท่ากบั หรือมากกวา่ 100 ตนัขึน้ไปต้องผ่านการ

ประเมินความปลอดภยัด้วยข้อมลูในรายงานของผู้จดทะเบียน โดย CA (Competent Authority) 

เป็นผู้ประเมิน โดยจะต้องได้รับความเห็นชอบจาก CA ประเทศอ่ืนๆ และ ECA ด้วย หากความเห็น

ไมส่อดคล้องกนัต้องให้กรรมาธิการเป็นผู้ตดัสนิ ในการอนญุาตให้ใช้สารเคมี หากเป็นสารเคมีตาม

รายละเอียดท่ีระบใุนภาคผนวก 8 ของ REACH ต้องได้รับอนญุาตก่อนใช้ โดย ECA จะเป็นผู้ เสนอ

รายช่ือสารเคมีท่ีจะอยูใ่นภาคผนวกดงักลา่ว 

 ผู้ ย่ืนขออนญุาตจะได้รับอนญุาตให้ใช้สารได้ หากพิสจูน์ได้ว่าความเสี่ยงในการใช้

สารเคมีนัน้สามารถควบคมุได้ หรือการใช้สารนัน้จะเป็นประโยชน์ทางเศรษฐกิจและสงัคมมากกว่า

ความเสี่ยง และการอนญุาตนัน้จะมีผลไปถึงผู้ผลติ ผู้ใช้ตอ่เน่ืองด้วย แตต้่องเป็นการใช้ตามเง่ือนไข

                                                  
15 คณะกรรมการวิสาหกิจและอตุสาหกรรม คณะกรรมการสิ่งแวดล้อม และคณะกรรมาธิการยโุรป,

ทําไมถงึต้องการนโยบายสารเคมี EU ใหม,่ (กรุงเทพมหานคร: คณะกรรมาธิการยโุรป, 2550) หน้า 11 
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ท่ีได้รับอนุญาตเท่านัน้ โดยผู้ ได้รับอนุญาตต้องระบุเลขท่ีอนุญาตบนฉลาก และผู้ผลิตและผู้ ใช้

ตอ่เน่ืองจะต้องแจ้ง ECA ภายใน 3 เดือน หลงัจากเร่ิมจดัซือ้สารนัน้มาใช้ 

REACH แบง่ออกเป็น 7 ภาค (Volume) คือ16 

Volume I -เป็นร่างของตวัระเบียบ 

Volume II -ประกอบด้วยภาคผนวก 1-9 (Annex I-IX) 

Volume III -ประกอบด้วยภาคผนวก 10 (Annex X) Part A เป็นวิธีการท่ีใช้

ในการตรวจสอบ Physic-chemical properties 

Volume IV -ประกอบด้วยภาคผนวก 10 (Annex X) Part B เป็นวิธีการท่ีใช้

ในการตรวจสอบ Toxicity and other health effects 

Volume V -ประกอบด้วยภาคผนวก 10 (Annex X) Part C เป็นวิธีการท่ีใช้

ในการตรวจสอบ Acute Toxicity ในสตัว์และ Biodegradation 

Volume VI -ประกอบด้วยภาคผนวก 11-17 (Annex XI-XVII)  

Volume VII -เป็นส่วนท่ีเก่ียวกับกฎหมายในการแก้ไขระเบียบการควบคุม

สารเคมีท่ีมีอยูเ่ดมิ 

REACH กําหนดรายละเอียดในการดําเนินงาน และกลไกการดําเนินงานท่ีสําคญั

ไว้กล่าวคือ17 กําหนดให้ผู้ประกอบการเป็นผู้ รับผิดชอบหลกั ในการจัดการความเสี่ยงท่ีเกิดจาก

สารเคมี จัดหาและส่งข้อมูลความปลอดภัยท่ีเหมาะสมของสารเคมีให้กับผู้ ใช้ของตน สําหรับ

สารเคมีท่ีมีความเป็นอันตรายสูงจําเป็นท่ีจะต้องมีการดําเนินการให้สมัพนัธ์กันภายในสหภาพ

ยุโรป โดยการกําหนดให้มีองค์กรกลางทําหน้าท่ีประสานงานกลางและปฏิบตัิตามกระบวนการ

โดยรวม และเป็นผู้ ท่ีจะตรวจสอบว่าข้อมลูการจดทะเบียนท่ีได้รับ ตรงกบัข้อกําหนดในกฎหมาย

                                                  
16 สํานกังานมาตรฐานผลิตภณัฑ์อตุสาหกรรม, การปฏิบติัตามพนัธกรณีภายใต้ความตกลงว่าด้วย

อปุสรรคทางเทคนิคต่อการค้าของ WTO: ร่างระเบียบควบคมุเคมีภณัฑ์ (REACH) ของสหภาพยโุรป, ใน การ

ประชมุสมัมนาของกระทรวงกระทรวงอตุสาหกรรม วนัท่ี 28-29 กนัยายน 2547, หน้า 2-3.  กรุงเทพมหานคร: 

2547 
17 เร่ืองเดียวกนั, หน้า 5 



 

 
63

หรือไม่ และเป็นผู้ประเมินข้อเสนอการทดสอบ (testing proposal) เพ่ือให้แน่ใจว่าในการประเมิน

สารเคมีจะไมมี่การทดสอบท่ีไมจํ่าเป็นโดยเฉพาะการใช้สตัว์ทดลอง 

ผู้ผลิตและผู้ นําเข้าสารเคมีทุกรายท่ีผลิตหรือนําเข้าสารเคมีตัง้แต่ 1 ตนัต่อปี ต่อ

ราย ต้องระบุรายละเอียด และจดัการความเส่ียงท่ีเหมาะสมกับสารเคมีท่ีตนผลิตหรือนําเข้า ใน

เอกสารรวมข้อมลูสําหรับการจดทะเบียน (Registration dossier) ท่ีย่ืนให้กบัองค์กรกลางจดัการ

สารเคมี และต้องให้ข้อมลูท่ีจําเป็นเก่ียวกับความเส่ียงเพ่ือการใช้สารเคมีได้อย่างปลอดภยั โดย

จดัทําเป็นข้อมลูการจําแนกสารเคมีและการติดฉลาก (Classification and Labeling) และเอกสาร

ข้อมลูความปลอดภยั (Safety Data Sheets, SDS) 

นอกจากนีแ้ล้ว การเตรียมการจดัการในระบบการขออนญุาต เพ่ือให้มัน่ใจว่าจะมี

การควบคมุสารเคมีท่ีมีอนัตรายสงู และการแทนท่ีด้วยสารเคมี หรือเทคโนโลยีท่ีมีอนัตรายน้อยกว่า 

หรือจะมีการให้ใช้ก็ตอ่เม่ือมีประโยชน์โดยรวมตอ่สงัคม จะมีการจดัลําดบัความสําคญัของสารเคมี

เหล่านี  ้เพ่ือนําไปรวมในภาคผนวก XIV เม่ือสารเคมีเหล่านีถู้กรวมเข้าไปในภาคผนวกนีแ้ล้ว 

จะต้องมีการขออนญุาตเพ่ือใช้สารเคมีนัน้ก่อน นอกจากนี ้หน่วยงานท่ีมีอํานาจของสหภาพยโุรป 

(Competent Authority)   อาจจะพิจารณาจํากดัการผลติ การใช้ และการจําหน่าย สารท่ีทําให้เกิด

อนัตรายสงูต่อสขุอนามยัของมนษุย์และสิ่งแวดล้อม และอาจคดัเลือกสารเคมีเพ่ือทําการประเมิน

วา่สารเคมีนัน้เป็นอนัตรายหรือไม ่ตามความเหมาะสมแล้วแตก่รณี 

REACH ได้กําหนดผู้ ท่ีเก่ียวข้องกบักระบวนการของ REACH ไว้ 3 กลุม่18 ได้แก่ 

  -ผู้ประกอบการ ประกอบด้วย ผู้ผลิตสารเคมี (Manufactures of Substances) 

ผู้ผลิตผลิตภณัฑ์ (Producer of Article) ผู้ นําเข้าสารเคมีหรือเคมีภณัฑ์ (Importers of 

Substances or Articles) ผู้ใช้ปลายนํา้ (Downstream Users) และผู้ จําหน่าย (Distributors) 

-หน่วยงานท่ีมีอํานาจได้แก่ องค์กรกลาง รัฐสมาชิก และคณะกรรมาธิการสหภาพ

ยโุรป 

-บคุคลท่ีสาม หมายถึง องค์กรเอกชน หรือสาธารณะ เช่น บคุคล หน่วยงานของ

รัฐ หน่วยงานท่ีไมใ่ช่ของรัฐ และประเทศนอกสหภาพยโุรป 

                                                  
18 รดาวรรณ  ศิลปโภชากลุ, หนึ่งฤทยั  แสแสงสีรุ้ง และวราพรรณ  ด่านอตุรา, การเตรียมตวัเพ่ือรับ

ประกาศใช้ระเบียบว่าด้วยสารเคมีของสหภาพยโุรป,  (ศนูย์วิจยัแห่งชาติด้านการจดัการสิ่งแวดล้อมและของเสีย

อนัตราย จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั และกองทนุสนบัสนนุการวิจยั, 2547) หน้า9 
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3.2.2 การจดทะเบียน (Registration)  

การจดทะเบียนสารเคมีมีขัน้ตอนการดําเนินงานโดยผู้ผลิต และผู้ นําเข้าต้องย่ืน

เสนอข้อมูลเก่ียวกับคุณสมบัติและความปลอดภัยสารเคมี ความเป็นอันตรายต่อสุขภาพและ

สิ่งแวดล้อม เกณฑ์ท่ีต้องใช้ในการย่ืนเสนอข้อมลูขึน้อยู่กบัจํานวนสารเคมีท่ีผู้ผลิตหรือผู้ นําเข้าแต่

ละรายนําเข้ามาในสหภาพยโุรป หากผลติหรือนําเข้าจํานวนมากก็จะต้องแสดงเอกสารแสดงข้อมลู

มากขึน้แตผู่้ ย่ืนขอจดทะเบียนสามารถใช้ข้อมลูสารเคมีท่ีมีอยู่แล้วได้ หากเป็นข้อมลูท่ีเก่ียวข้องกบั

การทดลองในสตัว์ ในกระบวนการ REACH กําหนดให้ผู้ผลิตหรือผู้ นําเข้าต้องใช้ข้อมลูในการ

ทดสอบความเป็นพิษในสตัว์ร่วมกนัหากได้เคยมีผู้ ย่ืนขอจดทะเบียนรายอ่ืนได้ทําการทดสอบเอาไว้

แล้ว เพราะกฎหมายไม่สนบัสนนุให้มีการทดลองในสตัว์เพ่ือลดความเป็นอนัตรายต่อสตัว์ ซึง่การ

จดทะเบียนดงักล่าวก็เพ่ือให้ผู้ผลิต และผู้ นําเข้ามีข้อมลูท่ีเก่ียวกบัสารเคมีท่ีตนผลิตและใช้ในการ

ผลติสนิค้าและใช้ข้อมลูเหลา่นัน้ในการจดัการสารเคมีเพ่ือความปลอดภยัตอ่ไป 

REACH กําหนดให้ผู้ ผลิต และผู้ นําเข้าสารเคมีของสหภาพยุโรปจะต้อง

ดําเนินการจดทะเบียนสารเคมีภายในระยะเวลาท่ีกําหนด ซึง่บงัคบัใช้กบัสารเคมีดงัตอ่ไปนี ้คือ 

(1)   สารเคมีทกุรายการท่ีมีการผลิตหรือนําเข้าตัง้แต ่1 ตนัตอ่ปีไม่ว่าสารนัน้จะมี

จําหน่ายอยู่ในตลาดก่อนเดือนกนัยายน 2524 (Existing Substances) หรือหลงัจากนัน้ (New 

Substances) สารเคมีเหล่านี ้หมายถึงสารเคมีและสารประกอบของสารเคมีท่ีเกิดขึน้เองตาม

ธรรมชาติ หรือสงัเคราะห์ขึน้ และหมายรวมถึงสารเจือปน (Additive) ท่ีใสไ่ว้เพ่ือช่วยให้สารนัน้คง

ตวั และสิง่ปนเปือ้น (Impurity) ท่ีเกิดขึน้จากกระบวนการผลติท่ีมีอยูใ่นสารนัน้ด้วย19 

(2)  สารเคมีท่ีเกิดขึน้ในกระบวนการท่ีมีการแยกออกจากระบบ (Isolated 

intermediates on site) ยกเว้น Non-Isolated intermediates หรือสารท่ีใช้ในกระบวนการผลิต

โดยไมส่มัผสัสิง่แวดล้อม สารเคมีท่ีมีการควบคมุด้วยกฎหมายอ่ืน สารท่ีเกิดขึน้ในกระบวนการผลติ

โพลเิมอร์ หรือสารเคมีท่ีขออนญุาตใช้ในการวิจยัและพฒันา 

(3)   โพลิเมอร์ (Polymer) เฉพาะท่ีเป็นสารอนัตรายตามท่ีระบไุว้ใน Directive 

67/548/EEC 

                                                  
   19 วราพรรณ  ดา่นอตุรา และคณะ, แผนท่ีดําเนินงานตามกฎหมาย REACH, (กรุงเทพมหานคร : ศนูย์

ความเป็นเลิศแหง่ชาติด้านการจดัการสิง่แวดล้อมและของเสียอนัตราย จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2551) หน้า 9 
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  (4)   เคมีภณัฑ์ (Preparations) ซึง่เกิดจากการผสมสารเคมีตัง้แต ่2 ชนิด เช่น 

กาว ไมต้่องจดทะเบียน แตส่ารทกุตวัท่ีเป็นองค์ประกอบของกาวนัน้ต้องจดทะเบียน 

  (5) ผลิตภณัฑ์ (Article) หมายถึง วตัถุท่ีเกิดจากการนําสารเคมีไปผ่าน

กระบวนการผลิตให้เกิดรูปร่าง พืน้ผิว หรือ รูปแบบเฉพาะท่ีทําให้นําไปใช้งานได้เกินกว่าโดยลําพงั

ของสารเคมีท่ีเป็นองค์ประกอบของสารเคมีเองจะทําได้ ซึง่อาจมีสารอนัตรายออกมาในขณะท่ีนํา

สารนัน้มาใช้ หรือในขณะท่ีกําจดัสารอนัตรายนัน้ๆ  

3.2.2.1 ขอบเขตในการจดทะเบียน20 

1)   สารเคมีท่ีมีการผลิตหรือนําเข้ามาในสหภาพยโุรปท่ีมีปริมาณตัง้แต ่1 ตนัขึน้

ไปตอ่ปี 

2)   สารเคมีท่ีมีอยู่ในผลิตภณัฑ์จะต้องมีการขอจดทะเบียนสารเคมีดงักลา่วตาม

เง่ือนไขดงันี ้21 

       ก.   หากสารเคมีดงักลา่วยงัไมไ่ด้รับการจดทะเบียน 

       ข.   สารเคมีท่ีอยู่ในผลิตภณัฑ์มีปริมาณในผลิตภณัฑ์ทัง้หมดเกินกว่า 1 ตนั

ตอ่ปีตอ่ผู้ผลติหรือผู้ นําเข้าแตล่ะราย 

       ค.   เป็นสารอนัตรายตามท่ีถกูระบไุว้ใน Directive 67/548/EEC 

       ง.   เป็นสารท่ีจะถกูแพร่กระจายหรือปลอ่ยออกมาขณะใช้งาน 

3)    กลุม่สารเคมีท่ีถือวา่จดทะเบียนแล้ว 

       ก.  สารฆา่แมลง คือ สารท่ีออกฤทธ์ิและสารในตํารับท่ีรวมอยู่ในภาคผนวก I 

ของ Directive 91/414/EEC หรือสารท่ีรวมอยู่ในแผนการดําเนินงานสําหรับการประเมิน (Work 

programme for evaluation)  

                                                  
20 สรีุย์ฉาย  พลวนั และคณะ, การศกึษาเชิงเปรียบเทียบกฎหมายควบคมุดแูลสารเคมีและผลติภณัฑ์

เคมีในสหภาพยโุรปและประเทศไทย, (สํานกังานกองทนุสนบัสนนุการวิจยั (สกว), 2549) หน้า 12-13 

   21 มาตรา 6 (1), (5) 
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       ข.  ไบโอไซด์ คือ สารออกฤทธ์ิท่ีรวมอยู่ในภาคผนวก I, IA และ IB ของ 

Directive 98/8/EC หรือในแผนการดําเนินงานฯ 

       ค.  สารใหม่ (New substance) ท่ีมีการจดแจ้งภายใต้ Directive 

67/548/EEC 

4)   สารเคมีท่ีได้รับการยกเว้นไมต้่องจดทะเบียน22 

ได้แก่สารกมัมนัตรังสีในขอบเขตของ Council Directive 96/29 สารเคมีในรูป

ของสารเคมี ในเคมีภณัฑ์ หรือในผลติภณัฑ์ ท่ีอยูใ่นการควบคมุของศลุกากร เฉพาะท่ีไม่มีการผ่าน

กระบวนการใดๆ เพียงแตก่กัเก็บไว้ชัว่คราว หรืออยู่ในเขตปลอดภาษี หรือคลงัสินค้าทณัฑ์บนเพ่ือ

การสง่กลบัออกไปหรือเพ่ือผ่านแดน หรือสารท่ีเกิดขึน้ระหว่างกระบวนการผลิตท่ีไม่ตัง้ใจแยกออก 

(non Isolated Intermediates) ของเสียตามนิยามของ Directive 2006/12/EC สารเคมีท่ีอยู่ในรูป

ของสารเคมี ในเคมีภณัฑ์ หรือในผลิตภณัฑ์ เพ่ือประโยชน์ในการป้องกันประเทศ สารท่ีใช้ใน

ผลติภณัฑ์ยาสําหรับมนษุย์ หรือสตัว์ หรือสารท่ีใช้ในอาหาร หรืออาหารสตัว์ สารเคมีท่ีทราบข้อมลู

คณุสมบตัิของสารเคมีมากพอท่ีจะพิจารณาว่า สารเหล่านัน้มีความเส่ียงต่ํา (อยู่ในภาคผนวก IV 

ของกฎหมาย REACH) สารเคมีท่ีครอบคลมุในภาคผนวก V ของกฎหมาย REACH  

  เน่ืองจากเห็นว่าไม่เหมาะสมและไม่จําเป็นต้องจดทะเบียน สารพวกนีไ้ด้แก่สารท่ี

เกิดขึน้ในธรรมชาติหากสารเหลา่นีไ้ม่ได้ถกูเปล่ียนแปลงด้วยกระบวนการทางเคมี รวมถึงสารเคมี 

หรือเคมีภณัฑ์ท่ีประกอบไปด้วยสารเคมีท่ีได้รับการจดทะเบียนแล้ว หากมีการส่งออกสาร หรือ

เคมีภณัฑ์นัน้ไปนอกตลาดยุโรป แล้วนําเข้ามาใหม่ก็ได้รับการยกเว้นไม่ต้องจดทะเบียนอีก และ

สารเคมีท่ีขออนญุาตใช้ในการวิจยัและพฒันา 

สารท่ีอยู่ในข่ายท่ีต้องจดทะเบียน จําแนกตามกลุ่มของความเป็นอนัตรายและ

ปริมาณสารท่ีผลติหรือนําเข้าตอ่ปี  ดงัตาราง 

 

 

 

                                                  
   22 ณภทัร คณุาจิตพิมล และคณะ, แบบเรียนเร็วเร่ือง REACH, หน้า 10 
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ตารางแสดงปริมาณจาํนวนสารเคมีที่ต้องดาํเนินการจดทะเบียน 

 

                    ปริมาณสารเคมี  

          (ปริมาณที่ผลิต/นําเข้า ต่อปี ต่อราย) 

           จาํนวนรายการสารเคมี 

          ที่คาดว่าต้องจดทะเบียน 

ตัง้แต ่1,000 ตนั และสารเคมีกลุม่ CMR ตัง้แต ่1 ตนั 2,600 

100-1,000 ตนั 2,900 

  10-100 ตนั 4,600 

  1-10 ตนั 20,000 

 

3.2.2.2 ข้อมูลสาํหรับการจดทะเบียน 

REACH กําหนดให้ผู้ผลิตหรือผู้ นําเข้าสารเคมีท่ีมีปริมาณตัง้แต่ 1 ตนัตอ่ปีขึน้ไป

ต้องย่ืนเอกสารข้อมลูทางเทคนิคเพ่ือดําเนินการขอจดทะเบียน ส่วนสารเคมีท่ีมีปริมาณตัง้แต่ 10 

ตนัขึน้ไปจะต้องย่ืนรายงานความปลอดภยัของสารเคมีประกอบด้วย สารเคมีท่ีมีปริมาณท่ีมากกวา่ 

100 ตนั ขึน้ไปจะต้องย่ืนข้อมูลคุณสมบตัิทางเคมีของสารเคมี คุณสมบตัิทางพิษวิทยา และ

คณุสมบตัิทางนิเวศน์พิษวิทยาประกอบด้วย และสําหรับสารเคมีท่ีมีปริมาณมากว่า 1,000 ตนัขึน้

ไป จะต้องย่ืนข้อเสนอแนวทางการทดสอบสารเคมีในการย่ืนขอจดทะเบียนด้วย เน่ืองจากการ

ทดสอบสารเคมีเหลา่นีมี้คา่ใช้จ่ายในการทดสอบสงู หรืออาจจะต้องทดสอบกบัสตัว์ท่ีมีกระดกูสนั

หลงั จึงจําเป็นท่ีจะต้องเสนอแนวทางในการขอทดสอบเพ่ือเป็นการป้องกนัชีวิตสตัว์และคา่ใช้จ่าย

ท่ีเพิ่มสงูขึน้ ดงัรายละเอียดในตารางดงัตอ่ไปนี ้คือ 
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ตารางแสดงรายละเอียดในการจัดเตรียมข้อมูลในการจดทะเบียน 

 

ปริมาณสารเคมี
ตัง้แต่ 1 ตนั 10 ตนั 10-100 ตนั 100-1,000 ตนั 

1.ข้อมลูทางเทคนิค 1.ข้อมลูทางเทคนิค 1.ข้อมลูทางเทคนิค 1.ข้อมลูทางเทคนิค 

  

2.รายงานความ

ปลอดภยัของสารเคมี 

2.รายงานความ

ปลอดภยัของสารเคมี 

2.รายงานความปลอดภยั

ของสารเคมี 

    

3.ข้อมลูการทดสอบ

ทางเคมี-กายภาพ 

3.ข้อมลูการทดสอบทาง

เคมี-กายภาพ 

      

4.แนวทางการทดสอบ

สารเคมี 

1)  ข้อมลูทางเทคนิค (Technical dossier) ประกอบด้วยรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้

คือ23   

-ข้อมลูเก่ียวกบัสารเคมีได้แก่ ช่ือสาร รหสั CAS Registry number  

-คณุสมบตัิรวมทัง้พิษของสารซึ่งรายการข้อมูลท่ีต้องนําเสนอขึน้อยู่กับปริมาณ

สารท่ีผลติ หรือนําเข้า  

-ช่ือผู้ผลติ / ผู้ นําเข้า และสถานท่ีตดิตอ่  

-ปริมาณสารท่ีผลติหรือนําเข้า  

-ประเภทความเป็นอันตรายของสาร และการติดฉลาก (Classification & 

Labeling, C&L) ตาม Directive 67/548/EEC  

-ข้อมลูระบวุตัถปุระสงค์การใช้สาร (Identified uses)  

-คําแนะนําการใช้อยา่งปลอดภยั  

-ข้อเสนอวิธีทดสอบกรณีท่ีต้องมีการทดสอบเพิ่มเตมิ 

                                                  
23 มาตรา 10 (1) 
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2)  รายงานประเมินความปลอดภยั (Chemical Safety Report –CSR) ในเนือ้หา

ของรายงานการประเมินความปลอดภัยของสารเคมีจะต้องประกอบด้วยการประเมินในเร่ือง

ดงัตอ่ไปนี ้

-ประเมินความเป็นพิษของสารเคมีท่ีมีตอ่สขุภาพมนษุย์ 

-ประเมินความเป็นพิษของสารเคมีท่ีมีตอ่สิง่แวดล้อม 

-ประเมินการตกค้างและสะสมในสิง่มีชีวิตของสารเคมี 

-ประเมินสภาวะแวดล้อมเม่ือมีการใช้สารเคมี 

-ลกัษณะของความเส่ียงท่ีอาจเกิดขึน้เม่ือมีการใช้สารเคมี 

นอกจากนีแ้ล้วในรายงานประเมินความปลอดภัย จะต้องประกอบด้วยข้อมูล

ดงัตอ่ไปนี ้คือ  

ก.  ผลวิเคราะห์ความเสี่ยง (Risk Assessment, RA) จากการใช้สารเคมีท่ีอาจ

เกิดกับมนุษย์และสิ่งแวดล้อม โดยประเมินจากคุณสมบัติทางเคมีและกายภาพ (Physico-

Chemical Property) และข้อมลูการศกึษาทางพิษวิทยา (Toxicological studies) ของสารท่ีมีอยู่

แล้ว ด้วยโปรแกรมคอมพิวเตอร์ (Quantitative Structure-Activity Relationships, QSARs) 

ข.  ข้อมลูเก่ียวกับกระบวนการ ลกัษณะและโอกาส (ระยะเวลาและความถ่ี) ท่ี

ผู้ เก่ียวข้องจะสมัผสักบัสารพร้อมทัง้วิธีการจดัการของเสีย (Exposure Scenario) 

ค.  แนวทางการดําเนินการป้องกนัความเส่ียง (Risk Management Measures, 

RMM) หากมีการใช้สารตามข้อมลูระบวุตัถปุระสงค์การใช้สาร นอกจากนัน้แล้วผู้ประกอบการยงัมี

หน้าท่ีในการปรับปรุงข้อมลูในรายงานการประเมินความปลอดภยัให้ทนัสมยัอยูเ่สมอด้วย 

3)  ข้อมลูการทดสอบทางเคมี กายภาพ ประกอบด้วยคณุสมบตัทิางเคมี และทาง

กายภาพของสารเคมี คณุสมบตัทิางพิษวิทยา และคณุสมบตัทิางนิเวศน์พิษวิทยา 

3.2.2.3 การใช้ข้อมูลร่วมกัน (Data Sharing) 

ผู้ ผลิต หรือผู้ นําเข้าสารเคมีชนิดเดียวกันหลายราย สามารถใช้ข้อมูลร่วมกัน

ระหวา่งผู้ผลติและผู้ นําเข้าหลายรายนัน้เพ่ือเป็นการหลีกเล่ียงการใช้สตัว์ทดลองโดยไม่จําเป็นและ
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หลีกเล่ียงการทดลองซํา้ซ้อน24 และเพ่ือเป็นการลดค่าใช้จ่ายท่ีจะต้องใช้ในการทดสอบ การใช้

ข้อมลูร่วมกนัตามระบบ REACH แบง่ออกเป็น 

1) การใช้ข้อมลูแบบเครือขา่ย 

ในการย่ืนจดทะเบียนท่ีผู้ผลิตหรือผู้ นําเข้าตัง้แต่สองราย หรือมากกว่าขึน้ไปมี

ความประสงค์ท่ีจะผลิตหรือนําเข้าสารเคมีตวัเดียวกันเม่ือมีการตกลงระหว่างผู้ผลิตหรือผู้ นําเข้า 

อาจจะให้ผู้ผลติหรือผู้ นําเข้ารายเดียวย่ืนจดทะเบียนในนามผู้ผลติหรือผู้ นําเข้ารายอ่ืนด้วย25 

2) การใช้ข้อมลูร่วมกนัในสารใหม ่

ผู้ ย่ืนขอจดทะเบียนจะต้องทําการตรวจสอบก่อนว่าสารเคมีดังกล่าวมี

ผู้ประกอบการรายอ่ืนย่ืนขอจดทะเบียนไว้แล้วหรือไม่ โดยจะต้องสอบถามไปยงัตวัแทนในการ

จดัการสารเคมีวา่มีการย่ืนคําขอจดทะเบียนสารดงักลา่วแล้วหรือยงั ในกรณีท่ีสารดงักลา่วยงัไม่ได้

มีการจดทะเบียน ตวัแทนในการจดัการสารเคมีจะต้องแจ้งให้ผู้สอบถามทราบเพ่ือท่ีผู้สอบถามจะ

ได้ดําเนินการย่ืนจดทะเบียน และทําการทดสอบต่อไป ในกรณีท่ีสารเคมีดงักล่าวได้รับการจด

ทะเบียนไว้แล้วไม่เกิน 10 ปี ตวัแทนในการจดัการสารเคมีต้องแจ้งให้ผู้สอบถามทราบถึงช่ือและท่ี

อยู่ของผู้จดทะเบียนครัง้ก่อน ผลสรุปของการทดสอบท่ีได้จากการจดทะเบียนเพ่ือหลีกเล่ียงการ

ทดสอบซํา้ซ้อนท่ีจะเกิดขึน้อีก26 

การใช้ข้อมลูร่วมกนัระหว่างผู้ขอจดทะเบียน หากสารเคมีดงักล่าวได้มีการย่ืนขอ

จดทะเบียนไม่เกิน 12 ปี ผู้ขอจดทะเบียนครัง้หลงัจะต้องขอข้อมลูการทดสอบสารเคมีกบัสตัว์จาก

ผู้ ท่ีจดทะเบียนครัง้แรก โดยต้องทําข้อตกลงในการใช้ข้อมูลร่วมกัน หากไม่สามารถตกลงกันได้ 

ตัวแทนในการจัดการสารเคมีมีอํานาจท่ีจะอนุญาตให้มีการใช้ข้อมูลดังกล่าวได้โดยผู้ ข้อจด

ทะเบียนครัง้หลงัจะต้องเสียคา่ใช้จ่ายในการทดสอบให้กบัผู้ ท่ีเป็นเจ้าของข้อมลู 

3) การแลกเปล่ียนข้อมูลสารเคมีในสารเดิม [Substance Information 

Exchange Forum (SIEF)]27 

                                                  
   24 มาตรา 25 (1) 

   25 มาตรา 11, 19 
26 มาตรา 26  

   27 มาตรา 29 
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ผู้ ผลิตหรือผู้ นําเข้าท่ีต้องให้ข้อมูลล่วงหน้าเพ่ือท่ีจะได้รับการยกเว้นการจด

ทะเบียนตามบทเฉพาะกาลจะต้องเข้าร่วมใน SIEF โดยมีวตัถปุระสงค์ในการลดค่าใช้จ่ายการ

ทดลองท่ีซํา้ซ้อน และเพ่ือทําความตกลงในการจําแนกประเภทการติดฉลากสารเคมีชนิดเดียวกนั

ให้เหมือนกนั โดยผู้ เข้าร่วมใน SIEF ต้องให้ข้อมลูแก่กนัเพ่ือประโยชน์ในการทดสอบสารเคมี 

4)   การใช้ข้อมลูร่วมกนัใน SIEF28 

ผู้ผลิตหรือผู้ นําเข้าเดิมท่ีเป็นสมาชิกใน SIEF ต้องการจดทะเบียนสารเคมีตวัใหม่

ตามท่ีกําหนดในไว้ REACH  จะต้องย่ืนเอกสารการขอจดทะเบียนโดยจะต้องส่งเอกสารข้อมลู

เหมือนขอจดทะเบียนใหม่ โดยต้องติดต่อสอบถามไปยงัสมาชิกใน SIEF เสียก่อนว่ามีข้อมูล

การศกึษาท่ีเก่ียวกบัการทดสอบกบัสตัว์มีกระดกูสนัหลงัหรือไม ่เพ่ือเป็นการลดการทดลองสารเคมี

กับสตัว์ หากมีการทดสอบแล้วหรือกําลงัดําเนินการทดสอบ ผู้ ท่ีขอจดทะเบียนอาจจะต้องขอใช้

ข้อมลูการทดสอบนัน้โดยเสียคา่ใช้จ่ายให้กบัผู้ ทําการทดสอบ ซึง่หากเจ้าของข้อมลูไม่ยินยอมให้มี

การใช้ข้อมลูดงักลา่ว ตวัแทนในการจดัการสารเคมีสามารถอนญุาตให้มีการใช้ข้อมลูโดยผู้ เข้าร่วม

ใน SIEF คนอ่ืนๆ ได้ โดยผู้ใช้ต้องเสียคา่ใช้จ่ายให้เจ้าของข้อมลูด้วยความเป็นธรรม  

5) การใช้ข้อมลูร่วมกนัของผู้ใช้ปลายนํา้ 

หากผู้ใช้ปลายนํา้ใช้สารเคมี หรือผลติภณัฑ์นอกเหนือไปจากเง่ือนไขท่ีระบไุว้ ผู้ใช้

ปลายนํา้ต้องรายงานลกัษณะการใช้ตอ่ตวัแทนในการจดัการสารเคมี29 และผู้ใช้ปลายนํา้จะต้องทํา

ตามมาตรการท่ีได้แนะนําไว้ใน SDS เพ่ือจะได้มีการควบคมุความเส่ียงอยา่งเพียงพอ30 

การให้ข้อมูลใดของผู้ ใช้ปลายนํา้31 ท่ีเป็นประโยชน์ในการจดทะเบียนต่อผู้ผลิต

หรือผู้ นําเข้า ผู้ ใช้ปลายนํา้มีสิทธิทําหนงัสือแจ้งให้ผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้าทราบถึงลกัษณะการใช้สาร

ของตน โดยให้ข้อมลูท่ีจําเป็นแก่ผู้ผลิตเพ่ือเตรียมการหาวิธีการกําจดัของเสียสําหรับการใช้นัน้ไว้

ในการประเมินความปลอดภยัของสารเคมี 

                                                  
   28 มาตรา 30 

   29 มาตรา 37 (4) 

   30 มาตรา 37 (5) 

   31 มาตรา 37 (1) (2) 
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3.2.2.4 การส่งและรับข้อมูลระหว่างกันในห่วงโซ่อุปทาน (Information flow 
in the supply chain) 

REACH กําหนดให้ใช้เอกสารรายงานข้อมลูความปลอดภยั (Safety Data 

Sheets, SDS) เป็นเคร่ืองมือในการถ่ายทอดข้อมลูเก่ียวกบัความเส่ียง และการใช้อย่างปลอดภยั 

รวมทัง้ลกัษณะและโอกาสท่ีจะสมัผสักบัสารเคมี (Exposure Scenario, ES) เม่ือใช้สารเคมีนัน้ 

โดยผู้ จําหน่ายสารเคมี และผู้ จําหน่ายผลิตภณัฑ์ท่ีมีสารอนัตรายจะต้องส่งมอบ SDS พร้อม 

Exposure Scenario ให้แก่ผู้ซือ้ และต้องปรับปรุง SDS เม่ือมีการเปลี่ยนแปลงของข้อมลูท่ีใช้ใน

การจัดทํา และส่งมอบให้แก่ลูกค้าแทนฉบบัเดิมภายในเวลาท่ีกําหนด สําหรับสารเคมีหรือ

ผลิตภณัฑ์ท่ีมีสารอนัตรายเป็นส่วนประกอบท่ีผลิตภายนอกสหภาพยโุรป ผู้ นําเข้าและผู้ ทําหน้าท่ี

จดทะเบียนสารเคมีนัน้แทนผู้ผลิตท่ีมีถ่ินฐานนอกสหภาพยโุรปต้องเป็นผู้ รับผิดชอบให้ผู้ส่งสินค้า

ให้กบัตนมี SDS32 ท่ีทนัสมยัอยูเ่สมอ 

ข้อมลูท่ีต้องมีปรากฏใน SDS ประกอบด้วย 

(1)  ช่ือสารเคมีหรือเคมีภณัฑ์ และช่ือผู้ผลติหรือนําเข้า 

(2)  ลกัษณะความเป็นอนัตราย 

(3)  ข้อมลูสว่นประกอบของสารเคมีหรือเคมีภณัฑ์นัน้ 

(4)  มาตรการในการปฐมพยาบาลเบือ้งต้น 

(5)  มาตรการในการระงบัเพลงิเม่ือสารเคมีตดิไฟ 

  (6)  มาตรการในการจดัการหากมีการปลอ่ยสารออกมาโดยอบุตัเิหต ุ

(7)  การจดัเก็บสารเคมี 

                                                  
32 Safety data sheet คือ แบบแสดงข้อมลูรายละเอียดในคณุสมบติัและลกัษณะเฉพาะของสารเคมี 

ซึ่งบอกถึงความเป็นอันตรายของสารเคมี ข้อปฏิบัติเพ่ือความปลอดภัย และผลกระทบท่ีอาจเกิดขึน้ต่อ

สิ่งแวดล้อม หรือสขุภาพของมนษุย์ รวมไปถึงเร่ืองของฉลาก โดยมีจุดมุ่งหมายในการจดับุคลากรหากเกิดเหตุ

ฉุกเฉิน เพ่ือเตรียมดําเนินการด้านความปลอดภัยเก่ียวกับสารเคมี ระบบนีมี้การใช้กันโดยทั่วไปในงานด้าน

สารเคมี 
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(8)  การควบคมุการปลอ่ยสูส่ภาพแวดล้อมและการป้องกนับคุคล 

(9)  สว่นประกอบทางเคมี และลกัษณะทางกายภาพ 

(10)  ความเสถียรของสาร 

(11)  ข้อมลูความเป็นพิษของสาร 

(12)  ข้อมลูด้านนิเวศน์วิทยา 

(13)  สิง่ท่ีควรระวงัในการขนย้ายสาร 

(14)  ข้อมลูในการขนสง่ 

(15)  ข้อมลูในการใช้งานปกต ิ

(16)  ข้อมลูอ่ืนๆ หากมี 

ถึงแม้ว่าจะมีบุคคลท่ีไม่มีหน้าท่ีในการให้ข้อมูลในการทํา SDS33 แต่บุคคล

เหล่านัน้อาจมีหน้าท่ีบางประการตาม REACH ในการให้ข้อมลูไปยงัห่วงโซ่อปุทานในส่วนของ

ข้อมลูท่ีเก่ียวกับสารเคมีเพ่ือประโยชน์ในการกําหนดมาตรการจดัการความเส่ียง โดยบุคคลนัน้

จะต้องมีหน้าท่ีให้ข้อมลูเพิ่มเติม34 เม่ือพบข้อมลูใหม่โดยการส่งต่อข้อมลูนัน้ไปยงับคุคลอ่ืนๆ ใน

ห่วงโซอ่ปุทาน หากข้อมลูนัน้เก่ียวกบั 

(1)  ข้อมลูใหมเ่ก่ียวกบัความเป็นอนัตรายของสารเคมีท่ีได้จากการใช้ 

(2)  ข้อมลูท่ีเป็นข้อสงสยัเก่ียวกบัมาตรการการจดัการความเส่ียงตามท่ีระบไุว้ใน 

SDS 

ผู้ ท่ีมีสว่นเก่ียวข้องไม่ว่าจะเป็นผู้ผลิต ผู้ นําเข้า ผู้ใช้ปลายนํา้ และผู้จดัจําหน่าย มี

หน้าท่ีในการเก็บรวบรวมข้อมลูทัง้หมดท่ีใช้ใน REACH เป็นระยะเวลาอย่างน้อย 10 ปี35 นบัแต่

วนัท่ีได้ผลิต หรือนําเข้า หรือใช้สารเคมีหรือเคมีภัณฑ์นัน้เป็นครัง้สุดท้าย นอกจากนัน้แล้วยังมี

                                                  
   33 มาตรา 32 

   34 มาตรา 34 

   35 มาตรา 36 
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หน้าท่ีต้องส่งข้อมลูแก่หน่วยงานท่ีมีอํานาจของรัฐสมาชิกตน หรือส่งให้กบัองค์กรกลางหากได้รับ

การร้องขอโดยเร็ว 

3.2.2.5 กาํหนดระยะเวลาในการจดทะเบียน (Registration) 

 ระบบ REACH กําหนดให้ผู้ผลิตและผู้ นําเข้าสารเคมีท่ีจําหน่ายในสหภาพยโุรป 

ปริมาณตัง้แต่ 1 ตนัต่อปี ต้องจดทะเบียนสารท่ีมีการผลิตหรือนําเข้า ซึ่งคาดว่ามีสารท่ีต้องจด

ทะเบียนประมาณ 30,000 ชนิด และการจดทะเบียนสารเคมีต้องทําให้แล้วเสร็จภายในเวลา 11 ปี 

โดยมีกําหนดเวลาสําหรับการจดทะเบียนสารเคมีตามปริมาณการผลิตและการใช้สารเคมีต่อปีต่อ

ราย การจดทะเบียนมีข้อกําหนดสําหรับสารเคมีสองกลุม่ดงันี ้

 (1)  การจดทะเบียน Non-phase-in substances ต้องจดทะเบียนก่อนผลิตหรือ

นําเข้า เร่ิมตัง้แตว่นัท่ี 1 มิถนุายน พ.ศ. 2551 (ค.ศ. 2008) 

 (2)  การจดทะเบียน Phase-in substances การจดทะเบียนล่วงหน้า36 (Pre-

registration) ภายในวนัท่ี 1 มิถนุายน พ.ศ. 2551 (ค.ศ. 2008) ถึง 1 ธันวาคม พ.ศ. 2551 (ค.ศ. 

2008) และดําเนินการจดทะเบียนภายใน 11 ปี (ขึน้อยูก่บัปริมาณผลติ/นําเข้าและคณุสมบตัสิาร) 

แตอ่ยา่งไรก็ตามในบทเฉพาะกาลของ REACH ได้กําหนดข้อยกเว้นของสารเคมีท่ี

นําเข้ามาก่อนการจดทะเบียน37เอาไว้ดงันี ้คือ  

(1)  สารท่ีจดัอยู่ในจําพวกสารก่อมะเร็ง สารก่อการกลายพนัธุ์ และสารพิษท่ีเป็น

พิษต่อระบบสืบพนัธุ์ ท่ีมีปริมาณการผลิตหรือนําเข้าตัง้แต่ 1 ตนัต่อปีขึน้ไป ได้รับการยกเว้นเป็น

เวลา 3 ปี นบัแตว่นัท่ี REACH มีผลใช้บงัคบั 

                                                  

36 การจดทะเบียนล่วงหน้า กําหนดให้จดทะเบียน phase-in substances ล่วงหน้าตัง้แต่วนัท่ี 1 

มิถนุายน พ.ศ. 2551 ถึง 1 ธันวาคม พ.ศ. 2551 โดยผู้จดทะเบียนล่วงหน้าจะได้รับสิทธ์ิผ่อนผนัการจดทะเบียน

ตามปริมาณและความเป็นอนัตรายของสารตัง้แต่ 3 -11 ปี หากไม่ได้ดําเนินการจดทะเบียนล่วงหน้าจะต้อง

ดําเนินการจดทะเบียนทันทีก่อนผลิตหรือนําเข้าในสหภาพยุโรป โดยการจดทะเบียนล่วงหน้าไม่ต้องเสีย

ค่าธรรมเนียม แต่ต้องเป็นสมาชิกใน SIEF เพ่ือแบ่งปันข้อมูลและร่วมพิจารณาการจําแนกประเภท 

(Classification) ของสารเคมีเดียวกนั 

 37 มาตรา 23 
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(2)  สารเคมีท่ีมีอยูเ่ดิมหรือถกูนําเข้าในปริมาณตัง้แต ่1,000 ตนัขึน้ไปตอ่ไปได้รับ

การยกเว้นเป็นระยะเวลา 3 ปี นบัแตว่นัท่ี REACH มีผลใช้บงัคบั 

(3)  สารเคมีท่ีมีอยู่เดิมหรือถูกนําเข้ามีปริมาณตัง้แต่ 100 ตนั ถึง 999 ตนัต่อปี 

ได้รับการยกเว้นเป็นระยะเวลา 6 ปี นบัแตว่นัท่ี REACH มีผลใช้บงัคบั 

(4)  สารเคมีท่ีมีอยู่เดิมท่ีผลิตหรือถกูนําเข้ามีปริมาณตัง้แต่ 1 ตนัถึง 99 ตนัต่อปี 

ได้รับการยกเว้นเป็นระยะเวลา 11 ปี นบัแตว่นัท่ี REACH มีผลใช้บงัคบั 

3.2.3 การตรวจสอบและประเมินความเส่ียง (Evaluation)  

การตรวจสอบและประเมินรายงานการศึกษาถึงความเป็นอนัตราย และความ

เส่ียงในการผลิต และใช้สารเคมีท่ีผู้ ย่ืนจดทะเบียนเสนอให้องค์กรกลางตรวจสอบ เพ่ือให้แน่ใจว่า

ผู้ประกอบการมีข้อมลู และใช้ข้อมลูนัน้ในการจดัการสารเคมีในกระบวนการผลิต หรือใช้ได้อย่าง

ปลอดภยัแบง่ขัน้ตอนของการตรวจสอบ และการประเมินออกเป็น  

3.2.3.1 การตรวจสอบและประเมินเอกสาร    

เม่ือได้มีการสง่คําขอจดทะเบียนและเอกสารข้อมลูไปยงัองค์กรกลางแล้ว องค์กร

กลางจะทําการตรวจสอบดงัตอ่ไปนี ้คือ 

(1)  ตรวจสอบความสอดคล้อง (compliance check) โดยจะทําการตรวจสอบ

ความสอดคล้องของเอกสารการจดทะเบียนสารเคมีกบัข้อกําหนดของการจดทะเบียน  

(2)  ตรวจสอบข้อเสนอของการทดสอบ (checking of testing proposals) โดยมี

วตัถปุระสงค์เพ่ือป้องกนัการทดสอบกบัสตัว์ท่ีไม่จําเป็น เช่น การทดสอบซํา้กบัท่ีมีการทดสอบแล้ว 

การทดสอบท่ีมีคณุภาพต่ํา เป็นต้น ดงันัน้ องค์กรกลางจะตรวจสอบข้อเสนอของการทดสอบท่ีเป็น

ส่วนหนึ่งของการจดทะเบียนเสียก่อนท่ีจะให้มีการทดสอบ นอกจากนีอ้งค์กรกลางยังมีหน้าท่ี

ดงัตอ่ไปนี ้คือ 
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-สั่งอนุญาตให้มีการทดสอบตามข้อเสนอท่ีระบุในเอกสารหรือสั่งให้ปรับปรุง

กระบวนการทดลองท่ีเสนอมาในเอกสาร หรือสัง่ปฏิเสธไมอ่นญุาตให้มีการทดลอง38 

-สัง่ให้ผู้ขอจดทะเบียนสง่ข้อมลูเพิ่มเตมิในกรณีท่ีเห็นสมควร39 

-เม่ือมีการประเมินและตรวจสอบเอกสารแล้ว จะต้องสรุปผลการประเมินและ

ตรวจสอบ และการจดัการสารเคมีท่ีขอจดทะเบียน 

- ส่งข้อมูลและใช้ข้อมูลท่ีได้รับจากการประเมิน และตรวจสอบเอกสารให้

กรรมาธิการ และรัฐสมาชิกอ่ืน 

-แจ้งคณะกรรมาธิการ และหน่วยงานท่ีมีอํานาจของรัฐสมาชิกทราบถึงข้อมลูและ

ข้อสรุปท่ีได้จดัทําขึน้40 

องค์กรกลางจะต้องทําการตรวจสอบให้เสร็จภายในระยะเวลาท่ีกําหนดตาม

ประเภทของเอกสารประเภทตา่งๆ ดงันี ้

(1) การตรวจสอบพิจารณาข้อเสนอทําการทดลอง 

 (1.1) สารใหม่ (Non phase-in substance)41 จะต้องตรวจสอบและมี

คําสัง่อนญุาตให้ทดลองหรือไมภ่ายใน 180 วนั นบัแตว่นัท่ีรับคําขอจดทะเบียน 

 (1.2) สารท่ีมีอยูเ่ดมิ (Phase-in substance)42 

 ก.  สําหรับคําขอการทดลองสารเคมีท่ีเป็นสารก่อมะเร็ง สารก่อการกลาย

พนัธุ์ และสารท่ีเป็นพิษตอ่ระบบสืบพนัธุ์ ท่ีมีปริมาณการผลติหรือนําเข้าตัง้แต ่1 ตนัตอ่ปี เจ้าหน้าท่ี

จะต้องพิจารณาให้เสร็จสิน้ภายใน 5 ปี นบัแตว่นัท่ีระเบียบ REACH มีผลใช้บงัคบั  

                                                  
   38 มาตรา 40 

   39 มาตรา 40 (3) 

   40 มาตรา 42 (2) 

   41 มาตรา 43 (1) 

   42 มาตรา 43 (2) 
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 ข.  สําหรับคําขอการทดลองสารเคมีท่ีเป็นสารก่อมะเร็ง สารก่อการกลาย

พันธุ์ และสารท่ีเป็นพิษต่อระบบสืบพันธุ์ ท่ีมีปริมาณการผลิตหรือนําเข้าตัง้แต่ 1,000 ตนัต่อปี 

เจ้าหน้าท่ีจะต้องพิจารณาให้เสร็จสิน้ภายใน 5 ปี นบัแตว่นัท่ีระเบียบ REACH มีผลใช้บงัคบั  

 ค.  สําหรับคําขอทดลองสารเคมีอ่ืนท่ีมีปริมาณการผลิตหรือนําเข้าตัง้แต ่

100-999 ตนัเป็นต้นไป จะต้องตรวจสอบให้เสร็จภายใน 9 ปี นบัแตว่นัท่ีระเบียบ REACH มีผลใช้

บงัคบั  

 ง.  สําหรับคําขอทดลองสารเคมีอ่ืนท่ีมีปริมาณการผลิตหรือนําเข้าตัง้แต ่

1-99 ตนัเป็นต้นไป จะต้องตรวจสอบให้เสร็จภายใน 11 ปี นบัแต่วนัท่ีระเบียบ REACH มีผลใช้

บงัคบั   

3.2.3.2 การตรวจสอบและประเมินสารเคมี 

องค์กรกลางจะทําการกําหนดลําดบัของสารเคมีท่ีจะต้องได้รับการประเมินก่อน 

โดยพิจารณาจากพืน้ฐานของความเสี่ยงท่ีเกิดจากสารเคมีและข้อมลูความเป็นอนัตราย ข้อมลูการ

ปล่อยสารออกสู่สภาพแวดล้อม และปริมาณของสารเคมีชนิดนัน้ๆ และโดยความร่วมมือกับ

หน่วยงานท่ีมีอํานาจ (Competent Authorities) ของประเทศสมาชิกในแตล่ะประเทศจะเป็นผู้ มี

อํานาจทําการประเมิน และตรวจสอบสารเคมี โดยจะต้องทําแผนการประเมินและตรวจสอบ

สารเคมีลว่งหน้าเป็นระยะเวลา 3 ปี และต้องปรับปรุงแผนให้ทนัสมยัอยู่เสมอ ต้องสง่แผนดงักลา่ว

ไปยังรัฐสมาชิกทุกปี หากประเทศสมาชิกใดมากกว่าหนึ่งรัฐต้องการท่ีจะทําการประเมินและ

ตรวจสอบสารเคมีชนิดเดียวกนั ประเทศสมาชิกท่ีจะทําหน้าท่ีเป็นผู้ประเมินต้องได้รับการแต่งตัง้

จากท่ีประชมุสมาชิก หากตกลงกนัไม่ได้ต้องให้คณะกรรมาธิการเป็นผู้ มีอํานาจชีข้าด และองค์กร

กลางต้องนําแผนท่ีได้รับความเห็นชอบและผู้ มีอํานาจตรวจสอบแสดงไว้ในเวบไซด์ตอ่ไป 

ในการประเมินสารเคมี (Substance Evaluation) จะใช้ข้อมลูท่ีได้จากการทํานาย

คณุสมบตัขิองสารนัน้ด้วย QSARs43 ประกอบการพิจารณา เพ่ือตรวจประเมินวา่มีสารเคมีใดท่ีควร

                                                  
 43 QSAR คือโมเดลทางคณิตศาสตร์ท่ีแสดงถึงความสมัพนัธ์เชิงปริมาณ ระหว่างโครงสร้างสาร 

(structure of chemical) กบั การออกฤทธ์ิทางชีวภาพ (biological activity) หรือความเป็นพิษ (toxicity) ของ

สารเคมี โดยค่าการออกฤทธ์ิทางชีวภาพหรือค่าความเป็นพิษของสารเคมีจะขึน้อยู่กบัคณุสมบติัทางโครงสร้าง

ของสารเคมี  
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จะมีการเรียกข้อมลูเพิ่มเติม พร้อมทัง้ตรวจสอบข้อเสนอการทดสอบ (Testing Proposal) เพ่ือลด

ความซํา้ซ้อนในการทดสอบโดยเฉพาะกบัสตัว์ทดลอง 

สารเคมีท่ีอยูใ่นขา่ยต้องประเมิน คือ สารท่ีมีปริมาณการผลิตหรือนําเข้าปีละ 100 

ตนัขึน้ไป ซึง่คาดวา่จะมีราว 5,000 ชนิด รวมถึงสารท่ีแม้จะมีการผลติหรือนําเข้าน้อยแตถ้่าเป็นสาร

ท่ีต้องระวงั (Substances of Concern) เช่น สารก่อมะเร็ง (Carcinogenic) สารก่อการกลายพนัธุ์ 

(Mutagenic) และสารท่ีเป็นพิษตอ่ระบบสืบพนัธุ์ (Toxic to Reproduction) ก็ต้องรับการตรวจ

ประเมินด้วย 

3.2.3.3 อํานาจหน้าที่ของหน่วยงานที่ มีอํานาจประเมินและตรวจสอบ 
(Competent Authorities) 

(1)  การประเมินและการตรวจสอบจะต้องอยู่บนพืน้ฐานของการประเมินและ

ตรวจสอบครัง้ก่อน 

(2)  มีอํานาจเรียกให้ผู้ ขอจดทะเบียนส่งข้อมูลเพิ่มเติมหากข้อมูลในคําขอจด

ทะเบียนไมช่ดัเจนเพียงพอ44 

(3)  จะต้องส่งข้อมลูท่ีถกูตรวจสอบและประเมินเสร็จสิน้ให้กบัคณะกรรมาธิการ

องค์กรกลาง และประเทศรัฐสมาชิกอ่ืน 

องค์กรกลาง และหน่วยงานท่ีมีอํานาจจะต้องทําการประเมินและตรวจสอบให้

เสร็จสิน้ภายในระยะเวลา 12 เดือน หากยงัไม่แล้วเสร็จภายในระยะเวลาท่ีกําหนดให้ถือว่าการ

ประเมินและการตรวจสอบเสร็จสิน้แล้ว  

แตอ่ยา่งไรก็ตาม หากการขอจดทะเบียนสารเคมีดงักลา่วท่ีมีการกระบวนการผลติ

แยกออกจากระบบซึง่ได้รับการยกเว้นไม่ต้องประเมินและตรวจสอบ หากรัฐสมาชิกมีความเห็นว่า

การใช้สารดงักล่าวจะเป็นอนัตรายในระดบัเท่ากบัระดบัความอนัตรายของสารเคมีท่ีต้องอนญุาต

ก่อนการใช้ ประเทศสมาชิกอาจร้องขอให้ประเทศผู้ ท่ีต้องขอจดทะเบียนส่งข้อมลูเพิ่มเติมเก่ียวกบั

อันตรายท่ีระบุไว้ได้ และอาจร้องขอให้ตรวจสอบข้อมูลท่ีมีการส่งเพิ่มเติมเพ่ือหามาตรการท่ี

เหมาะสมเพ่ือลดความเส่ียงจากการใช้สารนัน้ 

                                                  
44 มาตรา 46 (1) 
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3.2.3.4 สิทธิของผู้ขอจดทะเบียน45 

ผู้ขอจดทะเบียนมีสิทธิให้ความเห็นต่อร่างคําตดัสินการประเมิน และตรวจสอบ

ขององค์กรกลางได้ภายใน 30 วนั นบัแต่วนัท่ีได้รับร่างคําตดัสิน และหากผู้ผลิตหรือผู้ นําเข้าแจ้ง

การหยดุการผลิต หรือนําเข้าสารเคมีตอ่องค์กรกลาง กระบวนการจดทะเบียนดงักล่าวถือว่ายงัไม่

เสร็จสมบรูณ์ และองค์กรกลางจะเรียกให้ผู้ผลิตหรือผู้ นําเข้าส่งเอกสารเพิ่มเติมในการจดทะเบียน

อีกไมไ่ด้ เว้นเสียแตว่า่จะได้มีการย่ืนขอจดทะเบียนใหม ่

3.2.3.5 ค่าใช้จ่ายในการประเมินและตรวจสอบ 

ค่าใช้จ่ายท่ีเกิดขึน้จากการทดลอง ผู้ ขอจดทะเบียนหรือผู้ ใช้ปลายนํา้ท่ีทําการ

ทดลองในนามของรายอ่ืนจะต้องทําการเฉล่ียค่าใช้จ่ายกนั หากผู้ ใช้ปลายนํา้รายใดไม่ยอมเฉล่ีย

คา่ใช้จ่ายอาจถกูฟ้องร้องจากศาลภายในประเทศของผู้ ท่ีจ่ายคา่ใช้จ่ายในการทดลองได้46 

3.2.4 การขออนุญาตผลิต หรือใช้สารเคมี (Authorization)  

การขออนญุาตผลิตหรือใช้สารเคมีท่ีเป็นอนัตรายมาก (Very high concern) ควร

มีความระมดัระวงัอย่างสงู และใช้อย่างมีเง่ือนไข เพราะผู้ประกอบการไม่สามารถหาสาร หรือวิธี

อ่ืนท่ีเหมาะสมมาใช้แทนได้ ผู้ ใช้สารเคมีจึงต้องได้รับอนญุาตจากองค์กรกลางเป็นกรณีๆ ไปและผู้

ขออนุญาตต้องพิสูจน์ให้ได้ว่าสามารถใช้สารเคมีนัน้ได้อย่างปลอดภัย เพ่ือลดความเส่ียงต่อ

สขุภาพและสิง่แวดล้อม โดยมีขอบเขตของการอนญุาต คือ 

(1)   สารเคมีท่ีระบุไว้ในภาคผนวก 13 จะต้องได้รับอนุญาตก่อนจึงจะสามารถ

ผลติ หรือนําเข้าได้47 

(2)   สารเคมีท่ีไมต้่องมีการขออนญุาตก่อนการผลติหรือนําเข้า มีดงันี ้

        1)  สารเคมีท่ีต้องระมัดระวังในการใช้และการสัมผัสท่ีไม่ได้ระบุไว้ใน

ภาคผนวก 13 ผลติใช้ได้เท่าท่ีกําหนดไว้ใน REACH และกฎหมายอ่ืน 

                                                  
45 มาตรา 50 
46 มาตรา 53 

   47 มาตรา 56 (1) 
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 2)  สารท่ีเป็นของเสียท่ีได้รับการบําบดัภายใต้เง่ือนไขท่ีได้รับอนุญาต

ตาม Directive 75/442/EEC และ 91/689/EEC 

 3)  สารเคมีท่ีใช้ในเคมีภณัฑ์ท่ีมีความเข้มข้นไมม่าก 

 4)  สารพิษตกค้างยาวนานและสะสมได้ในสิ่งมีชีวิต และสารตกค้าง

ยาวนานมากและสะสมในสิง่มีชีวิตได้ดีมากท่ีมีความเข้มข้นน้อยกวา่ 0.1% 

 5)  CMR ท่ีมีความเข้มข้นน้อยกวา่ 0.1% 

 6)  สารเคมีท่ีใช้ในการทดลองทางวิทยาศาสตร์ท่ีมีปริมาณไมถ่ึง 1 ตนั 

 7)  สารท่ีใช้ในการป้องกนัพืชและกําจดัแมลงศตัรูพืช 

 8)  การใช้สารเคมีบางประการท่ีถกูควบคมุโดยกฎหมายฉบบัอ่ืน 

(3)   สารท่ีอาจจะต้องขออนญุาตในอนาคต 

 1)  สารในกลุ่มของสารก่อมะเร็งตามบัญชี 1 หรือ 2 ของ Directive 

67/548/EEC 

 2)  สารในกลุ่มของสารก่อการกลายพันธุ์ตามบัญชี 1 หรือ 2 ของ 

Directive 67/548/EEC 

 3)  สารในกลุ่มท่ีเป็นพิษต่อระบบสืบพันธุ์ตามบัญชี 1 หรือ 2 ของ 

Directive 67/548/EEC 

 4)  สารท่ีตกค้างยาวนานมากและสะสมในสิ่งมีชีวิตได้ดีมากตามท่ี

กําหนดในภาคผนวก 12 

 5)  สารท่ีตกค้างยาวนานและสะสมในสิ่งมีชีวิตได้ตามท่ีกําหนดไว้ใน

ภาคผนวก 12 

 6)  สารท่ีตกค้างยาวนาน และสะสมในสิ่งมีชีวิตได้ หรือสารท่ีตกค้าง

ยาวนานมากและสะสมในสิ่งมีชีวิตได้ดีมากท่ีไม่เข้าหลักเกณฑ์ตามภาคผนวก 12 แต่อาจ
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ก่อให้เกิดผลกระทบร้ายแรงต่อสขุภาพมนษุย์หรือสิ่งแวดล้อมเท่ากบัสาร CMR โดยพิจารณาเป็น

รายกรณีไป 

3.2.4.1 ผู้มีอาํนาจอนุญาต 

ผู้ มีอํานาจอนุญาต ในคําขออนุญาตการผลิต นําเข้า หรือใช้สารท่ีเป็นอนัตราย 

คือคณะกรรมาธิการ48 (Commission) 

คณะกรรมาธิการมีอํานาจดงัตอ่ไปนี ้คือ 

(1)  การอนญุาตหรือไมอ่นญุาตให้ใช้สารเคมี 

(2)  จํากดัระยะเวลาอนญุาต 

(3)  ให้อนญุาตอยา่งมีเง่ือนไข 

(4)  ทบทวนคําสัง่อนญุาตให้ใช้สารเคมี 

(5)  ระงบัการอนญุาตเป็นการชัว่คราว49 

3.2.4.2  กระบวนการพจิารณาอนุญาตให้ใช้สารเคมี50 

(1)  เม่ือองค์กรกลางได้รับคําขออนุญาตแล้ว องค์กรกลางต้องระบุวนัรับคําขอ 

และคณะกรรมการประเมินความเส่ียงและวิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจและสงัคมต้องขององค์กรกลาง

ต้องทําร่างข้อคิดเห็นให้เสร็จสิน้ภายใน 10 เดือน นับแต่วนัท่ีรับคําขอ และถ้าหากผู้ขออนุญาต

ได้รับอนญุาตให้อ้างถึงคําขออนญุาตในครัง้ก่อน โดยระยะเวลาพิจารณาจะเหลือเพียง 5 เดือน 

(2)  องค์กรกลางต้องส่งร่างข้อคิดเห็นท่ีเสร็จเรียบร้อยแล้วไปให้ผู้ ย่ืนคําขอเพ่ือ

เปิดโอกาสให้ผู้ขอแจ้งเป็นหนงัสือเก่ียวกบัร่างข้อคิดเห็นดงักลา่วภายในระยะเวลา 1 เดือน นบัแต่

วนัท่ีผู้ ย่ืนคําขอได้รับร่างข้อคดิเห็น 

                                                  
48 มาตรา 60 (1) 

   49 มาตรา 61 (3) 

   50 มาตรา 62 
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-องค์กรกลางจะต้องส่งร่างข้อคิดเห็นให้คณะกรรมาธิการประเทศสมาชิก และผู้

ย่ืนคําขอภายใน 15 วนั ในกรณีท่ีผู้ ย่ืนคําขอไมป่ระสงค์ให้ความเห็นใดๆ 

-หากผู้ ย่ืนคําขอประสงค์จะย่ืนข้อคิดเห็นต้องทําคําโต้แย้งเป็นหนงัสือต่อองค์กร

กลางภายในระยะเวลา 2 เดือน นบัแตว่นัท่ีได้รับร่างข้อคดิเห็น 

-คณะกรรมาธิการต้องทําคําวินิจฉยัการอนญุาตหรือไม่อนญุาตภายใน 3 เดือน 

นบัจากวนัท่ีได้รับข้อคดิเห็นจากองค์กรกลาง 

3.2.4.3 คาํส่ังอนุญาตให้ใช้สารเคมี แบ่งออกเป็น 2 กรณีคือ 

(1)  การอนุญาตในกรณีปกติ เม่ือสารเคมีนัน้ได้รับการควบคุมความเส่ียงต่อ

สขุภาพมนษุย์และสิง่แวดล้อมอยา่งเพียงพอ 

(2)  การอนุญาตในกรณีพิเศษ หากการควบคุมความเสี่ยงยังมีไม่เพียงพอ 

คณะกรรมาธิการจะอนญุาตให้ใช้สารเคมีอนัตรายนัน้ได้ก็ตอ่เม่ือพิสจูน์ได้ว่าผลประโยชน์ทางด้าน

เศรษฐกิจและสงัคมมีนํา้หนกัมากกว่าความเส่ียงท่ีจะเกิดขึน้กบัสขุภาพและสิ่งแวดล้อม โดยท่ีไม่

อาจหาสารเคมีอ่ืน หรือเทคโนโลยีทางเลือกอ่ืนมาทดแทนได้ และจะต้องเป็นการอนุญาตให้ใช้

อยา่งมีระยะเวลาจํากดั 

โดยในคําสัง่อนญุาตจะต้องระบถุึงช่ือผู้ ท่ีได้รับอนญุาต ช่ือสารเคมี  ประเภทและ

เง่ือนไขของการใช้ กําหนดเวลาท่ีจะต้องทําการทบทวนการอนุญาต และการจดัการเก่ียวกบัการ

ตดิตามผล 

3.2.4.4 การทบทวนคาํส่ังอนุญาต51 

(1)  ในการอนุญาตให้ใช้สารเคมีกรณีพิเศษท่ีมีระยะเวลาจํากดั ผู้ ได้รับอนุญาต

จะต้องย่ืนคําขออนญุาตลว่งหน้าอยา่งน้อย 18 เดือน ก่อนครอบระยะเวลาท่ีได้รับอนญุาตและหาก

ผู้ ได้รับอนุญาตไม่สามารถพิสจูน์ได้ว่ามีการควบคมุความเสี่ยงท่ีเพียงพอ จะต้องส่งผลวิเคราะห์

ทางเศรษฐกิจ และสงัคมรวมถึงทางเลือกอ่ืนๆ ให้กบัคณะกรรมาธิการเพ่ือพิจารณา 

                                                  
51 มาตรา 61 
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(2)  คณะกรรมาธิการอาจจะทบทวนคําสัง่อนญุาตได้ตลอดเวลาเม่ือสถานการณ์

เปล่ียนไปจากเวลาท่ีพิจารณาอนุญาต จนเกิดความเสี่ยงต่อสขุภาพมนษุย์ หรือสิ่งแวดล้อม หรือ

เกิดผลกระทบต่อเศรษฐกิจและสงัคม หรือมีข้อมูลใหม่ในการใช้สารเคมีอ่ืนทดแทนจากการใช้

สารเคมีท่ีได้รับอนุญาตนัน้  แต่จะต้องให้โอกาสผู้ ได้ รับอนุญาตเสนอข้อมูลเพิ่มเติมเพ่ือ

ประกอบการทบทวนด้วย 

(3)  ในการทบทวนคําสัง่อนญุาต คณะกรรมาธิการจะทําการแก้ไขเปล่ียนแปลง

การให้อนญุาต ระงบัการอนญุาต หรือยกเลกิการให้อนญุาตเสียก็ได้ 

(4)  หากมีการใช้สารเคมีโดยไม่เป็นไปตามมาตรฐานคณุภาพสิ่งแวดล้อมตามท่ี

กําหนดไว้ใน Directive 96/61/EEC คณะกรรมาธิการอาจมีการทบทวนการอนญุาตให้ใช้สารเคมี

นัน้ได้ 

ในการพิจารณาคําขออนุญาตใช้สารเคมี องค์กรกลางจะต้องนําข้อมูลทั่วไป

เก่ียวกับสารเคมีท่ีได้รับอนุญาตเผยแพร่ผ่านเว็บไซต์ เพ่ือให้บุคคลภายนอกสามารถย่ืนข้อมูล

เก่ียวกบัสารเคมี หรือเทคโนโลยีทางเลือกอ่ืนเพ่ือประกอบการพิจารณา คําขออนญุาตใช้สารเคมีท่ี

ได้รับอนุญาตจากคณะกรรมาธิการ รวมถึงเหตผุลของคําวินิจฉัยในการพิจารณา และเลขท่ีการ

อนญุาตจะต้องประกาศลงใน Official Journal of the European Union  

3.2.5 การจาํกัดการผลิต (Restriction)  

สารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายมาก จะต้องมีการจํากัดการผลิต การใช้ และการ

จําหน่าย เม่ือพิจารณาแล้วเห็นว่ามีความจําเป็นต้องใช้สารเคมีนัน้ด้วยเหตผุลทางเศรษฐกิจ และ

สังคม  โดยท่ีผู้ ผลิต  หรือผู้ ใ ช้ไม่สามารถหาสารหรือวิ ธีการอ่ืนท่ี เหมาะสมมาใช้แทนได้ 

คณะกรรมาธิการอาจพิจารณาอนุญาตให้ใช้สารเคมีนัน้ได้อย่างจํากัดโดยจะต้องมีการดูแลให้

ผู้ผลติ หรือผู้ใช้ปฏิบตัติามเง่ือนไขอยา่งเคร่งครัด 

การจํากัดการผลิตนีเ้ป็นกระบวนการในการจัดการเพ่ือควบคุมการผลิต การ

จําหน่าย หรือการใช้สารเคมีท่ีมีอันตราย กฎหมาย REACH เป็นกระบวนการกลัน่กลองความ

ปลอดภยัในการใช้สารเคมี ซึง่โดยทัว่ไปแล้วสารเคมีท่ีไม่อยู่ในขอบเขตของการจํากดัการผลิต การ

ใช้ หรือการจําหน่ายก็จะได้รับอนญุาตให้ผลิต จําหน่าย หรือใช้ได้ตามปกติ เว้นแต่สารเคมีนัน้จะ

อยูใ่นขัน้ตอนของกระบวนการขออนญุาตผลติ หรือใช้สารเคมี 
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ข้อจํากัดการผลิตตามภาคผนวก 17 กําหนดให้ผู้ ผลิต ผู้ จําหน่าย หรือผู้ ใช้ 

สารเคมีท่ีมีความเป็นอันตรายมากต้องปฏิบตัิตาม ท่ีกฎหมายกําหนด โดยไม่มีผลบงัคบัใช้กับ

สารเคมีท่ีใช้เพ่ือการวิจยั และพฒันาทางวิทยาศาสตร์ โดยกําหนดไว้ชดัเจนว่าไม่ใช้บงัคบักบัการ

พฒันาผลิตภณัฑ์และกระบวนการผลิตทางวิทยาศาสตร์ท่ีใช้สารเคมีในปริมาณท่ีน้อยกว่า 1 ตนั 

และไม่ใช้กับสารเคมีท่ีใช้ในห้องทดลองวิจัย หรือใช้อ้างอิง รวมถึงไม่ใช้กับสารเคมีท่ีเป็นขยะท่ี

เจ้าหน้าท่ีอนมุตัใิห้นําไปสูข่ัน้ตอนการกําจดัแล้ว52  

คณะกรรมาธิการจะเป็นผู้ กําหนดการจํากัดการใช้สารเคมีให้เป็นไปตาม

หลัก เกณฑ์เ พ่ือให้ มีการระบุสารเคมีใ ห้อยู่ ในภาคผนวก  14 ประเทศรัฐสมาชิก  หรือ

คณะกรรมาธิการสามารถเสนอข้อจํากัดการผลิต หรือจําหน่ายสารเคมีผ่านองค์กรกลางในเร่ือง

ของการประเมินความเส่ียง (Risk assessment) ซึ่งการประเมินความเส่ียงจะต้องดําเนินตาม

ข้อกําหนดท่ีระบใุนภาคผนวก 15 หากองค์กรกลางเห็นว่าข้อมลูการประเมินความเส่ียงท่ีประเทศ

รัฐสมาชิกสง่มาไมเ่ป็นไปตามข้อกําหนด ประเทศรัฐสมาชิกต้องจดัการแก้ไขข้อมลูให้เป็นไปตามท่ี

กําหนดเพ่ือให้เกิดความสอดคล้องในการพิจารณาการจํากัดการใช้มีขัน้ตอนการพิจารณา

ดงัตอ่ไปนี ้

1)  ความเห็นขององค์กรกลาง และคณะกรรมการการประเมินความเส่ียง 

องค์กรกลางจะต้องเตรียมความเห็นในเร่ืองการประเมินความเส่ียงท่ีมีการเสนอ

ข้อจํากดัและความเห็นโดยต้องกําหนดระยะเวลาการดําเนินการให้รวดเร็ว ความเห็นขององค์กร

กลางจะถกูจดัทําโดยผู้ เขียนรายงานการประเมินความเส่ียง (A risk assessment reporter) และ

นํามาพิจารณาโดยคณะกรรมการประเมินความเส่ียง (Committee for Risk Assessment)  

2)  ความเห็นขององค์กรกลาง และคณะกรรมการวิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจและ

สงัคม 

องค์กรกลางจะต้องจดัเตรียมความเห็นเร่ืองผลกระทบทางเศรษฐกิจและสงัคม

จากข้อจํากัดท่ีเสนอมา โดยต้องดําเนินการอย่างรวดเร็ว และรายงานผลกระทบดงักล่าวเพ่ือให้

คณะกรรมการวิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจและสังคมนําความเห็นเร่ืองการประเมินความเส่ียงมา

พิจารณาให้ความเห็นได้ องค์กรกลางจะเผยแพร่ร่างความเห็นท่ีถูกจัดทําโดยคณะกรรมการ
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วิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจและสังคม และนําข้อคิดเห็นของผู้ มีส่วนได้เสียต่อร่างท่ีเผยแพร่มา

พิจารณาเพ่ือให้มัน่ใจวา่ความเห็นท่ีได้นัน้ได้มาจากผู้ มีสว่นได้เสียโดยตรง53 

องค์กรกลางต้องส่งมอบความเห็นของคณะกรรมการประเมินความเส่ียง และ

คณะกรรมการวิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจ และสงัคม พร้อมเอกสารท่ีเก่ียวข้องไปยงัคณะกรรมาธิการ 

และคณะกรรมาธิการสามารถเรียกร้องให้คณะกรรมการประเมินความเสี่ยง และคณะกรรมการ

วิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจส่งเอกสารเพิ่มเติมได้ด้วย และองค์กรกลางต้องแจ้งให้คณะกรรมาธิการ

ทราบหากคณะกรรมการประเมินความเส่ียง และคณะกรรมการวิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจไม่สามารถ

ทําความเห็นได้ทันภายในกําหนดเวลา ความเห็นของคณะกรรมการประเมินความเส่ียง และ

คณะกรรมการวิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจจะมีการประกาศไว้ในเว็บไซต์เพ่ือความโปร่งใสและเพ่ือ

เผยแพร่ข้อมลูให้ผู้ เก่ียวข้องได้ทราบ 

คณะกรรมาธิการจะต้องพิจารณาความเห็นของคณะกรรมการประเมินความ

เส่ียง และคณะกรรมการวิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจ และสงัคม ให้แล้วเสร็จภายในระยะเวลา 3 เดือน 

นับจากวนัท่ีได้รับความเห็นพร้อมเอกสารท่ีเก่ียวข้องจากองค์กรกลาง หากมีการแก้ไขปรับปรุง

ความเห็นท่ีมีความแตกตา่งจากความเห็นท่ีเสนอมา คณะกรรมาธิการจะต้องอธิบายถึงเหตผุลท่ีมี

ความเห็นแตกต่าง และจะต้องส่งความเห็นท่ีแตกต่างนีใ้ห้กับประเทศรัฐสมาชิกเพ่ือลงคะแนน

เสียงก่อนการประกาศใช้ตอ่ไป 

  3.2.6 ค่าธรรมเนียมและเงนิเรียกเก็บ 

ผู้ผลติ หรือผู้ นําเข้าต้องย่ืนจดทะเบียนสารเคมีท่ีมีอยูใ่นผลติภณัฑ์กบัองค์กรกลาง

สําหรับสารเคมีหรือผลิตภัณฑ์ท่ีมีปริมาณมากกว่า 1 ตัน และสารเคมีหรือผลิตภัณฑ์ท่ีมีการ

ปลดปลอ่ยสารเคมีออกมาโดยจงใจ ภายใต้การใช้ตามสภาวะปกติหรือสภาวะท่ีคาดคะเนได้อย่าง

มีเหตผุล และการปลอ่ยสารเคมีออกจากผลิตภณัฑ์ดงักลา่วก่อให้เกิดความเส่ียงตอ่สขุภาพมนษุย์

หรือสิง่แวดล้อมต้องเสียคา่ธรรมเนียมในการจดทะเบียน ซึง่โครงสร้างของคา่ธรรมเนียมให้กําหนด

โดยพิจารณาถึงปริมาณงานท่ีองค์กรกลางและหน่วยงานท่ีมีอํานาจต้องดําเนินการ และอยู่ใน

ระดบัท่ีมัน่ใจว่ารายได้จากคา่ธรรมเนียมและจากแหลง่อ่ืนตามมาตรา 96(1) รวมกนัแล้ว เพียงพอ
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กบัค่าใช้จ่ายในการให้บริการ และค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนท่ีกําหนดต้องได้สดัส่วนกบังานท่ี

ต้องดําเนินการตามบรรพท่ี VI 

ค่าธรรมเนียมในการจดทะเบียนสารเคมีในปริมาณระหว่าง 1 ถึง 10 ตันท่ีมี

เอกสารรวมข้อมลูการจดทะเบียนครบตามภาคผนวก VII นัน้ไมต้่องเสียคา่ธรรมเนียม54 

งบประมาณในการดําเนินงานขององค์กรกลางจะมาจากการเก็บค่าธรรมเนียม 

การจดทะเบียน  การขออนุญาต  และจากการช่วยเหลือของประเทศรัฐสมาชิก  โดยท่ี

กรรมการบริหารมีหน้าท่ีบริหารงบประมาณขององค์กรกลาง การใช้จ่าย ข้อผูกพันต่างๆ ของ

องค์กรกลาง  

ส่วนค่าธรรมเ นียมในการจดทะเ บียนจะถูก กําหนดไ ว้ ในระเบียบของ

คณะกรรมาธิการท่ีกําหนดค่าธรรมเนียมท่ีผู้ประกอบการต้องจ่ายเพ่ือเป็นทุนในการทํางานของ

องค์กรกลาง 

  3.2.7 องค์กรกลางการจัดการสารเคมีแห่งสหภาพยุโรป (European 
Chemicals Agency) 

องค์กรการจดัการสารเคมีแห่งสหภาพยโุรป หรือองค์กรกลาง (Agency) ตัง้อยู่ท่ี

เมืองเฮลซิงกิ ประเทศฟินแลนด์ มีหน้าท่ีในการดําเนินการต่าง ตามท่ีกฎหมาย REACH กําหนด 

เพ่ือให้การดําเนินการเป็นไปอย่างสม่ําเสมอภายในสหภาพยโุรป โดยมีกระบวนการท่ีออกแบบไว้

ให้ได้ข้อมูลสําหรับการจัดการสารเคมีเพ่ือให้แน่ใจว่า จะเกิดความปลอดภัยและคงไว้ซึ่ง

ความสามารถในการแข่งขนัของอุตสาหกรรมของสหภาพยุโรป การจัดตัง้องค์กรกลางและการ

ดําเนินงานปรากฏในบรรพท่ี 10 (Title X) มาตรา 75 - มาตรา 111 ของกฎหมาย REACH 

  องค์กรกลางมีหน้าท่ีดูแลให้มีการดําเนินการตามข้อกําหนดและให้ประเทศ

สมาชิกดําเนินการภายใต้ระบบของ REACH55 โดยโครงสร้างขององค์กรกลางประกอบด้วย 

(1)  คณะกรรมการบริหาร (The Management Board) มีหน้าท่ีในการ

ดําเนินงานตามท่ีกําหนดในกฎหมาย  
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(2)  กรรมการบริหาร (The Executive Director) มีหน้าท่ีในการบริหารงานให้

เป็นไปตามท่ีกําหนดไว้ในมาตรา 83 

(3)  คณะกรรมการการประเมินความเส่ียง (The Committee for Risk 

Assessment) มีหน้าท่ีในการจัดทําความเห็นขององค์กรกลางในการประเมินพิจารณาการขอ

อนญุาต 

(4)  คณะกรรมการวิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจและสงัคม (The Committee for 

socio-economic analysis) มีหน้าท่ีในการจัดทําความเห็นขององค์กรกลางเก่ียวกับการขอ

อนญุาต ข้อเสนอเก่ียวกบัการจํากดัการใช้สารเคมี 

(5)  คณะกรรมการประเทศรัฐสมาชิก (The Member State Committee) มีหน้าท่ี

ในการแก้ไขปัญหาท่ีอาจเกิดขึน้จากความแตกต่างของคําวินิจฉัยท่ีเสนอโดยองค์กรกลาง หรือ

ประเทศรัฐสมาชิกในข้อเสนอการกําหนดรายการสารเคมีท่ีต้องมีความระวงัเป็นอย่างยิ่ง ซึง่ต้องขอ

อนญุาตตามวิธีการใน Title VII  

(6)  ศนูย์แลกเปล่ียนข้อมลูเพ่ือการบงัคบัใช้ (A Forum on exchange of 

information on enforcement) มีหน้าท่ีประสานเครือข่ายในการบงัคบัใช้ระเบียบของประเทศรัฐ

สมาชิก 

(7)  สํานักงานเลขาธิการ (The Secretariate) มีหน้าท่ีให้การสนับสนุนด้าน

เทคนิค วิทยาศาสตร์ และการบริหาร แก่คณะกรรมการต่างๆ และศนูย์แลกเปล่ียนข้อมลูเพ่ือการ

บงัคบัใช้ เพ่ือให้การดําเนินงานเป็นไปอยา่งเหมาะสม 

(8)  คณะกรรมการอทุธรณ์ (The Board of Appeal) มีหน้าท่ีพิจารณาคําอทุธรณ์

คําวินิจฉยัขององค์กรกลาง 

 องค์กรกลางมีหน้าท่ีดงัตอ่ไปนี ้คือ 

 องค์กรกลางต้องให้คําแนะนําทางวิทยาศาสตร์ และทางเทคนิคเก่ียวกบัสารเคมี

กบัประเทศรัฐสมาชิก และองค์กรอ่ืนๆ ของสหภาพยุโรปในการดําเนินการตามบทบญัญัติต่างๆ 

ของกฎหมายนี ้56 นอกจากนีแ้ล้วยงัมีหน้าท่ีอ่ืนๆ ในการจดทะเบียนสารเคมีดงัตอ่ไปนี ้
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 (1)   ตรวจสอบความถ้วนสมบรูณ์ของเอกสารและข้อมลูท่ีจําเป็นต้องย่ืนเพ่ือขอ

จดทะเบียนภายในระยะเวลา 3 สปัดาห์นบัแตว่นัท่ีย่ืนจดทะเบียน 

-หากเอกสารหรือข้อมลูในการจดทะเบียนไม่ครบถ้วนสมบูรณ์ องค์กรกลางต้อง

แจ้งให้ผู้ ย่ืนขอจดทะเบียนย่ืนข้อมลูเพิ่มเติม โดยกําหนดวนัหมดเขตตามความเหมาะสม เพ่ือให้

การย่ืนขอจดทะเบียนสมบรูณ์  

-หากผู้ ย่ืนขอจดทะเบียนไม่ทําตามท่ีกําหนด หรือไม่สามารถย่ืนข้อมลูเพิ่มเติมใน

ระยะเวลาท่ีกําหนดได้ องค์กรกลางสามารถปฏิเสธการจดทะเบียนได้โดยไม่ต้องคืนคา่ธรรมเนียม

การจดทะเบียน57 

และเม่ือการจดทะเบียนเสร็จสมบรูณ์แล้ว องค์กรกลางจะต้องออกเลขท่ีทะเบียน

สารเคมีท่ีขอจดทะเบียน วนัท่ีขึน้ทะเบียน (เป็นวนัเดียวกนักบัวนัท่ีย่ืนขอจดทะเบียน) ให้กบัผู้ ย่ืนขอ

จดทะเบียนโดยไมช่กัช้า  

(2)   การผลติ หรือนําเข้าสารเคมีระหวา่งท่ีมีการย่ืนขอจดทะเบียน องค์กรกลางมี

อํานาจดงัตอ่ไปนี ้

-ห้ามการผลิต หรือนําเข้าสารเคมีเข้ามาในสหภาพยุโรปก่อนท่ีสารเคมีนัน้จะ

ได้รับการจดทะเบียน 

-หากองค์กรกลางมิได้มีคําสัง่เป็นอยา่งอ่ืนภายในระยะเวลาสามสปัดาห์นบัตัง้แต่

วนัท่ีย่ืนขอจดทะเบียน ผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้าสามารถเร่ิมการผลิต หรือนําเข้าสารท่ีย่ืนขอจดทะเบียน

ได้ เว้นแตอ่งค์กรกลางจะมีคําสัง่เป็นอยา่งอ่ืน  

-หากองค์กรกลางได้แจ้งให้ผู้ ย่ืนขอจดทะเบียนย่ืนข้อมูลเพิ่มเติม ผู้ ย่ืนขอจด

ทะเบียนอาจเร่ิมทําการผลิต หรือนําเข้าสารเคมีท่ีย่ืนขอจดทะเบียนได้ หากไม่มีคําสัง่เป็นอย่างอ่ืน

จากองค์กรกลางภายใน 3 สปัดาห์ นบัจากวนัท่ีองค์กรกลางได้รับข้อมลูในการจดทะเบียนเพิ่มเตมิ 
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3.3 การจัดการสารเคมี และวัตถุอันตรายชนิดต่างๆ ตามพระราชบัญญัติวัตถุ
อันตราย พ.ศ. 2535 

สารเคมีและเคมีภัณฑ์เข้ามามีส่วนต่อการดํารงชีวิตของมนุษย์ ไม่ว่าจะเป็น

อาหาร ท่ีอยู่อาศยั เคร่ืองนุ่งห่ม ยารักษาโรค และวตัถหุรือสิ่งของอ่ืนๆ ท่ีมนษุย์นํามาใช้ล้วนแต่มี

สารเคมีประเภทตา่งๆ เข้ามาเป็นสว่นประกอบในปริมาณมากหรือน้อยแตกตา่งกนัไป สารเคมีอาจ

อยูใ่นรูปเคมีภณัฑ์ หรืออยูใ่นรูปของผลติภณัฑ์อ่ืนท่ีมีสารเคมีเข้ามาเป็นสว่นผสม ยิ่งมนษุย์มีความ

เจริญก้าวหน้าในทางวิทยาศาสตร์มากเพียงใด สารเคมีและผลิตภณัฑ์เคมีก็ยิ่งเข้ามามีบทบาทใน

ชีวิตมนษุย์มากขึน้ 

การจดัการสารเคมี เพ่ือปกป้องคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ พืช และ

สิ่งแวดล้อม ของประเทศไทยมีพระราชบญัญตัิวตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 เป็นกฎหมายพืน้ฐานใน

การจดัการ58 แต่เน่ืองจากปัจจุบนันีมี้วตัถุอนัตรายอยู่เป็นจํานวนมาก วตัถอุนัตรายบางประเภท

อาจมีกฎหมายในเร่ืองนัน้กําหนดไว้การเฉพาะ ทําให้ผู้ประกอบการจะต้องปฏิบตัิตามกฎหมาย

เฉพาะนัน้เสียก่อน ทําให้การควบคมุและการจดัการวตัถอุนัตรายนัน้มิได้อยูใ่นระบบและทิศทางใน

การจดัการเดียวกนั  

3.3.1 แนวคดิเร่ืองสารเคมีอันตรายของไทยในอดตี 

การควบคมุดแูลการจดัการสารเคมี ผลิตภณัฑ์เคมี และวตัถอุนัตรายในประเทศ

ไทย ถกูบญัญตัิขึน้เพ่ือควบคมุดแูลกิจกรรมทางสงัคมและเศรษฐกิจในด้านตา่งๆ ตอ่มาเม่ือสภาพ

เศรษฐกิจและสงัคมมีความเตบิโตและพฒันาให้ซบัซ้อนมากยิ่งขึน้ การผลิตเพ่ือบริโภคและสง่ออก

ในเชิงอุตสาหกรรมได้เข้ามาแทนท่ีการผลิตในครัวเรือน ในขณะเดียวกันเกษตรกรรมก็มีการใช้

สารเคมีเพ่ือกําจดัศตัรูพืชและสตัว์เพิ่มมากขึน้ การกระทําดงักล่าวอาจส่งผลเสียหายร้ายแรงต่อ

มนุษย์และสิ่งแวดล้อม อีกทัง้ในช่วงเวลาดงักล่าวยงัไม่มีกฎหมายควบคมุการนําเข้า การส่งออก 

การผลิต การขาย การใช้รับจ้าง การมีไว้ในครอบครอง และการนําผ่านแดนซึง่วตัถมีุพิษ เป็นเหตุ

ให้มีความเป็นอันตรายถึงตายเน่ืองจากความรู้เท่าไม่ถึงการณ์ของประชาชน ดงันัน้ เพ่ือความ

ปลอดภัยและสวสัดิภาพของประชาชน59 จึงมีการบญัญัติกฎหมายเพ่ือควบคุมดูแลการจัดการ

                                                  
58 สรีุย์ฉาย พลวนั, การศึกษาเชิงเปรียบเทียบกฎหมายควบคุมดูแลสารเคมีและผลิตภัณฑ์เคมีใน

สหภาพยโุรปและประเทศไทย, (กรกฎาคม 2549), หน้า 44 
59 เร่ืองเดียวกนั, หน้า 46 
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สารเคมี ผลิตภณัฑ์เคมี และวตัถอุนัตราย ขึน้เป็นฉบบัแรกคือ พระราชบญัญตัิวตัถอุนัตราย พ.ศ. 

2510 และตอ่มามีการแก้ไขเพิ่มเตมิโดยพระราชบญัญตัิวตัถมีุพิษ พ.ศ. 2510 (ฉบบัท่ี 2) ในปีพ.ศ. 

2516 ภายหลงัจากบังคบัใช้ระยะหนึ่ง หน่วยงานต่างๆ ของรัฐมีการออกกฎระเบียบต่างๆ ขึน้

บงัคบัใช้เป็นจํานวนมาก และเน่ืองจากแนวคิดในเร่ืองการจดัการเร่ืองสารเคมีเร่ิมเปล่ียนแปลงไป 

โดยเฉพาะในเร่ืองการควบคมุดแูลซึง่ตามกฎหมายเดิมต้องขออนญุาตจากพนกังานเจ้าหน้าท่ีทกุ

กรณี ซึ่งไม่เหมาะต่อยุคสมัย อีกทัง้สารเคมี ผลิตภัณฑ์เคมี และวัตถุอันตรายต่างๆ มีความ

หลากหลายและมีความเก่ียวข้องกบัการอุปโภคและบริโภคในชีวิตประจําวนัมากย่ิงขึน้ จึงมีการ

บญัญตักิฎหมายฉบบัใหมคื่อ พระราชบญัญตัวิตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 ขึน้มาบงัคบัใช้  

3.3.2 วิธีการกาํกับดแูลและควบคุมวัตถุอันตราย 

พระราชบัญญัติวัตถุอันตราย พ.ศ. 2535 เป็นกฎหมายพืน้ฐานเก่ียวกับการ

จดัการวตัถอุนัตราย แบง่วตัถอุนัตรายออกตามความจําเป็นแก่การควบคมุไว้ 4 ประเภท60 คือ 

(1)   วตัถอุนัตรายชนิดท่ี 1 ได้แก่วตัถอุนัตรายท่ีการผลิต การนําเข้า การส่งออก 

หรือการมีไว้ในครอบครองต้องปฏิบตัติามหลกัเกณฑ์และวิธีการท่ีรัฐมนตรีผู้ รับผิดชอบกําหนด 

(2)   วตัถอุนัตรายชนิดท่ี 2 ได้แก่วตัถอุนัตรายท่ีการผลิต การนําเข้า การส่งออก 

หรือการมีไว้ในครอบครองต้องแจ้งให้พนกังานเจ้าหน้าท่ีทราบก่อนและต้องปฏิบตัิตามหลกัเกณฑ์

และวิธีการท่ีกําหนดด้วย 

(3)   วตัถอุนัตรายชนิดท่ี 3 ได้แก่วตัถอุนัตรายท่ีการผลิต การนําเข้า การส่งออก 

หรือการมีไว้ในครอบครองต้องได้รับใบอนญุาต 

(4)   วตัถุอนัตรายชนิดท่ี 4 ได้แก่วตัถุอนัตรายท่ีห้ามมิให้มีการผลิต การนําเข้า 

การสง่ออก หรือการมีไว้ในครอบครอง 

เพ่ือประโยชน์แก่การป้องกนั และระงบัอนัตรายท่ีอาจมีแก่บคุคล สตัว์ พืช ทรัพย์ 

หรือสิ่งแวดล้อม กฎหมายกําหนดให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงอุตสาหกรรมมีอํานาจประกาศช่ือ 

คุณสมบัติของวัตถุอันตราย ชนิดของวัตถุอันตราย กําหนดเวลาการใช้บังคับและหน่วยงาน

                                                  
60 ดมูาตรา 18 พระราชบญัญติัวตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 
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ผู้ รับผิดชอบในการควบคุมวตัถุอนัตรายดงักล่าว โดยท่ีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงอุตสาหกรรมมี

อํานาจกําหนดให้หน่วยงานหนึ่งหน่วยงานใดของกระทรวงหรือทบวงในราชการบริหารส่วนกลาง

เป็นผู้ มีอํานาจกําหนดให้หน่วยงานหนึ่งหน่วยงานใดมีอํานาจหน้าท่ีรับผิดชอบดําเนินการทัง้หมด

หรือบางส่วนเก่ียวกบัวตัถุอนัตรายนัน้ โดยคํานึงถึงความเช่ียวชาญเฉพาะด้าน จํานวนบุคลากร 

ความสมัพนัธ์กบัภารกิจหลกั และปริมาณงานในความรับผิดชอบของรัฐมนตรีผู้ รับผิดชอบ 

3.3.3 ประเภทของวัตถุอันตราย 

พระราชบญัญตัิวตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 แบ่งวตัถอุนัตรายออกเป็น 10 ประเภท 

คือ61 

(1)   วตัถรุะเบิดได้  (Explosives) เป็นสารท่ีสามารถเกิดระเบิดได้เม่ือได้รับความ

ร้อน เปลวไฟ การถกูกระแทกหรือถกูกระทําด้วยตวัจดุระเบดิ ได้แก่ กระสนุปืน ตวัจดุระเบดิ ดินปืน 

ดนิระเบดิ เป็นต้น 

(2)   วตัถุไวไฟ เป็นสารท่ีสามารถติดไฟได้ง่ายเม่ือได้รับความร้อนและเปลวไฟ 

แบง่เป็น 3 ประเภท ได้แก่ 

 -ก๊าซไวไฟ เช่น ก๊าซหงุต้ม ก๊าซไฮโดรเจน 

 -ของเหลวไวไฟ ได้แก่ ของเหลวท่ีมีจุดวาบไฟต่ํา เช่น แอลกอฮอล์ แลก

เกอร์  ของเหลวท่ีมีจุดวาบไฟปานกลาง เช่น นํา้มันเบนซิน และของเหลวท่ีมีจุดวาบไฟสูง เช่น 

นํา้มนัเบรก นํา้มนัสน 

 -ของแข็งไวไฟ เช่น ไม้ขีดไฟ กํามะถนั นอกจากนีย้งัมีของแข็งท่ีลกุไหม้ได้

เอง ได้แก่ สารซึง่เม่ือได้รับความร้อนจะสามารถเก็บสะสมความร้อนไว้ในตวัเองจนเกิดการลกุไหม้ 

เช่น ฝ้าย ฟอสฟอรัสเหลือง และของแข็งเม่ือเปียกทําให้เกิดก๊าซไวไฟ คือสารซึ่งเม่ือถูกนํา้หรือ

ความชืน้จะทําให้เกิดก๊าซไวไฟท่ีลกุไหม้ได้เอง เช่น แคลเซียมคาร์ไบท์ โซเดียม เป็นต้น 

(3)   วตัถอุอกซิไดท์และวตัถเุปอร์ออกไซด์ คือสารเคมีท่ีมีออกซิเจนประกอบช่วย

ในการลกุไหม้ ซึง่แบ่งเป็น 2 ชนิด ชนิดแรกเป็นตวัเติมออกซิเจน เป็นสารท่ีไม่เกิดการลกุไหม้ด้วย

                                                  
 61 ดมูาตรา 4 พระราชบญัญติัวตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 
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ตวัเอง แตช่่วยสารอ่ืนลกุไหม้โดยสลายตวัให้ก๊าซออกซิเจนออกมา เช่น ปุ๋ ยแอมโมเนียไนเตรด ดา่ง

ทบัทิม ชนิดท่ีสองเป็นปฏิกิริยาท่ีเกิดจากการผสมของคาร์บอนกบัออกซิเจน กล่าวคือ เป็นสารท่ี

สลายตวัแล้วให้ก๊าซออกซิเจน ซึ่งจะทําให้ตวัมนัเองและสารอ่ืนเกิดการลกุไหม้ได้ เช่น ไดคมูิวส์

เปอร์ออกไซด์ เมธทิลเอทิลดีโทนเปอร์ออกไซด์ เป็นต้น 

(4)   วตัถมีุพิษ (Toxic substances) เป็นสารท่ีเม่ือร่างกายได้รับเข้าไปไม่ว่าจะ

โดยการรับประทานหรือหายใจ หรือสมัผสัถกูผิวหนงัแล้ว จะทําให้เกิดอนัตรายต่อสขุภาพจนเกิด

อาการเจ็บป่วยอยา่งรุนแรงหรือถึงขัน้เสียชีวิตได้ เช่น ยาฆา่แมลง สารประกอบปรอท หรืออยู่ในรูป

ของก๊าซพิษ เช่น ก๊าซคลอรีน ก๊าซแอมโมเนีย เป็นต้น 

(5)   วตัถท่ีุทําให้เกิดโรค (Infectious substances) ได้แก่ วตัถท่ีุเป็นอนัตรายตอ่

อาหาร คือ เป็นสารท่ีเม่ือรับประทานเข้าไปจะทําให้เกิดอันตรายเช่น ไนโตรทูลอีน สารละลาย

พลาสติก หรืออาจเป็นวตัถท่ีุเป็นตวัการติดต่อของเชือ้โรค คือเป็นสารท่ีมีจลุินทรีย์ท่ีทําให้เกิดเชือ้

โรค เช่น เชือ้จลุนิทรีย์ เป็นต้น 

(6)   วตัถกุมัมนัตรังสี (Radio-active substances) เป็นวตัถท่ีุมีการเปลง่รังสีออก

จากตวัของมนัเอง ซึง่มีความรุนแรงมากกว่า 0.002 ไมโครคล่ีู ต่อนํา้หนกั 1 กรัม เช่น โคบอล์ล 27 

เรเดียม 88 เป็นต้น 

(7)   วตัถุท่ีก่อให้เกิดการเปล่ียนแปลงทางพนัธุกรรม เป็นสารท่ีทําอนัตรายต่อ

โครโมโซม ซึ่งความผิดปกติจะปรากฏออกมาให้เห็นในรุ่นลกูหรือรุ่นหลาน เช่น โลหะหรือยาบาง

ชนิด เป็นต้น 

(8)   วตัถกุดักร่อน (Corrosive substances) เป็นสารท่ีมีคณุสมบตัใินการทําลาย

เนือ้เย่ือของร่างกาย หรือวตัถอ่ืุนๆ ได้ เช่น กรด ดา่ง เป็นต้น 

(9)   วัตถุท่ีก่อให้เกิดการระคายเคือง เป็นสารท่ีก่อให้เกิดอาการคนั แสบ ร้อน 

พพุอง เช่น คลอรีน แอมโมเนีย ซลัเฟอร์ไดออกไซด์ เป็นต้น 

(10)   วตัถอุย่างอ่ืน (Miscellaneous dangerous substances) เป็นสารท่ีไม่

สามารถจดัให้อยู่ในประเภทใดได้และมีอนัตรายไม่มาก ไม่ว่าจะเป็นเคมีภณัฑ์หรือสิ่งอ่ืนใดท่ีอาจ

ทําให้เกิดอนัตรายแก่บคุคล สตัว์ พืช ทรัพย์ หรือสิง่แวดล้อม เช่น แอสเบสทอส เม็ดละหุ่ง เป็นต้น  
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หากปรากฏว่าผู้ผลิต ผู้ นําเข้า ผู้ส่งออก หรือผู้ มีไว้ในครอบครองซึ่งวตัถอุนัตราย 

ฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบตัิตามกฎหมาย หรือไม่สามารถปฏิบตัิให้ถกูต้องได้ เพราะไม่มีความสามารถใน

การปฏิบตัิหรือเพราะเหตอ่ืุนใดก็ตาม หน่วยงานผู้ รับผิดชอบมีอํานาจตามกรณีโดยอาจสัง่ให้ผู้นัน้

ระงบัการกระทําท่ีฝ่าฝืน หรือแก้ไข หรือปฏิบตัิให้ถกูต้องได้ หรือให้สง่วตัถอุนัตรายคืนกลบัไป หรือ

ให้สง่มอบวตัถนุัน้แก่เจ้าหน้าท่ี ณ สถานท่ีกําหนด เพ่ือทําลายหรือจดัการตามความเหมาะสม โดย

ปฏิบตัติามหลกัเกณฑ์ วิธีการ และเง่ือนไขท่ีกําหนด 

บทบญัญัติในเร่ืองการควบคมุวตัถอุนัตราย ได้กําหนดให้มีการจดัตัง้ศนูย์ข้อมลู

วตัถอุนัตรายขึน้ในกระทรวงอุตสาหกรรม เพ่ือเป็นศนูย์กลางประสานงานในเร่ืองข้อมลูของวตัถุ

อันตรายกับส่วนราชการต่างๆ ท่ีเก่ียวข้อง ให้ดําเนินงานตามภารกิจท่ีได้กําหนดไว้ต่อไป ซึ่ง

ข้อกําหนดนีย้งัสอดคล้องกับนโยบายการดําเนินงานตามแผนแม่บทพฒันาความปลอดภยัด้าน

เคมีวตัถแุห่งชาต ิ 

การควบคุมการจัดการสารเคมีของประเทศไทย  มีการกําหนดคํานิยาม

ความหมายคําว่า “วตัถอุนัตราย” ไว้กว้างมาก ซึ่งครอบคลมุถึงเคมีภณัฑ์อนัตรายทกุชนิดรวมถึง

วตัถุมีพิษด้วย จึงเป็นผลให้มีหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องรับผิดชอบร่วมกันอยู่หลายหน่วยงานด้วยกัน 

โดยมีข้อปฏิบัติท่ีเน้นเร่ืองการกํากับดูแลการผลิต การนําเข้า การส่งออก หรือการมีไว้ใน

ครอบครองซึ่งวตัถุอนัตรายเป็นสําคญั และให้มีศนูย์ข้อมลูวตัถุอนัตรายเป็นหน่วยงานกลาง แต่

เน่ืองจากกฎหมายมิได้กําหนดให้หน่วยงานใดเป็นผู้ รับผิดชอบโดยเฉพาะ จึงตัง้ให้กระทรวง

อตุสาหกรรมเป็นหน่วยงานผู้ประสานงานในเร่ืองนี ้นอกจากนี ้ยงัมีข้อกําหนดให้ผู้ เสียหายทัง้ท่ีเป็น

รัฐและเอกชนสามารถเรียกร้องคา่ชดเชยความเสียหายอนัเน่ืองมากจากวตัถอุนัตรายได้ด้วย 

3.3.4 การขึน้ทะเบียนวัตถุอันตราย62 

1)   การดําเนินการเก่ียวกบัวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 1  

การมีวัตถุอันตรายชนิดท่ี 1 ไว้ในครอบครอง จะไม่ต้องแจ้งหรือต้องได้รับ

ใบอนุญาต แต่ก็ต้องปฏิบัติตามหลักเกณฑ์และวิธีการท่ีกําหนด ซึ่งในทางปฏิบัติหน่วยงานท่ี

เก่ียวข้อง เช่น กรมโรงงานอุตสาหกรรม และสํานกังานคณะกรรมการอาหารและยา กําหนดให้

ผู้ เก่ียวข้องต้องแจ้งข้อเท็จจริงเก่ียวกบัการผลติ การนําเข้า การสง่ออก หรือการมีวตัถอุนัตรายชนิด

                                                  
 62 สรีุย์ฉาย พลวนัและคณะ, โครงการการศึกษาเชิงเปรียบเทียบกฎหมายควบคมุดแูลสารเคมีและ

ผลติภณัฑ์เคมีในสหภาพยโุรปและประเทศไทย, หน้า 115 
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ท่ี 1 ไว้ในครอบครองของตนแล้วแตก่รณี รวมทัง้กําหนดแนวทางการจดัการของผู้ เก่ียวข้องไว้โดยมี

รายละเอียดคือ 

(ก)   การแจ้งข้อเท็จจริงเก่ียวกบัวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 1 

วตัถุอนัตรายท่ีอยู่ในความดูแลของกรมโรงงานอุตสาหกรรมจะบงัคบัให้ผู้ผลิต 

ผู้ นําเข้า ผู้ส่งออก หรือผู้ มีวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 1 ต้องแจ้งข้อเท็จจริง หรือให้แจ้งเฉพาะผู้ผลิตและผู้

นําเข้าสําหรับวัตถุอันตรายท่ีอยู่ในความดูแลของสํานักงานคณะกรรมการอาหารและยา โดย

จะต้อง 

-ย่ืนเอกสารตามแบบฟอร์มท่ีกําหนดต่อพนักงานเจ้าหน้าท่ี เพ่ือแจ้งข้อเท็จจริง

ตา่งๆ เช่น ช่ือวตัถอุนัตราย สตูรและอตัราสว่น ช่ือทางการค้า ช่ือสามญัหรือช่ือย่อ (ถ้ามี) ปริมาณ 

ภาชนะบรรจุ ช่ือผู้ ผลิต ประเทศผู้ผลิต สถานท่ีเก็บรักษา ช่ือพาหนะด่านศุลกากรท่ีนําเข้าหรือ

ส่งออก และกําหนดวนัท่ีพาหนะจะมาถึงหรือออกจากด่านศลุกากรให้พนกังานเจ้าหน้าท่ีทราบ

ก่อนนําหรือสง่วตัถอุนัตรายออกจากดา่นศลุกากร  

-การแจ้งข้อเท็จจริงจะต้องแจ้งเม่ือจะมีการผลิต นําเข้า ส่งออก หรือมีไว้ใน

ครอบครองครัง้แรกเท่านัน้ แต่หากเป็นวตัถอุนัตรายเฉพาะบางประเภทตามรายช่ือท่ีกรมโรงงาน

อตุสาหกรรมประกาศไว้ ผู้ผลิต ผู้ นําเข้า ผู้ส่งออก หรือผู้ มีไว้ในครอบครองจะต้องแจ้งข้อเท็จจริง

ต่างๆ ด้วยข้อมลูท่ีมากขึน้และต้องแจ้งตามระยะเวลาท่ีกําหนด โดยต้องแจ้งรายละเอียดเก่ียวกบั

ช่ือสตูรและอตัราส่วน ช่ือทางการค้า ช่ือสามญั หรือช่ือย่อ (ถ้ามี) ทะเบียน (ถ้ามี) ปริมาณท่ีผลิต 

นําเข้า สง่ออก หรือมีไว้ในครอบครอง ปริมาณท่ีขาย ขายแก่ผู้ ใดและผู้ซือ้นําไปใช้ในกิจการใด การ

แจ้งรายละเอียดต้องแจ้งในเวลาท่ีกําหนด 

-การแจ้งข้อเท็จจริงรายละเอียดต้องแจ้งโดยตรงตอ่หน่วยงานท่ีดแูลวตัถอุนัตราย

นัน้ หรือ ณ สถานท่ีหน่วยงานนัน้กําหนด หรือแจ้งทางไปรษณีย์ตอบรับ หรือผ่านเครือข่าย

คอมพิวเตอร์ของหน่วยงานนัน้ 

(ข)   การจดัการวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 1 

การผลิตวตัถุอนัตรายชนิดท่ี 1 จะต้องปฏิบตัิตามหลกัเกณฑ์เก่ียวกับเคร่ืองมือ 

เคร่ืองใช้และอุปกรณ์การผลิต สถานท่ีผลิต มาตรการเพ่ือความปลอดภัย และการบรรจุหีบห่อ 

ตามท่ีระบใุนระเบียบข้อบงัคบั 
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วตัถอุนัตรายท่ีมีไว้ในครอบครองเพ่ือใช้รับจ้างจะต้องดําเนินการเก่ียวกบัสถานท่ี

เก็บรักษาและมาตรการเพ่ือความปลอดภยั คือ 

-สถานท่ีเก็บรักษาวตัถอุนัตรายต้องมีลกัษณะตามท่ีกําหนด เช่น อาคารสถานท่ี

เก็บรักษาวัตถุอันตรายท่ีสามารถป้องกันมิให้เกิดเหตุรําคาญและเกิดอันตราย หรือเกิดความ

เสียหายตอ่บคุคล สตัว์ พืช และสิง่แวดล้อม 

-มีมาตรการเพ่ือความปลอดภยัสําหรับผู้ปฏิบตังิานและผู้ รับบริการ 

-ต้องมีผู้ควบคมุการใช้วตัถอุนัตรายเพ่ือใช้รับจ้างท่ีมีคณุสมบตัติามท่ีกําหนด 

2)   การดําเนินการเก่ียวกบัวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 2 63 

วตัถอุนัตรายชนิดท่ี 2 จะต้องแจ้งการผลิต การนําเข้า การสง่ออก และการมีไว้ใน

ครอบครองตอ่พนกังานเจ้าหน้าท่ีและต้องปฏิบตัิตามหลกัเกณฑ์ท่ีกําหนด เน่ืองจากเป็นสารเคมีท่ี

มีความเป็นอนัตรายจงึได้ออกข้อกําหนดให้ต้องปฏิบตัติามหลายประการคือ 

(ก)   การแจ้งข้อเท็จจริง การขึน้ทะเบียนวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 2 

การขึน้ทะเบียนวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 2 ใช้บงัคบัเฉพาะผู้ผลิตหรือผู้ นําเข้าเน่ืองจาก

เป็นต้นทางของการกําเนิดสารเคมีและวตัถุอนัตราย จึงต้องมีการบงัคบัให้นําสารเคมีและวตัถุ

อนัตรายมาขึน้ทะเบียน โดยมีขัน้ตอนดงันี ้

(ข)   การแจ้งการผลติ การนําเข้า การสง่ออก หรือมีไว้ในครอบครองวตัถอุนัตราย

ชนิดท่ี 2 จะต้องย่ืนแบบฟอร์มพร้อมเอกสารหลกัฐานต่างๆ ตามท่ีกําหนดเพ่ือแจ้งการดําเนินการ

ตอ่พนกังานเจ้าหน้าท่ี การแจ้งข้อเท็จจริงโดยทัว่ไปต้องแจ้งเม่ือจะมีการผลิต นําเข้า สง่ออก หรือมี

ไว้ในครอบครองครัง้แรกเท่านัน้ โดยแจ้งโดยตรงตอ่หน่วยงานท่ีดแูล 

(ค)   การขอขึน้ทะเบียนวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 2 จะต้องย่ืนคําขอขึน้ทะเบียนตาม

แบบฟอร์มท่ีกําหนดกับหน่วยงานท่ีรับผิดชอบ พร้อมทัง้เอกสารต่างๆ เช่น ข้อมูลเพ่ือการขึน้

ทะเบียนวตัถุอนัตราย ข้อมลูความปลอดภยั ตวัอย่างวตัถุอนัตรายหรือรายงานผลการวิเคราะห์

ของห้องปฏิบตัิการตามท่ีกําหนด พนกังานเจ้าหน้าท่ีท่ีมีอํานาจพิจารณาคําขอขึน้ทะเบียน อาจ

                                                  
63 เร่ืองเดียวกนั, หน้า 120. 
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แจ้งให้สง่ข้อมลูเพิ่มเติม หรือรายละเอียดเก่ียวกบัวตัถอุนัตราย หรือขอให้มีการศกึษาเพิ่มเติม เม่ือ

เจ้าหน้าท่ีพิจารณาเห็นสมควรให้ขึน้ทะเบียนได้ก็จะออกใบสําคญัการขึน้ทะเบียนวตัถุอนัตราย

ตามแบบฟอร์มของหน่วยงานนัน้ให้แก่ผู้ขอ 

(ง)   ข้อยกเว้นการแจ้งการดําเนินการหรือการขึน้ทะเบียนวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 2 

ได้บางกรณีเช่น  

เป็นการนําเข้าท่ีมิใช่นํามาเพ่ือการขายและนําเข้าเพ่ือวตัถปุระสงค์บางประการ 

ได้แก่ เพ่ือใช้สอยสว่นบคุคล ใช้เพ่ือการแสดงนิทรรศการ เพ่ือการศกึษาของสถาบนัการศกึษาหรือ

เพ่ือการวิจยั  

หรือเป็นการนําเข้ามาเพ่ือส่งให้กระทรวง ทบวง กรม ราชการส่วนท้องถ่ิน 

รัฐวิสาหกิจ องค์การของรัฐ สภากาชาดไทย ฯลฯ  

หรือเป็นการครอบครองเพ่ือการใช้สอยสว่นบคุคล หรือครอบครองวตัถอุนัตรายท่ี

เป็นผลติภณัฑ์สําเร็จรูป นอกจากเพ่ือใช้รับจ้าง 

เป็นผู้ ได้รับใบสําคัญการขึน้ทะเบียนหรือใบอนุญาตตามพระราชบัญญัติ

วตัถมีุพิษ พ.ศ. 2510 แตจ่ะต้องปฏิบตัติามหลกัเกณฑ์ท่ีกําหนด 

วตัถอุนัตรายนัน้อยู่ในบญัชีแนบท้ายประกาศกระทรวงอตุสาหกรรม เร่ืองยกเว้น

ไมต้่องปฏิบตัติามพระราชบญัญตัวิตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 

เป็นการครอบครองวัตถุอันตรายท่ีอยู่ในความรับผิดชอบของกรมโรงงาน

อตุสาหกรรมท่ีมีไว้เพ่ือการค้าปลีก โดยเก็บวตัถอุนัตรายชนิดเดียวกนัหรือหลายชนิดรวมกนัไว้ไม่

เกิน 1,000 กิโลกรัม 

วตัถอุนัตรายท่ีกระบวนการผลิตและลกัษณะอาจก่อให้เกิดอนัตรายเป็นท่ีทราบ

แน่ชดัก็ไมต้่องขึน้ทะเบียนวตัถอุนัตราย 

(จ)   การจดัการวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 2 

วตัถอุนัตรายชนิดท่ี 2 นี ้กฎหมายกําหนดให้รัฐมนตรีผู้ รับผิดชอบมีอํานาจในการ

ออกประกาศในการจดัการด้านการเก็บรักษา การกําจดั การทําลาย หรือการอ่ืนใดเพ่ือควบคุม 

บรรเทา ป้องกัน หรือระงับอนัตรายท่ีจะเกิดแก่บุคคล สตัว์ พืช และสิ่งแวดล้อม แต่มีเพียงกรม
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วิชาการเกษตร และสํานกังานอาหารและยาเท่านัน้ท่ีออกประกาศมาให้ผู้ ท่ีมีไว้ในครอบครอง ต้อง

ดําเนินการดงัตอ่ไปนี ้คือ 

-ผู้ผลิตต้องจัดให้มีเคร่ืองมือ เคร่ืองใช้ อุปกรณ์การผลิตท่ีเหมาะสมกับปริมาณ 

และการผลิต เคร่ืองมือเคร่ืองใช้จะต้องไม่เกิดปฏิกิริยาทางเคมี มีระบบป้องกัน กลิ่น ละออง ไอ

ระเหย ฝุ่ นผงของสารเคมีได้เป็นอยา่งดี จะต้องมีวิธีป้องกนัมิให้วตัถอุนัตรายร่ัวไหล มีป้ายช่ือแสดง

คําเตือนของวตัถอุนัตรายท่ีอปุกรณ์การผลติ เป็นต้น 

-ภายในสถานท่ีผลิต ควรแบ่งพืน้ท่ีให้เป็นสดัส่วนอย่างชัดเจน ในส่วนการผลิต

จะต้องไมด่ดูซบั หรือกกัสารเคมีใดๆ และต้องมีแสงสวา่งเพียงพอ 

-ต้องจดัให้มีอุปกรณ์ต่างๆ ท่ีเหมาะสมเพ่ือความปลอดภยัของผู้ปฏิบตัิงาน เช่น 

เสือ้ผ้า ถุงมือ หน้ากาก หมวก แว่นตา เป็นต้น ต้องมีป้ายคําเตือนว่า “วัตถุอันตราย” บริเวณ

ทางเข้าอาคาร ให้ความรู้แก่ผู้ปฏิบตัิงานเข้าใจถึงความเป็นอนัตรายท่ีอาจเกิดขึน้ วิธีแก้ไขความ

เป็นอนัตรายนัน้ จดัให้มีการตรวจสขุภาพของผู้ปฏิบตังิานอยา่งน้อยปีละ 1 ครัง้  

-ต้องจัดให้มีฉลากขนาดใหญ่ไว้ท่ีหีบห่อสําหรับการขนส่ง โดยระบุช่ือสามัญ 

ปริมาณสาร อตัราสว่นของสารสําคญั สญัลกัษณ์แสดงอนัตรายของวตัถอุนัตราย คําเตือน เป็นต้น 

ตรวจสอบภาชนะบรรจวุตัถอุนัตราย ทัง้ก่อนและหลงัการบรรจ ุและทําบนัทกึผลการตรวจสอบ 

-ต้องจดัให้มีผู้ควบคมุการใช้วตัถอุนัตรายตามคณุสมบตัิท่ีกําหนด โดยจะต้องมี

ประสบการณ์ในการปฏิบตัิงาน และผ่านการฝึกอบรมและการทดสอบความรู้ความชํานาญตาม

หลกัสตูรการอบรมจากหน่วยงานท่ีรับผิดชอบ 

(ฉ)   การมีวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 2 ไว้ในครอบครอง 

-หากเป็นการมีไว้เพ่ือขายจะต้องดําเนินการตามท่ีกําหนด เช่น ผู้ควบคมุเพ่ือขาย 

จะต้องได้รับการอบรมด้านวตัถอุนัตรายตามหลกัสตูรท่ีหนว่ยงานท่ีรับผิดชอบกําหนด 
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-หากเป็นการมีไว้เพ่ือการขนส่งการปฏิบัติจะต้องทําตามประกาศมติของ

คณะกรรมการวตัถอุนัตราย กล่าวคือ หากเป็นการขนส่งเกินกว่า 1,000 ลิตร ต้องมีเอกสารข้อมลู

ความปลอดภยัของวตัถอุนัตราย (Material Safety Data Sheet)64 ไว้ประจํารถ 

3.3.5 การขออนุญาตวัตถุอันตราย65 

การดําเนินการเก่ียวกบัวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 3  

วัตถุอันตรายชนิดท่ี 3 นัน้ การผลิต การนําเข้า การส่งออก และการมีไว้ใน

ครอบครองต้องขออนุญาตต่อพนักงานเจ้าหน้าท่ีและต้องปฏิบัติตามหลักเกณฑ์และวิธีการท่ี

กําหนด เน่ืองจากวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 3 นีเ้ป็นสารเคมี หรือวตัถอุนัตรายท่ีมีความเป็นอนัตรายสงู 

การขออนญุาตผลติ นําเข้า สง่ออก และมีวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 3 ไว้ในครอบครองนัน้ผู้ขอจะต้องย่ืน

                                                  
 64 Material Safety Data Sheet หรือ MSDS หมายถงึเอกสารท่ีแสดงข้อมลูของสารเคมีท่ีเก่ียวข้องกบั

ความปลอดภยัของสาร ข้อมลูท่ีอยูใ่นเอกสารความปลอดภยัประกอบด้วย 16 หวัข้อได้แก่ 

1 - ข้อมลูเก่ียวกบัสารเคมีและบริษัทผู้ผลติและจดัจําหน่าย 

2 - องค์ประกอบ/ข้อมลูเก่ียวกบัสว่นผสม 

3 - ข้อมลูเก่ียวกบัอนัตราย 

4 - มาตรการปฐมพยาบาล  

5 - มาตรการการผจญเพลงิ 

6 - มาตรการเม่ือมีอบุติัเหตสุารหกร่ัวไหล 

7 - ข้อปฏิบติัการใช้สารและการเก็บรักษา 

8 - การควบคมุการสมัผสัสาร/ การป้องกนัสว่นบคุคล 

9 - สมบติัทางเคมีและกายภาพ 

10 - ความเสถียรและความวอ่งไวตอ่ปฏิกิริยา 

11 - ข้อมลูทางพิษวิทยา 

12 - ข้อมลูเชิงนิเวศน์ 

13 - มาตรการการกําจดั 

14 - ข้อมลูการขนสง่ 

15 - ข้อมลูเก่ียวกบัข้อกําหนด 

16 - ข้อมลูอ่ืนๆ 
65 กรมโรงงานอตุสาหกรรม, ขัน้ตอนและระเบียบในการดําเนินการเก่ียวกบัวตัถอุนัตราย, [ออนไลน์], 

12 พฤษภาคม 2552. แหลง่ท่ีมา http://www.diw.go.th/diw/HAZ_data.asp 
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คําขอต่อหน่วยงานท่ีรับผิดชอบ หากเป็นการขออนุญาตผลิตหรือนําเข้าจะต้องพิจารณาด้วยว่า

วตัถอุนัตรายท่ีขออนุญาตนีไ้ด้มีการขึน้ทะเบียนไว้ก่อนหรือไม่ หากยงัไม่ได้ขึน้ทะเบียนจะต้องนํา

วตัถุอนัตรายนัน้ไปขอขึน้ทะเบียน แต่หากขึน้ทะเบียนไว้แล้วก็ย่ืนคําขอรับใบอนุญาตพร้อมทัง้

เอกสารประกอบตามท่ีกําหนดไว้แตล่ะประเภท 

เม่ือเจ้าหน้าท่ีได้รับคําขอพร้อมเอกสารหลกัฐานแล้ว จะต้องตรวจพิจารณาและ

ออกใบอนญุาตตามขัน้ตอนและระยะเวลาท่ีกําหนด เม่ือพิจารณาแล้วเสร็จจะออกใบอนญุาตให้

โดยการอนญุาตให้ผลิตวตัถอุนัตราย ทัง้นีผู้้ ได้รับใบอนญุาตผลิต นําเข้า หรือสง่ออกวตัถอุนัตราย

แล้ว จะได้รับยกเว้นไมต้่องมีใบอนญุาตการมีไว้ในครอบครองอีก 

การแก้ไขและต่ออายุใบอนุญาต หากมีความจําเป็นต้องแก้ไขเปล่ียนแปลง

รายละเอียดบางประการ จะต้องย่ืนหนงัสือพร้อมใบอนญุาตฉบบัเดิมท่ีได้รับอนญุาต และเอกสาร

ท่ีจําเป็นท่ีเก่ียวข้องต่อหน่วยงานท่ีรับผิดชอบเพ่ือขอแก้ไข เปล่ียนแปลง การต่อใบอนุญาตจะใช้

หลกัเกณฑ์การพิจารณาออกใบอนญุาตมาใช้บงัคบัแก่การพิจารณาตอ่อายใุบอนญุาตโดยอนโุลม 

แต่อย่างไรก็ตาม หากวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 3 นี ้อาจไม่ต้องขึน้ทะเบียน หรือแจ้ง

การดําเนินการหากปรากฏวา่  

-การนําเข้าวตัถอุนัตรายนีใ้ช้เพ่ือการศกึษาวิจยั  

-เพ่ือการแสดงนิทรรศการ  

-เป็นการนําสง่ตอ่ให้กบักระทรวง ทบวง กรม ตา่งๆ  

-เพ่ือเป็นการใช้สอยสว่นบคุคล  

-เป็นการครอบครองวตัถอุนัตรายในรูปผลติภณัฑ์สําเร็จรูป  

-เป็นผู้ได้รับใบอนญุาตตามพระราชบญัญตัวิตัถมีุพิษ พ.ศ. 2510   

-วตัถอุนัตรายนัน้ได้รับการยกเว้นตามประกาศกระทรวงอตุสาหกรรม 

-การครอบครองวัตถุอันตรายท่ีอยู่ ในความครอบครองของกรมโรงงาน

อตุสาหกรรม ท่ีมีไว้เพ่ือการค้าปลีก โดยเก็บวตัถอุนัตรายรวมแล้วไมเ่กิน 1,000 กิโลกรัม 
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การจดัการวตัถุอนัตรายชนิดท่ี 3 ผู้ผลิตต้องมีเคร่ืองมืออุปกรณ์ในการผลิตท่ี

เหมาะสม ไม่เกิดปฏิกิริยาเคมีกบัวตัถอุนัตรายท่ีผลิต มีระบบป้องกนัอนัตรายมิให้เกิดอนัตรายต่อ

บคุคล และทรัพย์สนิ และสถานท่ีเก็บรักษาวตัถอุนัตรายจะต้องมีลกัษณะตามท่ีกําหนด และอยู่ใน

ทําเลท่ีเหมาะสม และปลอดภยัต่อการขนส่งวตัถุอนัตราย การผลิต และการเก็บรักษาจะต้องไม่

ก่อให้เกิดผลกระทบต่อธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม หากวัตถุอันตรายเป็นของเหลวท่ีมีปริมาณ

มากกว่าสามหม่ืนลิตร จะต้องมีภาชนะบรรจุท่ีแข็งแรงตรงตามมาตรฐานท่ีเป็นท่ียอมรับ และมี

อปุกรณ์เพ่ือความปลอดภยัตามท่ีจําเป็นอีกด้วย 

นอกจากนัน้แล้ว  ยังจะต้องจัดให้มีมาตรการเพ่ือความปลอดภัยสําหรับ

ผู้ปฏิบตัิงานท่ีเก่ียวข้องกบัวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 3 เช่น เคร่ืองป้องกนัอนัตรายสว่นบคุคลตามความ

จําเป็น เคร่ืองปฐมพยาบาล เคร่ืองมืออุปกรณ์ต่างๆ สําหรับการป้องกัน ควบคมุ ระงับ บรรเทา

อุบตัิเหตท่ีุอาจเกิดขึน้ได้ เป็นต้น และในการขนส่งวตัถุอนัตรายชนิดท่ี 3 ผู้ ได้รับอนุญาตผลิต 

นําเข้า ส่งออก หรือมีไว้ในครอบครองจะต้องจดัให้มียานพาหนะท่ีเหมาะสมและปลอดภยัในการ

ขนสง่วตัถอุนัตราย  

3.3.6 การจาํกัดการผลิต การใช้วัตถุอันตราย  

วตัถอุนัตรายชนิดท่ี 4 เป็นวตัถอุนัตรายท่ีห้ามมิให้มีการผลิต นําเข้า สง่ออก หรือ

มีไว้ในครอบครอง66 ดงันัน้โดยทัว่ไปไม่มีการออกกฎกระทรวง หรือประกาศท่ีกําหนดแนวทางการ

ปฏิบตัิ การแจ้งการครอบครอง การขึน้ทะเบียน หรือการอนุญาต สําหรับวตัถอุนัตรายชนิดนี ้จึง

เป็นเพียงแต่ประกาศรายช่ือสารเคมีและวัตถุอันตรายชนิดท่ี 4 เท่านัน้ อย่างไรก็ดีกฎหมายให้

อํานาจรัฐมนตรีผู้ รับผิดชอบในการประกาศให้วตัถอุนัตรายบางกรณีได้รับยกเว้นไมต้่องปฏิบตัติาม

กฎหมายดงักล่าวทัง้หมด หรือบางส่วนก็ได้ ทัง้นีโ้ดยต้องได้รับความเห็นชอบจากคณะกรรมการ

วตัถอุนัตราย ซึง่มีหน่วยงานท่ีรับผิดชอบคือ กรมโรงงานอตุสาหกรรม  

หากผู้ประกอบการท่ีมีความประสงค์จะนําเข้า หรือมีวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 4 ไว้ใน

ความครอบครองจะต้องย่ืนคําขอตามแบบท่ีกําหนด พร้อมทัง้แจ้งรายละเอียดต่างๆ เช่น ช่ือของ

วตัถอุนัตราย สตูร อตัราส่วน ช่ือและท่ีอยู่ของผู้ผลิต วตัถปุระสงค์ในการใช้ ปริมาณ รายละเอียด

                                                  
66 มาตรา 18 (4), กรมโรงงานอุตสาหกรรม, ขัน้ตอนและระเบียบในการดําเนินการเก่ียวกับวัตถุ

อนัตราย, [ออนไลน์], 12 พฤษภาคม 2552. แหลง่ท่ีมา http://www.diw.go.th/diw/HAZ_data.asp 
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เก่ียวกับพาหนะ ประเทศทางผ่าน ด่านศุลกากรท่ีนําเข้า ชนิดและขนาดของภาชนะท่ีบรรจุ วัน 

เดือน ปี ท่ีนําเข้าให้พนกังานเจ้าหน้าท่ีทราบภายใน 7 วนัหลงัจากนําเข้า และการนําเข้าหรือการมี

ไว้ในครอบครองต้องไม่นําเข้ามาเพ่ือพฒันา ผลิต สะสม หรือใช้เป็นอาวธุเคมี หรือเตรียมการเพ่ือ

ใช้อาวธุเคมี และต้องได้รับอนญุาตจากกรมโรงงานอตุสาหกรรมก่อน 

3.3.7 การจาํหน่าย การนําเข้าวัตถุอันตราย 

เบือ้งต้นผู้ จําหน่ายและผู้ นําเข้าวตัถอุนัตรายจะต้องทราบว่าวตัถอุนัตรายชนิดท่ี

จะจําหน่าย และนําเข้านัน้จดัอยู่ในการควบคมุประเภทใดตามพระราชบญัญตัิวตัถอุนัตราย พ.ศ. 

2535 ซึง่บญัชีรายช่ือวตัถอุนัตรายประเภทตา่งๆ จะปรากฏอยูใ่นประกาศของหนว่ยงานท่ีเก่ียวข้อง 

และเม่ือทราบแล้วก็ต้องปฏิบตัติามข้อกําหนดในการดําเนินการเก่ียวกบัวตัถอุนัตราย  

การขึน้ทะเบียน การขออนญุาต หรือแจ้งดําเนินการใดเก่ียวกบัวตัถอุนัตรายต้อง

กระทํา ณ หน่วยงานท่ีเป็นผู้ รับผิดชอบวตัถอุนัตรายชนิดนัน้ๆ ซึง่ในประกาศจะปรากฏหน่วยงานท่ี

รับผิดชอบวตัถอุนัตรายแตล่ะชนิดไว้ด้วย การนําเข้าสินค้าเป็นการดําเนินธุรกิจท่ีสําคญัอย่างหนึ่ง

ในทางการค้าระหว่างประเทศ ซึ่งในแต่ละปีประเทศไทยมีสินค้านําเข้าจากประเทศต่างๆ เป็น

จํานวนมาก ซึ่งผลิตภณัฑ์ส่วนใหญ่เป็นสินค้าอุตสาหกรรมท่ีล้วนเก่ียวข้องกับสารเคมีทัง้สิน้ ซึ่ง

ผู้ นําเข้าสินค้ามาเพ่ือขาย หรือใช้เป็นวตัถดุิบแก่อุตสาหกรรมของตนก็ต้องปฏิบตัิตามข้อกําหนด

ของกฎหมายท่ีเก่ียวข้องด้วย 
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บทที่  4 

วเิคราะห์ความชอบธรรมของ REACH ภายใต้ความตกลง WTO และ          
การนํา REACH มาเป็นต้นแบบในการปรับปรุงกฎหมายไทย 

 

4.1 วิเคราะห์ความชอบธรรมของ REACH 

        4.1.1   การส่งออกสารเคมีพาราไซรีนไปสหภาพยุโรปก่อนมีกฎระเบียบ REACH 

              ในการส่งออกพาราไซรีนซึ่งเป็นสารเคมีประเภทแอโรแมทิกไฮโดรคาร์บอนซึ่งเป็นไอโซ

เมอร์ของออโทไซรีน และเมทาไซรีน เป็นของเหลวใสไม่มีสี ติดไฟได้ ละลายได้ในแอลกอฮอล์ และ

อีเทอร์ แต่ไม่สามารถละลายในนํา้ได้ การแยกออกจากการผสมของไซรีนทําได้ด้วยวิธี แอบซอร์บ

ชัน หรือกระบวนการพาเร็กซ์ พาราไซรีนใช้เป็นวัตถุดิบในการผลิต เทเรฟทาสิกแอซิด ซึ่งเป็น

สว่นประกอบสําคญัในการผลิตโพลิเอสเตอร์ (Polyester) เส้นใยสงัเคราะห์ ฟิล์ม ภาชนะบรรจุ

อาหาร ขวดนํา้ด่ืม (ขวด PET) และถงุเก็บความร้อน และไดเมทิลเทเรฟทาเลตซึง่ใช้เป็นสารตัง้ต้น
ในการสงัเคราะห์วิตามิน ยา และใช้เป็นตวัทําละลาย เป็นต้น 

ผู้ ท่ีต้องการส่งสารเคมีพาราไซรีนออกไปจําหน่ายยงัตา่งประเทศนัน้   ผู้ส่งออกจะต้อง

ทราบถึงรายละเอียดของสารเคมีว่าตรงกบัพิกดัศลุกากรระบบ HS พิกดัใดในระดบั 8-10 หลกั 

และรายการสินค้านีเ้ป็นสินค้าควบคมุหรือไม่ โดยมีหน่วยงานใดของรัฐ มีกฎหมายหรือระเบียบใด

ท่ีควบคมุสินค้านีอ้ยู่ นอกจากนีแ้ล้วผู้สง่ออกยงัต้องทราบถึงรายละเอียดของประเทศท่ีจะต้องการ

ส่งสินค้าไปจําหน่าย ทราบถึงความต้องการของตลาด คุณภาพของสินค้าท่ีต้องการ และ

กฎระเบียบตา่งๆ ท่ีควบคมุสนิค้ารายการนีใ้นประเทศเหลา่นัน้  

 พาราไซรีนจงึเป็นสารเคมีตัง้ต้นท่ีสําคญัของผลติภณัฑ์ตา่งๆ ท่ีมีความเก่ียวข้องตอ่สขุภาพ 

และสิ่งแวดล้อม ในแต่ละปีพาราไซรีนมีปริมาณการนําเข้าและส่งออกมีมลูค่าเป็นจํานวนมากดงั

จะเห็นได้จากตารางดงัตอ่ไปนี ้
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            ตารางแสดงมูลค่ารวมการส่งออกและการนําเข้าพาราไซรีน 

 

ปี (พ.ศ.) ปริมาณการนําเข้า (บาท) ปริมาณการส่งออก (บาท) 

2549 17,067,462,321.00        51,114,189,637.00  

2550 19,670,022,934.00          4,742,139,882.00  

2551 12,612,182,884.00          4,735,909,737.00  

2552 3,856,197,258.00        12,661,797,610.00  

 

  ประเทศไทยเป็นประเทศท่ีเป็นผู้ผลติและสง่ออกสารเคมีพาราไซรีนไปขายยงักลุม่

ประเทศในสหภาพยุโรป ดังนัน้ เม่ือสหภาพยุโรปประกาศใช้กฎหมายสารเคมีฉบับใหม่ คือ 

REACH ประเทศไทยย่อมได้รับผลกระทบจากการบงัคบัใช้กฎหมายดงักล่าว ดงัจะเห็นได้จาก

ตวัเลขการสง่ออกพาราไซรีนไปขายในสหภาพยโุรปของบริษัทผู้ผลิตรายใหญ่แห่งหนึ่งของประเทศ

ไทยมีตวัเลขการขายพาราไซรีนดงัตอ่ไปนีคื้อ 

 

           ตารางแสดงยอดการส่งออกพาราไซรีน 

 

ปี (พ.ศ.) ยอดขาย (บาท) 

2551 33,558,000.00 

2552 26,408,000.00 

2553 26,491,000.00 

จากตารางตวัเลขการส่งออกสารเคมีพาราไซรีนไปขายในกลุ่มประเทศทางสหภาพยโุรปแสดงให้

เห็นวา่ตัง้แตก่ฎหมาย REACH เร่ิมมีผลบงัคบัใช้ในเดือน มิถนุายน พ.ศ. 2550 เป็นต้นมา สารเคมี

ทุกชนิดท่ีจะนําเข้าไปผลิตหรือใช้ในสหภาพยโุรปต้องดําเนินการจดทะเบียนสารเคมีให้เรียบร้อย
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เสียก่อน การบงัคบัใช้กฎหมายดงักลา่วทําให้ปริมาณการขายพาราไซรีนของบริษัทเร่ิมมียอดขายท่ี

ลดลงเน่ืองจากผู้ ผลิต หรือผู้ นําเข้าสารเคมีเข้าไปจําหน่ายในสหภาพยุโรปเร่ิมประสบปัญหา

เก่ียวกับค่าใช้จ่ายท่ีเพิ่มขึน้สงูเป็นจํานวนมากจากการดําเนินการตาม REACH ไม่ว่าจะเป็น

ค่าธรรมเนียมเบือ้งต้นในการจดทะเบียน หรือค่าธรรมเนียมท่ีต้องจ่ายให้กับผู้ รับมอบอํานาจทํา

การแทนเฉพาะท่ีจะต้องทําหน้าท่ีเป็นตัวแทนของผู้ ผลิต ผู้ นําเข้าสารเคมีของไทย ค่าใช้จ่ายท่ี

เพิ่มขึน้เหลา่นีทํ้าให้ผู้ผลติ ผู้ นําเข้าสารเคมีต้องปรับราคาต้นทนุของสารเคมีเพิ่มขึน้จึงมีผลให้ราคา

พาราไซรีนจากประเทศไทยมีราคาท่ีสูงกว่าราคาพาราไซรีนท่ีถูกส่งเข้าไปจําหน่ายจากประเทศ

สมาชิกของกลุม่สหภาพยโุรปเอง ดงันัน้ ผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้าจึงมีความจําเป็นท่ีจะต้องพิจารณาถึง

ความคุ้มค่าหากต้องส่งสารเคมีเข้าไปจําหน่ายแข่งกบัผู้ผลิต ผู้ นําเข้าจากกลุ่มสหภาพยโุรป หรือ

อาจจะต้องพิจารณาย้ายตลาดการค้าสารเคมีจากสหภาพยโุรปไปยงัประเทศในภมูิภาคเอเชียแทน 

เช่น ประเทศจีน และอินเดีย เป็นต้น โดยในปัจจบุนันีพ้าราไซรีนกําลงัเจริญเติบโตอย่างรวดเร็วใน

ตลาดการค้าสารเคมีของจีน โดยในปี พ.ศ. 2552 ประเทศไทยส่งพาราไซรีนเข้าไปจําหน่ายยงั

ประเทศจีนมลูค่ามากถึง 7,411,055,364.00 ล้านบาท จากเดิมในปี พ.ศ. 2550 ประเทศไทย

ส่งออกพาราไซรีนไปขายยงัประเทศจีนเพียง 177,384,206.00 ล้านบาท เน่ืองจากประเทศจีนมี

ความต้องการใช้พาราไซรีนในการผลิตสิ่งทอ และเคร่ืองนุ่งห่มเพ่ือใช้ภายในประเทศ และส่งออก

ผลติภณัฑ์ตา่งๆ ไปขายยงัประเทศอ่ืนเพิ่มมากขึน้  

 แต่อย่างไรก็ตาม หากผู้ผลิต ผู้ นําเข้า พิจารณาแล้วเห็นว่ายังต้องการท่ีจะรักษาตลาด

สารเคมีในสหภาพยโุรปไว้แล้ว ผู้ผลิต ผู้ นําเข้าก็จะต้องปฏิบตัิตามท่ีกฎหมาย REACH กําหนด

ขัน้ตอน และกระบวนการต่างๆ ไว้อย่างหลีกเล่ียงไม่ได้ ถึงแม้ว่าการปฏิบตัิตามกฎหมาย REACH 

ของสหภาพยุโรปจะทําให้ผู้ ผลิต หรือผู้ นําเข้าสารเคมีของไทยได้รับผลกระทบในด้านต้นทุนท่ี

เพิ่มขึน้ก็ตาม แต่ในอีกด้านหนึ่งนัน้จะเห็นได้ว่าการออกกฎหมายฉบบัดงักล่าวของสหภาพยโุรป

นัน้มีจดุมุง่หมายเพ่ือการควบคมุการจดัการสารเคมีให้มีประสทิธิภาพมากยิ่งขึน้  เน่ืองจากสหภาพ

ยโุรปได้ตระหนกัถึงปัญหาทางด้านสขุอนามยัของมนุษย์ และสิ่งแวดล้อมท่ีในปัจจุบนัผลกระทบ

จากการใช้สารเคมีต่างๆ ทัง้ทางตรงและทางอ้อมได้ส่งผลให้ประชากรของโลกได้รับอนัตรายเพ่ิม

มากขึน้ สหภาพยุโรปในฐานะท่ีเป็นทัง้แหล่งผลิต และนําเข้าสารเคมีรายใหญ่รายหนึ่งย่อม

ตระหนกัถึงพิษภยัจากสารเคมีเหลา่นีไ้ด้เป็นอย่างดี จึงได้ออกกฎหมาย REACH ขึน้มาเพ่ือบงัคบั

ใช้กบัการผลติ หรือการนําเข้าสารเคมีเข้ามาในสหภาพยโุรป 
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4.1.2  วิเคราะห์ความชอบธรรมของ REACH ภายใต้ความตกลง WTO 

          (1)  วิเคราะห์ความชอบธรรม REACH ภายใต้ความตกลง TBT  

ในเร่ืองความตกลง TBT เป็นเร่ืองท่ีเก่ียวกบั กฎระเบียบทางเทคนิค การประเมิน

ความสอดคล้อง โดยเป็นการเปิดโอกาสให้ประเทศสมาชิกสามารถกําหนดเก่ียวกบัมาตรฐานท่ีใช้

กบัสนิค้าทกุชนิด ครอบคลมุถึงวิธีการผลติสนิค้า โดยมีวตัถปุระสงค์ท่ีชอบธรรมเพ่ือคุ้มครองความ

ปลอดภัยของชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ สัตว์ และพืช ได้ตามมาตรา 2.2 แต่การกําหนด

กฎระเบียบทางเทคนิค มาตรฐานสินค้า การทดสอบ การรับรองตามการประเมินความสอดคล้อง

นัน้ต้องจะต้องไมก่่อให้เกิดอปุสรรคตอ่การค้าโดยไม่จําเป็น ดงันัน้ จึงต้องพิจารณาว่า REACH อยู่

ภายใต้คํานิยามของกฎระเบียบทางเทคนิค และกระบวนการประเมินความสอดคล้อง หรือไม่ และ

กระบวนการ REACH ก่อให้เกิดอปุสรรคท่ีไมจํ่าเป็นตอ่การค้าหรือไม ่ 

1)  REACH มีลักษณะเป็นกฎระเบียบทางเทคนิค หรือไม่  

 ในการพิสจูน์ว่ามาตรการใดจะอยู่ในลกัษณะของของกฎระเบียบทางเทคนิคตาม

คํานิยามของความตกลง TBT นัน้ ในเร่ืองกฎระเบียบทางเทคนิคนัน้มีความหมายครอบคลมุถึง  

 -คณุลกัษณะเฉพาะและคณุภาพของผลติภณัฑ์ 

 -กระบวนการและกรรมวิธีการผลติ ซึง่มีผลตอ่คณุลกัษณะผลติภณัฑ์ 

 -การระบช่ืุอและการให้สญัลกัษณ์ 

 -การบรรจหีุบห่อและการตดิฉลากกบัผลติภณัฑ์ 

 ส่วนในกระบวนการประเมินความสอดคล้องนัน้ เป็นการตรวจสอบว่ามีการ

ปฏิบตัติามกฎระเบียบทางเทคนิค หรือมาตรฐานตามท่ีกําหนดไว้ในกฎระเบียบและมาตรฐาน  

 การกําหนดให้กระบวนการจดทะเบียนสารเคมีทกุชนิดท่ีนําเข้ามาในสหภาพยโุรป

ท่ีมีปริมาณนําเข้ามาในสหภาพยโุรปตัง้แต ่1 ตนัตอ่ปีขึน้ไป และหากปริมาณสารเคมีท่ีนําเข้ามามี

ปริมาณท่ีเกินกวา่ 10 ตนัตอ่ปี ขึน้ไปจะต้องสง่รายงานความปลอดภยัของสารเคมีประกอบการย่ืน

ขอจดทะเบียนสารเคมีนัน้ๆ เพิ่มขึน้ การกําหนดจํานวนปริมาณการนําเข้า การกําหนดชนิดของ
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สารเคมีอันตรายชนิดใดบ้างท่ีห้ามนําเข้ามาในสหภาพยุโรป หรือหากจะนําเข้ามาต้องผ่าน

กระบวนการตรวจสอบสารเคมี การประเมินความเส่ียงของสารเคมี การจําแนกประเภท และการ

ตดิฉลากแสดงความเป็นอนัตรายสารเคมีก่อนการให้อนญุาตนําเข้ามาได้ ถือได้ว่าเป็นการกําหนด

คณุลกัษณะเฉพาะและคณุภาพของผลติภณัฑ์ตามความหมายของความตกลง TBT แล้ว ซึง่ในคดี 

EC-Asbestos องค์กรอทุธรณ์ได้ตดัสินถึงการกําหนดลกัษณะเฉพาะของผลิตภณัฑ์เอาไว้ว่า  การ

ท่ีกําหนดข้อยกเว้นของการห้ามการนําเข้าเอาไว้ในมาตรา 2, 3 และ 4 ของบทบญัญตัิท่ี 96-1133 

ว่าผลิตภณัฑ์ท่ีมีส่วนประกอบของแร่ใยหินชนิด Chrysotile อนญุาตให้นําเข้าได้นัน้ถือได้ว่าเป็น

การกําหนดลกัษณะเฉพาะของผลิตภณัฑ์แล้ว ซึง่การกําหนดข้อยกเว้นดงักล่าวนัน้แม้จะมิได้ระบุ

ช่ือ หรือกําหนดไว้อย่างชดัเจนก็ตาม ก็ถือว่าเป็นกฎระเบียบทางเทคนิคแล้ว ดงันัน้ REACH จึงมี

ลกัษณะเป็นกฎระเบียบทางเทคนิคตามคํานิยามในภาคผนวก 1.1 ของความตกลง TBT ซึง่ในการ

นํากฎระเบียบทางเทคนิคมาบงัคบัใช้กบัผลิตภณัฑ์ เช่น บรรจภุณัฑ์ การทําเคร่ืองหมาย หรือการ

ติดฉลากเป็นต้น จะต้องเป็นไปเพ่ือวตัถุประสงค์ท่ีชอบธรรม กล่าวคือ เพ่ือการคุ้มครองชีวิตและ

สขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช ตามความหมายของมาตรา 2.2 ของความตกลง TBT โดยใน

มาตรา 116 ของ REACH กําหนดให้มีการจําแนกประเภท และการติดฉลากสําหรับสารเคมีท่ีเป็น

สารก่อมะเร็ง สารก่อกลายพนัธุ์ หรือสารท่ีเป็นพิษต่อระบบสืบพนัธุ์ หรือสารกระตุ้นให้เกิดอาการ

แพ้ทางระบบหายใจ เพ่ือให้สารเคมีดงักล่าวถกูจําแนกเป็นสารอนัตรายถึงแม้ว่าจะมิได้ระบช่ืุอว่า

เป็นสารเคมีช่ืออะไร แตก็่เข้าในลกัษณะของการบง่เฉพาะอยา่งชดัเจนแล้ว  

 ดังนัน้ REACH จึงมีลักษณะเป็นกฎระเบียบทางเทคนิคในการกําหนด

ลกัษณะเฉพาะของผลิตภณัฑ์เพ่ือเป็นการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช ตาม

มาตรา 2.2 ของความตกลง TBT  

 2) REACH ก่อให้เกิดอุปสรรคที่ไม่จําเป็นต่อการค้าระหว่างประเทศ 
หรือไม่ 

 ความตกลง TBT มีวัตถุประสงค์หลักในการขจัดอุปสรรคทางการค้าระหว่าง

ประเทศเพ่ือให้ประเทศสมาชิกได้มีการพฒันา ปรับปรุงคณุภาพการผลิต รวมถึงพฒันามาตรฐาน

ระหว่างประเทศเพ่ือให้การค้าดําเนินไปอย่างเสรี และเป็นการสร้างสมัพนัธ์อนัดีต่อกนัในระหว่าง

ประเทศสมาชิกของ WTO แต่อย่างไรก็ตามในการนําความตกลง TBT มาบงัคบัใช้นัน้จะต้องไม่

สร้างอปุสรรคท่ีไม่จําเป็นตอ่การค้าระหว่างประเทศ ดงันัน้ ในการพิจารณาประเด็นเร่ืองอปุสรรคท่ี
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ไม่จําเป็นต่อการค้าระหว่างประเทศนัน้ จะต้องพิจารณาว่า REACH ก่อให้เกิดผลกระทบด้าน

ใดบ้างกบัผู้ ท่ีต้องเก่ียวข้องกบักระบวนการดงักลา่ว 

(ก)  ประเดน็เร่ืองต้นทุนที่เพิ่มขึน้จากการจดทะเบียนสารเคมี  

ในการดําเนินการจดทะเบียนสารเคมีท่ีมีการนําเข้ามาเพ่ือผลิต ใช้ หรือจําหน่าย

ในสหภาพยโุรปจะต้องย่ืนขอจดทะเบียนกบัองค์กรกลาง ซึง่เป็นหน่วยงานท่ีมีหน้าท่ีในการจดัการ

ข้อมลูของสารเคมีท่ีนําเข้ามาในสหภาพยโุรป โดยในมาตรา 8 ของ REACH กลา่วว่า ผู้ผลิต หรือ

ผู้ นําเข้าสารเคมีท่ีจดัตัง้นอกสหภาพยโุรป อาจตกลงแตง่ตัง้บคุคลธรรมดา หรือนิตบิคุคลท่ีจดัตัง้ใน

สหภาพยุโรปเพ่ือทําหน้าท่ีแทนในการนําเข้า1 การกําหนดให้ผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะ 

(Only Representative) หรือ OR เป็นตวัแทนในการดําเนินการจดทะเบียนสารเคมีแทนผู้ผลิต 

ผู้ นําเข้าท่ีมิได้จดัตัง้ในสหภาพยโุรปนัน้ทําให้ ผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้านัน้ต้องจ้างตวัแทนให้ดําเนินการ

แทน ซึง่ในการจ้างตวัแทนนัน้จะต้องมีค่าใช้จ่ายให้กบัตวัแทนในการดําเนินการ นอกจากนัน้แล้ว

ใน REACH ยงักําหนดเอาไว้อีกว่า OR นัน้จะต้องเป็นผู้ ท่ีมีความรู้ความสามารถ และมี

ประสบการณ์ในการจัดการสารเคมีเป็นอย่างดี โดยส่วนใหญ่แล้วบริษัทท่ีรับจ้างทําหน้าท่ีแทน

ผู้ ผลิต ผู้ นําเข้าท่ีอยู่นอกสหภาพยุโรปก็จะเป็นบริษัทท่ีเปิดดําเนินการให้คําปรึกษาทางด้าน

กฎหมาย บริษัทท่ีให้คําปรึกษาด้านสิ่งแวดล้อม หรือเป็นบริษัทผู้ผลิตสารเคมี เป็นต้น ทําให้ผู้ผลิต 

ผู้ นําเข้าสารเคมีจะต้องมีค่าใช้จ่ายท่ีเพิ่มขึน้อีกจากการตัง้ตวัแทนเหล่านี ้ค่าใช้จ่ายในการแต่งตัง้

ผู้ รับอํานาจทําการแทนเฉพาะมีดงัตอ่ไปนี ้

 

 

 

                                                  

1  Article 8: A nature or legal person established outside the Community who manufactures a 

substance on its own, in preparations or in articles, formulates a preparation or produces an article 

that is imported into the Community may by mutual agreement appoint a natural or legal person 

established in the Community to fulfill, as his only representative, the obligations on importers under 

this Title. 
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    ตารางแสดงค่าใช้จ่ายในการแต่งตัง้ผู้รับมอบอาํนาจทาํการแทนเฉพาะ 

 

ประเภท ค่าธรรมเนียม/ยูโร 

แรกเข้า 10,000.00-40,000.00 

เป็นผู้แทน 2,000.00 

ค้นข้อมลูสารเคมี 1,200.00 

ให้คําปรึกษา 600.00 

ฝึกอบรม 1,500.00 

 

โดยรวมแล้วจะต้องเสียค่าใช้จ่ายให้กับ OR ประมาณ 1-2 ล้านบาท ต่อ 1 สารเคมี 

นอกจากค่าใช้จ่ายท่ีจะต้องจ่ายให้กบัผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะแล้ว เม่ือเร่ิมดําเนินการ

ขอจดทะเบียนผู้ผลติ ผู้ นําเข้าจะต้องเสียคา่ธรรมเนียมในการย่ืนขอจดทะเบียนสารเคมีซึง่ขึน้อยูก่บั

ปริมาณการนําเข้าสารเคมีดงัตอ่ไปนี ้คือ 

       ตารางแสดงรายละเอียดค่าธรรมเนียมในการจดทะเบียนสารเคมี 

 

 

 

 

 

ปริมาณการนําเข้าสารเคมี ตนั/ปี ค่าธรรมเนียม (ยูโร) 

1-10 1,600.00 

10-100 4,300.00 

100-1000 11,500.00 

>1000 31,500.00 
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นอกจากนีห้ากผู้ผลติ ผู้ นําเข้ามีความต้องการท่ีจะปรับปรุงการจดทะเบียนสารเคมีของตน

ให้มีข้อมลูท่ีทนัสมยัจากเคยท่ีได้ย่ืนขอจดทะเบียนไว้แล้วก็จะต้องเสียค่าธรรมเนียมในการย่ืนขอ

ปรับปรุงการจดทะเบียนตามท่ีกําหนดไว้ในมาตรา 22 อีกด้วย 

 
 
          ตารางแสดงค่าธรรมเนียมมาตรฐานในการปรับปรุงการจดทะเบียนสารเคมี  
 

ปริมาณ ค่าธรรมเนียม 

ตัง้แต ่1-10 ตนั - 10-100 ตนั                 2,700.00  

ตัง้แต ่1-10 ตนั - 100-1,000 ตนั                 9,900.00  

ตัง้แต ่1-10 ตนั - มากกวา่ 1,000 ตนั                29,400.00  

ตัง้แต ่10-100 ตนั -1,000 ตนั                 7,200.00  

ตัง้แต ่10-100 ตนั - มากกวา่ 1,000 ตนั                26,700.00  

ตัง้แต ่100-1,000 ตนั - มากกวา่ 1,000 ตนั                19,500.00  

 

                 ตารางแสดงค่าธรรมเนียมในการขออนุญาตผลิต และใช้สารเคมี 

 

ชนิด ค่าธรรมเนียม (ยูโร) 

มาตรฐาน 50,000.00 

เพิ่มเตมิตอ่สาร 10,000.00 

เพิ่มเตมิตอ่การใช้ 10,000.00 
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 คา่ธรรมเนียมท่ีจะต้องจ่ายให้กบัองค์กรกลางในการจดทะเบียนสารเคมีตามท่ีได้กล่าวไว้

ในมาตรา 6 เร่ืองหน้าท่ีทัว่ไปในการจดทะเบียนสารเคมีท่ีกําหนดวา่ “การย่ืนจดทะเบียนจะต้องเสีย

ค่าธรรมเนียมตามท่ีกําหนดไว้ใน Title IX” (A submission for registration shall be 

accompanied by the fee required in accordance with Title IX) ทําให้ผู้ผลิต และผู้ นําเข้า

จะต้องเสียคา่ใช้เพิ่มขึน้จากก่อนท่ีจะมีการประกาศใช้กฎหมาย REACH รวมกนัแล้วมีมลูคา่ตัง้แต ่ 

2-5 ล้านบาทตอ่สารเคมี 1 ชนิด ทําให้ผู้ผลิต ผู้ นําเข้าต้องผลกัภาระคา่ใช้จ่ายท่ีเพิ่มขึน้เหลา่นีใ้ห้

เป็นต้นทุนของสารเคมีเน่ืองจากไม่สามารถท่ีจะแบกรับต้นทุนท่ีเพิ่มขึน้อย่างมหาศาลได้ ทําให้

ราคาสารเคมีของผู้ผลิต ผู้ นําเข้าท่ีมิได้อยู่ในสหภาพยุโรปมีราคาท่ีสูงขึน้กว่าราคาสารเคมีจาก

ผู้ผลิต ท่ีอยู่ในสหภาพยุโรป และราคาสารเคมีในสหภาพยุโรปก็จะสูงกว่าราคาสารเคมีท่ีอยู่ใน

ภูมิภาคอ่ืน เช่น สหรัฐอเมริกา หรือ จีน เป็นต้น ก่อให้เกิดอุปสรรคท่ีไม่จําเป็นต่อตลาดการค้า

สารเคมี นอกจากนีแ้ล้วในเร่ืองของการแตง่ตัง้ OR นัน้ ในปัจจบุนัยงัไม่มีหน่วยงานใดท่ีเก่ียวข้อง

กบักระบวนการ REACH ให้การรับรองในการเป็นตวัแทนของกระบวนการจดทะเบียนสารเคมี 

หรือมีมาตรการทางกฎหมายท่ีจะใช้บงัคบักบั OR หากมีการผิดสญัญาเกิดขึน้ โดยจะต้องเป็น

หน้าท่ีของผู้ ผลิต หรือผู้ นําเข้าเองในการพิจารณาตดัสินใจเลือกตวัแทนในการดําเนินการตาม

กระบวนการ REACH ดงันัน้ ผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้าท่ีอยู่นอกสหภาพยุโรปนอกจากมีภาระต้นทุน

เพิ่มขึน้จากการดําเนินการตามกระบวนการ REACH แล้ว ยงัจะต้องรับความเส่ียงในการพิจารณา

เลือก OR ให้ดําเนินการแทนผู้ประกอบการอีกด้วย และหากในทางการค้าระหว่างประเทศ OR ท่ี

รับทําหน้าท่ีจดทะเบียนให้กบัผู้ผลิต ผู้ นําเข้าท่ีอยู่นอกสหภาพยโุรป โดยท่ี OR นัน้เป็นผู้ผลิต และ

ผู้ นําเข้าสารเคมีเข้ามาเองในสหภาพยุโรปแล้วจะมีกฎหมายหรือมาตรการใดบงัคบัในการเป็น

คูแ่ขง่ทางการค้า 

  ดงันัน้ ตลาดสารเคมีในสหภาพยโุรปก็จะมีความแตกตา่งกนัในด้านราคาระหว่าง

ผู้ผลติ ผู้ นําเข้าท่ีมิได้อยูใ่นสหภาพยโุรป กบัผู้ผลิต ผู้ นําเข้าท่ีอยู่ในสหภาพยโุรปเอง ถึงแม้ว่าผู้ผลิต 

ผู้ นําเข้าในสหภาพยโุรปจะต้องดําเนินการจดทะเบียนสารเคมีเช่นเดียวกบัผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้าท่ีอยู่

นอกสหภาพยโุรปก็ตาม 

นอกจากนีแ้ล้ว ยังจะต้องมีต้นทุนท่ีเพิ่มขึน้จากด้านอาชีวอนามัย และความ

ปลอดภยัของผู้ ท่ีปฏิบตัิงานตาม REACH และในส่วนของผู้ผลิตแล้วอาจต้องมีการปรับเปล่ียน

เคร่ืองจักรในการผลิตสารเคมีให้ได้มาตรฐานตามท่ีสหภาพยุโรปกําหนด การลงทุนปรับเปลี่ยน

เคร่ืองจักร หรือปรับเปลี่ยนกระบวนการผลิตสารเคมีเพ่ือให้มีความสอดคล้องกับความต้องการ

สารเคมีในตลาดสหภาพยุโรปทําให้มีค่าใช้จ่ายท่ีเพิ่มขึน้อีก เพราะหากไม่มีการพฒันาปรับปรุง
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เคร่ืองจกัรเพ่ือให้ได้สารเคมีตามท่ี REACH กําหนด ผู้ผลิตก็ไม่อาจท่ีจะสง่สารเคมีเข้ามาจําหน่าย

ในสหภาพยโุรปได้ 

ส่วนในการใช้จํานวนปริมาณสารเคมีท่ีนําเข้ามาในสหภาพยโุรปต้องดําเนินการ

จดทะเบียนสารเคมีท่ีจะนําเข้ามาก่อนดําเนินการผลติ หรือใช้ในสหภาพยโุรป เป็นการกําหนดท่ีทํา

ให้ผู้ผลิต ผู้ นําเข้า เกือบทุกรายจะต้องดําเนินการตามท่ีกําหนดไว้ รวมถึงผู้ผลิต ผู้ นําเข้ารายย่อย 

(SME) ท่ีถึงแม้จะมีปริมาณนําเข้าไมม่ากนกั (1 ตนั เท่ากบั 1,000 ลติร) หากมีปริมาณเกิน 1ตนัตอ่

ปีขึน้ไปก็จะต้องดําเนินการจดทะเบียนสารเคมี ซึง่ในการดําเนินการตามขัน้ตอนตามท่ีกลา่วเอาไว้

ในตอนต้นเร่ืองค่าธรรมเนียมในการจดทะเบียน และค่าใช้จ่ายต่างๆ ท่ีต้องจ่ายให้กับผู้ รับมอบ

อํานาจทําการแทนเฉพาะแล้ว อาจทําให้ผู้ประกอบการรายย่อยหายไปจากตลาดสารเคมีใน

สหภาพยุโรปได้ เน่ืองจากไม่สามารถท่ีจะแบกรับต้นทุนท่ีเพิ่มขึน้เป็นจํานวนมากจากการส่ง

สารเคมีเข้ามาในสหภาพยโุรปได้  

 (ข)  ประเดน็เร่ืองความลับทางการค้า  

 REACH ในมาตรา 10 ได้กําหนดเอาไว้ว่าผู้ขอจดทะเบียนต้องย่ืนข้อมลูทาง

เทคนิค และรายงานความปลอดภัยของสารเคมีในเวลาท่ีย่ืนขอจดทะเบียน โดยในข้อมูลทาง

เทคนิคประกอบด้วย รายละเอียดของสารเคมี ข้อมูลเก่ียวกับการผลิต และการใช้สารเคมี ผล

การศึกษาของข้อมลู รวมถึงผลการศึกษาจากการทดสอบสารเคมี  ข้อมลูทางด้านเทคนิคเหล่านี ้

โดยปกติแล้วเป็นข้อมูลท่ีเป็นความลบัทางการค้าของผู้ ผลิต ผู้ นําเข้าสารเคมี เม่ือกระบวนการ 

REACH กําหนดให้ต้องย่ืนข้อมลูท่ีเป็นความลบัเหลา่นีแ้ล้ว ทําให้ผู้ผลิต ผู้ นําเข้าสารเคมีเกิดความ

กงัวลใจในการย่ืนข้อมลูท่ีเป็นความลบัในการจดทะเบียน เน่ืองจากหากความลบัทางการค้าของ

ตนร่ัวไหลออกไปจะทําให้เกิดความเสียหายต่อธุรกิจของตนอย่างมหาศาลทีเดียว ซึ่งใน

กระบวนการ REACH ในมาตรา 105 ได้กําหนดหน้าท่ีในการรักษาความลบัของเจ้าหน้าท่ีทกุคน

ขององค์กรกลางวา่จะต้องไมเ่ปิดเผยข้อมลูใดๆ ท่ีถือวา่เป็นความลบัทางวิชาชีพแม้ว่าจะหมดวาระ

การทํางานแล้วก็ตาม แตก่ารกําหนดดงักลา่วก็มิได้มีบทบงัคบัทางอาญาเอาไว้วา่หากมีการละเมิด

ของเจ้าหน้าท่ีขององค์กรกลางแล้วจะต้องดําเนินการอย่างไร และในส่วนของผู้ รับมอบอํานาจทํา

การแทนเฉพาะก็มิได้กําหนดหน้าท่ีในการรักษาความลบัทางการค้าเอาไว้ ซึ่งก็จะต้องเป็นเร่ืองท่ี

ผู้ผลิต ผู้ นําเข้า กบัผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะจะต้องเป็นผู้ตกลงกนัเอง และหากมีการผิด

สญัญาระหว่างกนัก็อาจจะต้องมีปัญหาเร่ืองเขตอํานาจศาล วิธีการในการดําเนินการฟ้องร้องขึน้
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ได้ เน่ืองจากความแตกตา่งของการบงัคบัใช้กฎหมายซึง่เป็นเร่ืองท่ีหากจะต้องมีการดําเนินการก็จะ

เกิดความยุง่ยากกบัคูส่ญัญาทัง้สองเป็นอยา่งมาก 

 แตอ่ยา่งไรก็ตาม ในกระบวนการ REACH มาตรา 25 (3) ได้กลา่วถึงการให้ความ

คุ้มครองความลบัทางด้านผลการศกึษาของสารเคมีเป็นเวลา 12 ปี หากพ้นกําหนดเวลาดงักลา่ว

แล้วผู้ ย่ืนขอจดทะเบียนรายอ่ืนสามารถใช้ผลการศึกษาท่ีผู้ผลิตสารเคมีรายอ่ืนได้ย่ืนเอาไว้ในการ

จดทะเบียนครัง้แรกได้ ดงันัน้ เม่ือพ้นระยะเวลา 12 ปีท่ี REACH ให้ความคุ้มครองแล้ว ผล

การศกึษาของผู้ผลิตรายนัน้ท่ีอาจมีข้อมลูท่ีเป็นความลบัของสารเคมีก็จะถกูผู้ผลิตรายอ่ืนนํามาใช้

ได้ ซึ่งทําให้ผู้ ผลิตรายแรกเกิดความกังวลใจในการพัฒนาสารเคมี เพราะต้นทุนในการศึกษา

พฒันาสารเคมีแต่ละสารเคมีนัน้ใช้เวลาในการศกึษาและค่าใช้จ่ายในการพฒันาเป็นจํานวนท่ีสงู

มากอาจไมคุ่้มคา่หากจะต้องลงทนุแล้วถกูเปิดเผยเม่ือพ้นระยะเวลา 12 ปี  

 ปัญหาเร่ืองค่าใช้จ่ายท่ีเพิ่มขึน้จากการจดทะเบียนสารเคมี ค่าใช้จ่ายในการ

แต่งตัง้ผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะ ค่าใช้จ่ายท่ีเพิ่มขึน้จากการปรับเปล่ียนเคร่ืองจักร 

กระบวนการผลิต รวมถึงปัญหาเร่ืองความลบัทางการค้าของสารเคมีท่ีย่ืนขอจดทะเบียน ล้วนเป็น

ปัญหาท่ีเกิดจากกระบวนการ REACH ท่ีเป็นอปุสรรคท่ีไม่จําเป็นตอ่การค้าระหว่างประเทศ ซึง่ใน

ความตกลง TBT ได้วางหลกัเกณฑ์เอาไว้เพ่ือให้ประเทศสมาชิกสามารถกําหนดกฎระเบียบทาง

เทคนิค หรือมาตรฐานสินค้า ขึน้มาบังคับใช้หากเห็นว่าการจะเป็นมาตรการเพ่ือการปกป้อง

คุ้มครองชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ สตัว์ และพืชได้ แต่กฎระเบียบทางเทคนิค หรือมาตรฐาน

สินค้าจะต้องไม่ก่อให้เกิดอุปสรรคท่ีไม่จําเป็นต่อการค้า ซึ่งในการนีส้หภาพยุโรปได้กล่าวยืนยนั

เอาไว้ว่า สหภาพยุโรปในฐานะท่ีเป็นสมาชิกขององค์การการค้าโลกด้วยนัน้สามารถท่ีจะเลือก

ระดบัการคุ้มครองชีวิตและสขุอนามยัของประชากร และสิ่งแวดล้อมได้โดยท่ีไม่ขดัตอ่ความตกลง 

TBT และ GATT ดงันัน้ การควบคมุการใช้สารเคมีตามท่ีกําหนดไว้ใน REACH นัน้ถือเป็นการ

บรรลวุตัถปุระสงค์ของ REACH ในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพ สว่นในเร่ืองการกําหนดให้มีการ

จ่ายคา่ธรรมเนียมในอตัราท่ีสงู รวมถึงการแตง่ตัง้ให้ผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะเป็นผู้ ย่ืนจด

ทะเบียนแทนผู้ผลิต ผู้ นําเข้าท่ีอยู่นอกสหภาพยุโรป เป็นการกําหนดระดบัท่ีสงูสดุในการปกป้อง

คุ้มครองชีวิตและสขุภาพ เพราะถ้าหากมีการกําหนดค่าจดทะเบียนและค่าใช้จ่ายอ่ืนๆ ในการจด

ทะเบียนในอตัราท่ีสงูนัน้ก็เพ่ือเป็นการควบคมุสารเคมีอนัตรายเข้ามาในสหภาพยโุรป เพราะผู้ผลิต 

ผู้ นําเข้าจะต้องคํานวณคา่ใช้จ่ายท่ีเกิดขึน้จากการจดทะเบียนว่าจะคุ้มคา่หรือไม่กบัการนําสารเคมี

เข้ามาผลิต หรือใช้ในสหภาพยุโรป และถ้าหากเห็นว่าไม่คุ้มค่ากับการเสียค่าใช้จ่ายในการจด

ทะเบียน ผู้ ผลิต ผู้ นําเข้านัน้ก็จะไม่ดําเนินการจดทะเบียนก็จะทําให้สารเคมีอันตรายชนิดนัน้
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หายไปจากตลาดการค้าในสหภาพยโุรปได้ ดงันัน้ สหภาพยโุรปจึงเห็นว่าไม่มีมาตรการทางเลือก

อ่ืนท่ีเป็นการจํากดัทางการค้าท่ีน้อยกวา่เหลืออยูอี่กแล้วในการปกป้องคุ้มครองชีวิตและสขุภาพ ซึง่

ประเทศสมาชิกผู้ ใช้มาตรการสามารถเลือกระดบัสงูสุดในการป้องกันชีวิตและสุขภาพได้ตามท่ี

คณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทได้เคยวินิจฉยัไว้ในคดี EC-Asbestos ท่ีฝร่ังเศสเลือกระดบัสงูสดุ

ของการป้องกนัการแพร่กระจายของแร่ใยหินโดยการหยดุการใช้ และสมัผสัแร่ใยหินโดยเด็ดขาด 

ซึง่ฝร่ังเศสเห็นว่าเป็นเพียงมาตรการเดียวเท่านัน้ท่ีจะป้องกนัชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และ

พืชได้  

 ส่วนในการพิจารณาว่าการกําหนดให้ผู้ ผลิต ผู้ นําเข้าท่ีอยู่นอกสหภาพยุโรป

จะต้องดําเนินการย่ืนขอจดทะเบียนโดยผ่าน OR ได้เท่านัน้ สมาชิกของ WTO บางประเทศอาจ

มองว่าเป็นการเลือกปฏิบตัิตอ่ประเทศสมาชิกในกลุ่มสหภาพยโุรป หรือไม่ โดยในการจดทะเบียน

สารเคมีนีส้หภาพยโุรปกําหนดให้ผู้ผลติ ผู้ นําเข้าสารเคมีทกุชนิด ซึง่รวมถึงผู้ผลติ ผู้ นําเข้าสารเคมีท่ี

อยู่ในสหภาพยโุรปด้วยท่ีต้องดําเนินการจดทะเบียน ซึ่งในการจดทะเบียนผู้ผลิต ผู้ นําเข้าท่ีอยู่ใน

สหภาพยโุรปก็สามารถให้ OR ดําเนินการจดทะเบียนแทนผู้ผลิต ผู้ นําเข้าได้เหมือนกบัผู้ผลิต ผู้ นํา

เข้าท่ีอยูน่อกสหภาพยโุรป เน่ืองจากผู้ผลติ หรือผู้ นําเข้าท่ีอยูใ่นสหภาพยโุรปอาจไม่มีความชํานาญ

ในการจดัการกบัเอกสารตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัการย่ืนขอจดทะเบียน และการท่ี REACH กําหนดว่า

จะต้องจดัทํารายงานความปลอดภยัให้มีความทนัสมยัอยูเ่สมอ การจดัทําข้อมลูตา่งๆ นัน้เป็นเร่ือง

ท่ีละเอียดอ่อนและต้องอาศยัความรอบคอบในการจดัทํา เพราะหากมีข้อผิดพลาดอาจส่งผลให้

เกิดความเป็นอนัตรายต่อการผลิต และใช้สารเคมีนัน้ๆ ได้ การเพิ่มหน้าท่ีให้ผู้ ย่ืนจดทะเบียนต้อง

ทําเอกสารข้อมลูความปลอดภยั และต้องติดตามปริมาณการส่งสารเคมีเข้ามาในสหภาพยโุรปว่า 

ณ เวลานีมี้การสง่สารเคมีเข้าไปเป็นจํานวนเท่าใดแล้ว เพราะเม่ือถึงตามปริมาณท่ีกําหนดอาจต้อง

ย่ืนเอกสารข้อมลูเพิ่มเติมในการนําเข้าสารเคมีชนิดนัน้ ทําให้ผู้ผลิตผู้ นําเข้าเองอาจไม่สะดวกใน

การดําเนินการ การให้ OR ดําเนินการแทนอาจสง่ผลดีให้กบัผู้ผลติ ผู้ นําเข้าเองมากกวา่ดําเนินการ

เองทัง้หมด และนอกจากนัน้ผู้ ผลิตผู้ นําเข้านัน้ๆ ก็ยังมีหน้าท่ีจะต้องเสียค่าธรรมเนียมในอัตรา

เดียวกนักบัผู้ผลิต ผู้ นําเข้าท่ีอยู่นอกสหภาพยโุรปเหมือนกนั จึงเห็นว่าในเร่ืองของ OR นีไ้ม่ได้เป็น

การเลือกปฏิบตัติามอําเภอใจ หรืออยา่งไมมี่เหตผุล  

 สว่นในเร่ืองความโปร่งใสของ REACH ตามหลกัการของความตกลง TBT โดยใน

หลกัเร่ืองความโปร่งใสนัน้ได้กําหนดเอาไว้ว่าประเทศสมาชิกจะต้องแจ้งให้ประเทศสมาชิกอ่ืน

ทราบทนัทีเม่ือมาตรการท่ีมีอยู่หรือท่ีจะนํามาใช้เพ่ือให้การดําเนินการและการปฏิบตัิตามข้อตกลง

เป็นการดําเนินการเพ่ือความโปร่งใส โดยก่อนท่ีจะมีการประกาศใช้ REACH เป็นกฎหมายของ
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สหภาพยโุรปนัน้ ในขัน้ตอนของร่างระเบียบ สหภาพยโุรปได้มีการประกาศให้ประเทศต่างๆ ของ 

WTO ได้แสดงความคดิเห็นตอ่ร่างกฎหมายนีผ้า่นทางอินเตอร์เน็ตเป็นระยะเวลาถึง 8 สปัดาห์ โดย

หลงัจากหมดระยะเวลาท่ีเปิดโอกาสให้ทุกประเทศแสดงความคิดเห็นแล้ว สหภาพยุโรปได้ตอบ

คําถามท่ีประเทศตา่งๆ ได้แสดงความคดิเห็นไว้ แล้วจงึดําเนินการแจ้งตอ่ WTO ภายใต้ความตกลง 

TBT เพ่ือให้ประเทศสมาชิกรับทราบระเบียบเร่ืองสารเคมีฉบบัใหม่ และเม่ือรัฐสภายโุรปได้รับรอง

ระเบียบดงักลา่วแล้ว จึงได้ประกาศใช้เป็นกฎหมายและมีผลบงัคบัใช้ตัง้แตว่นัท่ี 1 มิถนุายน พ.ศ. 

2550 จึงเห็นว่าการเปิดโอกาสให้ประเทศต่างๆ ได้รับทราบ และแสดงความคิดเห็นก่อนท่ีจะ

ประกาศใช้กฎหมาย REACH นัน้เป็นกระบวนการท่ีโปร่งใสตามหลกัการของความตกลง TBT   

 ดงันัน้ ถึงแม้วา่กระบวนการ REACH จะเป็นการก่อให้เกิดอปุสรรคท่ีไม่จําเป็นตอ่

การค้าก็ตาม แต่ด้วยวัตถุประสงค์หลกัตามท่ีปรากฏอยู่ในบทนําของ REACH ว่าเพ่ือเป็นการ

คุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์และพืชแล้วจึงเห็นว่า REACH ไม่ขดัตอ่ความตกลง TBT 

ตามมาตรา 2.2 ในการบรรลวุตัถปุระสงค์ท่ีชอบธรรม  

 แตอ่ยา่งไรก็ตาม ถึงแม้จะพิจารณาได้ว่า REACH ไม่ขดัตอ่ความตกลง TBT แล้ว

ก็ตาม แตเ่น่ืองจากความตกลง TBT เป็นความตกลงท่ีมีความสมัพนัธ์ตอ่บทบญัญตัิอ่ืนของ GATT 

1994 ด้วยเม่ือพิจารณาได้ว่า REACH ไม่ขดัตอ่ความตกลง TBT แล้วก็ตาม แตก็่ยงัต้องพิจารณา

ถึงบทบญัญตัิอ่ืนของ GATT ตอ่ไปอีกด้วย ดงันัน้ ในการพิจารณา RACH จึงต้องพิจารณาทัง้ใน

ความตกลง TBT และมาตรา 20 (b) ของ GATT 1994 

(2)  วิเคราะห์ความชอบธรรม REACH ภายใต้มาตรา 20 (b) 

จากหลกัเกณฑ์ของ GATT และ WTO ท่ีได้วางหลกัการพืน้ฐานเพ่ือให้ประเทศ

สมาชิกทัง้หลายปฏิบตัิเพ่ือให้การค้าระหว่างประเทศดําเนินไปอย่างเสรี ปราศจากอุปสรรคทาง

การค้า แต่ในหลกัปฏิบตัินัน้ก็ได้วางข้อยกเว้นทัว่ไปไว้ในมาตรา 20 ทําให้ประเทศสมาชิกของ 

WTO ใช้ข้อยกเว้นในมาตรา 20 มาใช้เป็นข้ออ้างในการละเมิดพนัธกรณีท่ีมีต่อกนัในระหว่าง

ประเทศสมาชิก และข้ออ้างท่ีนํามาใช้กนัอยู่เสมอก็คือในเร่ืองความจําเป็นเพ่ือคุ้มครองชีวิต และ

สขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช ซึง่เป็นวรรคย่อย (b) และในเร่ืองการคุ้มครองทรัพยากรธรรมชาติ

ท่ีอาจสญูสิน้ได้ตามวรรค (g) เป็นต้น 
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  REACH เป็นมาตรการการจดทะเบียนสารเคมี เพ่ือป้องกนัอนัตรายท่ีเกิดแก่ชีวิต

และสขุภาพจากสารเคมี ดงันัน้ การวิเคราะห์ความชอบธรรมของ REACH จึงเป็นการวิเคราะห์ว่า 

REACH เป็นมาตรการท่ีจําเป็นเพ่ือการคุ้มครองชีวิต และสขุอนามยัของมนุษย์ตามข้อยกเว้นใน

มาตรา 20 หรือไม ่โดยแบง่การวิเคราะห์ออกเป็น    

1)  REACH เป็นมาตรการที่ดาํเนินการเพื่อคุ้มครองชีวิตและสุขภาพของ

มนุษย์ สัตว์ และพืช  

 REACH เป็นวางหลกัการสําคญัเพ่ือให้สารเคมีทกุชนิดท่ีต้องนําเข้ามาผลิต หรือ

ใช้ในสหภาพยโุรปท่ีมีปริมาณตัง้แต่ 1 ตนัต่อปีขึน้ไปต้องดําเนินการจดทะเบียนสารเคมีชนิดนัน้

ก่อนท่ีจะนํามาผลิต ใช้ หรือจําหน่ายในสหภาพยุโรปได้ และหากมีปริมาณการนําเข้ามาท่ีมี

ปริมาณสารเคมีมากกว่า 10 ตนัต่อปีขึน้ไป จะต้องย่ืนรายงานความปลอดภยัของสารเคมีเพ่ือ

ประกอบการจดทะเบียนสารเคมีชนิดนัน้ สารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายสงูจะต้องมีการจํากดัการ

ใช้ โดยการกําหนดให้มีการขออนญุาตก่อนผลิต หรือใช้ เพ่ือให้เกิดความปลอดภยัทัง้ผู้ผลิต และ

ผู้ใช้สารเคมีอนัตรายซึง่ต้องมีความระมดัระวงัเป็นอยา่งมาก และหากมีการอนญุาตให้ใช้ได้จะต้อง

เป็นการอนุญาตอย่างมีเง่ือนไข เช่น มีความจําเป็นอย่างยิ่งในการใช้เพ่ือผลประโยชน์ทางด้าน

เศรษฐกิจ และสงัคม หรือเป็นเพราะไม่อาจหาสารเคมีอ่ืนทดแทนสารเคมีอนัตรายชนิดนัน้ได้ แต่

การอนญุาตดงักล่าวจะต้องเป็นการอนญุาตให้ใช้อย่างมีระยะเวลา และจะต้องมีการทบทวนการ

อนุญาตให้ใช้ตามระยะเวลาท่ีกําหนดไว้ และหากพิจารณาแล้วว่าเกิดความเป็นอนัตรายต่อชีวิต

และสุขภาพมากกว่าผลประโยชน์ทางด้านการค้าก็สามารถท่ีจะระงับการให้อนุญาตนัน้ได้

ตลอดเวลา 

 REACH เป็นกฎหมายท่ีจดัให้มีระบบการจดัการสารเคมีเป็นระบบเดียวกนั โดยมี

วตัถุประสงค์หลกัท่ีสหภาพยุโรปได้เผยแพร่ให้ประเทศสมาชิกทุกประเทศได้รับรู้กันว่า เป็นการ

รักษาสขุอนามยัของมนษุย์ และคณุภาพของสิง่แวดล้อม ดงัท่ีได้กลา่วไว้ในบทนําของREACH การ

กําหนดกระบวนการในการจดทะเบียน การขออนญุาต หรือการจํากดัการใช้สารเคมีท่ีมีความเป็น

อนัตรายสงูเอาไว้ เน่ืองจากสหภาพยโุรปเห็นว่าในปัจจุบนัมีสารเคมีอนัตรายเข้ามาเก่ียวข้องกับ

ชีวิตประจําวนัของมนุษย์เป็นจํานวนมาก ไม่ว่าจะเป็นสารเคมีท่ีปนมากับผลิตภัณฑ์ต่างๆ เช่น 

จาน ชาม ช้อน หรือแม้แต่ในอาหารก็ตาม หรือปะปนมากับสิ่งแวดล้อม เช่น ในดิน นํา้ อากาศ 

ดงันัน้ เม่ือต้องสมัผสักบัสารเคมี หรือได้รับสารเคมีนัน้อยู่เป็นประจํา ก็จะก่อให้เกิดโรคร้ายท่ีเป็น
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อันตรายขึน้มาได้ ผลกระทบจากสารเคมีอันตรายทัง้หลายทัง้ท่ีเกิดจากอุตสาหกรรม และ

สิ่งแวดล้อมนัน้ก่อให้เกิดอนัตรายร้ายแรงต่อสขุภาพมนุษย์ และสิ่งแวดล้อม สหภาพยโุรปจึงได้มี

นโยบายเก่ียวกบัสารเคมีขึน้มาเพ่ือให้การควบคมุการจดัการสารเคมีเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 

โดยการออกกฎหมายขึน้มาบังคับใช้ในการจัดการสารเคมีทุกประเภทให้เป็นระบบเดียวกัน 

กําหนดให้มีการจดทะเบียนสารเคมีทกุชนิดท่ีนําเข้ามาผลติ หรือใช้ในสหภาพยโุรป รวมถึงสารเคมี

ท่ีอยู่ในรูปเคมีภณัฑ์ และในผลิตภณัฑ์ด้วย มีการแบ่งขัน้ตอนการดําเนินการออกเป็นขัน้ตอนการ

ตรวจสอบและประเมินความเส่ียงจากการใช้สารเคมี การขออนุญาตผลิต หรือใช้สารเคมี รวมถึง

การจํากดัการผลิต การใช้สารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายอย่างสงู การกําหนดกระบวนการดงักลา่ว

เพ่ือเป็นการดําเนินนโยบายในการปกป้องคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช  

 ดงันัน้ เม่ือพิจารณาแล้วจึงเห็นว่ากระบวนการ REACH เป็นการดําเนินนโยบาย

เพ่ือปกป้องคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช ตามความหมายของมาตรา 20 (b)  

  2)  REACH มีความจาํเป็นในการใช้มาตรการนัน้แม้ว่าจะขัดต่อพันธกรณี

เพื่อบรรลุวัตถุประสงค์ในการคุ้มครองชีวิตและสุขภาพ  

 ในการพิจารณาเร่ืองความจําเป็นของมาตรการตามท่ีกําหนดไว้ในวรรคย่อย (b) 

นัน้เน่ืองจาก GATT และ WTO มิได้บญัญตัิคํานิยามของคําว่า “จําเป็น” เอาไว้จึงต้องอาศยัการ

ตีความของคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาท และองค์กรอทุธรณ์ในคดีท่ีผ่านมาว่าได้ตีความคําว่า

จําเป็นไว้อย่างไร โดยในคดี EC-Asbestos ท่ีฝร่ังเศสออกมาตรการห้ามมิให้มีการนําเข้าแร่ใยหิน

อยา่งเดด็ขาด โดยให้เหตผุลวา่เน่ืองจากแร่ใยหินนัน้มีคณุสมบตัิเป็นสารท่ีก่อให้เกิดโรคมะเร็งปอด 

และเนือ้งอกท่ีเย่ือหุ้มปอด ฝร่ังเศสต้องการท่ีจะหยดุความเป็นอนัตรายจากการสดูดมแร่ใยหินโดย

วิธีการท่ีจะหยดุการแพร่กระจายจากอนัตรายของแร่ใยหินก็ได้ด้วยวิธีการห้ามการนําเข้าเท่านัน้ 

โดยในการพิจารณาข้อกล่าวอ้างดงักล่าวคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทได้พิจารณาว่ามาตรการ

ห้ามการนําเข้าแร่ใยหินนัน้มีมาตรการทางเลือกอ่ืนแทนการห้ามการนําเข้าได้หรือไม ่ซึง่แคนาดาได้

เสนอให้ใช้วิธีการควบคมุการใช้เป็นมาตรการทางเลือก เม่ือคณะกรรมการวินิจฉยัข้อพิพาทได้นํา

ข้อเสนอของแคนาดามาพิจารณาแล้วเห็นว่าข้อเสนอของแคนาดาในการควบคุมการใช้นัน้ไม่

สามารถนํามาใช้เป็นมาตรการทางเลือกอ่ืนได้จึงได้ตดัสินว่ามาตรการห้ามการนําเข้าของฝร่ังเศส

เป็นมาตรการท่ีจําเป็นเพ่ือคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช 
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 ดงันัน้ ในการพิจารณาวา่ REACH มีความจําเป็นในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพ

ของมนษุย์ สตัว์ และพืชตามความหมายของมาตรา 20 (b) หรือไมน่ัน้ 

 จะต้องพิจารณาจากการจดทะเบียนสารเคมีของ REACH นัน้มีความจําเป็นเพ่ือ

ควบคมุการใช้สารเคมีในการปกป้องชีวิตและสขุภาพแม้จะขดัตอ่พนัธกรณีก็ตาม 

 สหภาพยโุรปได้ดําเนินแนวนโยบายในการควบคมุการใช้สารเคมีมาตลอด โดยจะ

เห็นได้ว่าสหภาพยโุรปได้ออก Directive และ Regulation ท่ีเก่ียวข้องกบัการจดัการสารเคมีมา

มากกว่า 40 ฉบบั แต่การควบคมุการจดัการกบัสารเคมีก็ยงัมิได้ส่งผลให้ประชากรของสหภาพ

ยโุรปมีสขุภาพท่ีดีขึน้ จากรายงานวิจยัตา่งๆ ขององค์กรท่ีจดัการด้านสารเคมีของสหภาพยโุรป เช่น 

สภาอุตสาหกรรมการจัดการสารเคมีแห่งสหภาพยุโรปได้แสดงรายงานการศึกษาให้เห็นว่า

ประชากรในสหภาพยโุรปมีอตัราการตายจากโรคร้ายแรงท่ีเก่ียวกบัสารเคมี เช่น โรคมะเร็งปอด มี

อตัราการตายเพิ่มมากขึน้ทกุปี อย่างเช่นในคดี EC-Asbestos ท่ีกลา่วว่าคนงานท่ีต้องทํางานโดย

เก่ียวข้องกบัแร่ใยหินนัน้ มีโอกาสท่ีจะสมัผสัแร่ใยหินโดยการฟุ้ งกระจายของแร่ใยหินเม่ือคนงานสดู

ดมเข้าไปในร่างกายจะก่อให้เกิดความเส่ียงจากโรคมะเร็ง หรือการสดูดมควนัพิษท่ีเกิดจากการเผา

ไหม้ยางรถยนต์ท่ีหมดอายุการใช้งานจะก่อให้เกิดโรคท่ีเก่ียวกับทางเดินหายใจ เป็นต้น สหภาพ

ยุโรปจึงได้ออกกฎหมายให้มีการจดทะเบียนสารเคมีเพ่ือควบคุมความเป็นอันตรายท่ีเกิดจาก

สารเคมี โดยเห็นว่าการใช้ระบบการจดทะเบียนนัน้จะสามารถควบคมุปริมาณสารเคมีท่ีจะเข้ามา

ในสหภาพยุโรปได้ และเห็นว่าไม่มีมาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีเหมาะสมไปกว่าการจดทะเบียน

สารเคมีอีกแล้ว เน่ืองจากระบบการจดทะเบียนนัน้เป็นการกําหนดระดบัของความคุ้มครองโดยการ

ใช้วิธีการกําหนดให้ปริมาณสารเคมีท่ีนําเข้ามาเป็นตวักําหนดระดบัของการคุ้มครองวา่เม่ือสารเคมี

อยู่ในระดบัสงูเท่าใดจึงควรจะเพิ่มระดบัของการคุ้มครองให้มากยิ่งขึน้โดยกําหนดให้ใช้ข้อมลูการ

ทดสอบเก่ียวกบัพิษวิทยา และนิเวศวิทยา เพ่ือป้องกนัอนัตรายจากสารเคมีท่ีก่อให้เกิดผลกระทบ

ต่อสขุภาพและชีวิตของมนุษย์ สตัว์ และพืชให้มากขึน้ นอกจากนีแ้ล้วการกําหนดให้สารเคมีท่ีมี

ความเป็นอนัตรายสงู จะต้องถกูจํากดัการใช้ โดยเป็นการอนญุาตให้ใช้อย่างมีเง่ือนไขนัน้ ถือได้ว่า

เป็นการควบคมุการใช้สารเคมีได้อย่างมีประสิทธิภาพมากท่ีสดุ REACH จึงมีความจําเป็นในการ

ปกป้องชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช ตามมาตรา 20 (b) 
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3)  REACH ขัดกับบทนําตามมาตรา 20 หรือไม่ 

หลังจากพิจารณาได้ว่าการจัดการสารเคมีตาม REACH นัน้เป็นการดําเนิน

นโยบายเพ่ือความจําเป็นในการปกป้องคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนุษย์ สตัว์ และพืช แล้ว 

จะต้องพิจารณาต่อไปว่ากระบวนการจดทะเบียนตาม REACH นัน้เป็นการเลือกปฏิบัติตาม

อําเภอใจ หรืออยา่งไมมี่เหตผุลสมควร หรือเป็นการจํากดัทางการค้าอยา่งแอบแฝง หรือไม ่

 โดยในการพิจารณาว่า REACH เป็นการเลือกปฏิบตัิตามอําเภอใจ หรือไม่นัน้ ใน

คดี EC-Asbestos ฝร่ังเศสออกกฎหมายห้ามการนําเข้าแร่ใยหินอย่างเด็ดขาดโดยบงัคบัใช้กบัทกุ

ประเทศโดยเท่าเทียมกนัไม่ว่าประเทศท่ีสง่แร่ใยหินเข้าไปนัน้จะเป็นประเทศในกลุม่ลาตินอเมริกนั 

หรือประเทศทางเอเชียก็ตาม รวมถึงประเทศในกลุ่มสหภาพยุโรปด้วยโดยฝร่ังเศสไม่ได้มีการ

ยกเว้นให้กบัประเทศใดประเทศหนึ่ง สว่นในคดี Brazil Retreaded Tyres นัน้ประเทศบราซิลได้

ยกเว้นให้นําเข้ายางใช้แล้วได้กบักลุม่ประเทศ MERCOSUR และการอนญุาตให้นําเข้ายางใช้แล้ว

ได้ตามคําสัง่ศาลบราซิลสําหรับผู้ ท่ีนําคดีไปฟ้องต่อศาลบราซิลว่าเป็นการจํากดัทางการค้า ซึง่ใน

การยกเว้นให้มีการนําเข้ากบักลุม่ประเทศ MERCOSUR องค์กรอทุธรณ์ได้ตดัสินว่าการยกเว้นให้

นําเข้ากบักลุม่ประเทศ MERCOSUR และการอนญุาตให้นําเข้ายางใช้แล้วผ่านคําสัง่ศาลนัน้เป็น

การเลือกปฏิบตัิตามอําเภอใจอย่างไม่มีเหตผุลสมควร ถึงแม้ว่าบราซิลจะให้เหตผุลท่ีอนุญาตให้

นําเข้ายางใช้แล้วให้กบักลุ่มประเทศ MERCOSUR ว่าเพ่ือเป็นการส่งเสริมให้กบัผู้ผลิตยางหล่อ

ดอกใหม่จากกลุ่มประเทศ MERCOSUR ให้ไม่ต้องแข่งขนัทางการค้ากบัประเทศสมาชิกอ่ืนของ 

WTO ก็ตามแ ต่องค์กรอทุธรณ์ได้กล่าวว่าการยกเว้นให้มีการนําเข้าดงักล่าวไม่มีเหตผุลเพียงพอ 

เน่ืองจากบราซิลใช้มาตรการห้ามการนําเข้าเพ่ือดําเนินนโยบายในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพ 

แตบ่ราซิลกบัอนญุาตให้มีการนําเข้าให้กลุม่กบัประเทศ MERCOSUR ซึง่เป็นการดําเนินการท่ีขดั

กับนโยบายเพ่ือคุ้มครองชีวิตและสุขภาพมนุษย์ สัตว์ และพืช องค์กรอุทธรณ์จึงตัดสินว่าการ

ยกเว้นการห้ามการนําเข้าเป็นการเลือกปฏิบตัติามอําเภอใจอยา่งไมมี่เหตผุลสมควร 

 การท่ี REACH กําหนดให้มีการจดทะเบียนสารเคมีทกุชนิดกบัผู้ ท่ีผลติ หรือนําเข้า

สารเคมีเข้ามาในสหภาพยุโรปนัน้ การกําหนดมาตรการดงักล่าวเป็นการกําหนดให้ใช้กับผู้ผลิต 

ผู้ นําเข้าทกุราย จากทกุประเทศรวมถึงผู้ผลิตท่ีมีสถานประกอบการอยู่ในสหภาพยโุรปด้วย โดยไม่

มีข้อยกเว้นให้กับประเทศใดนัน้จึงถือได้ว่าการบังคับใช้มาตรการจดทะเบียนสารเคมีกับทุก

ประเทศท่ีส่งสารเคมีเข้ามาผลิต หรือใช้ในสหภาพยุโรปไม่เป็นการเลือกปฏิบัติแต่อย่างใด 

นอกจากนีแ้ล้วในบทนําของกฎหมาย REACH ได้กล่าวเอาไว้ว่า การบงัคบัใช้กฎหมายต้องไม่มี
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ลกัษณะเป็นการเลือกปฏิบตัิระหว่างสารเคมีในตลาดภายในสหภาพยุโรป และในตลาดการค้า

ระหว่างประเทศ (REACH should be applied in a non-discriminatory manner whether 

substances are traded on the internal market or internationally in accordance with the 

Community’s international commitments) จึงกลา่วได้ว่าการบงัคบัให้มีการจดทะเบียนสารเคมี

ทกุชนิดท่ีนําเข้ามาผลิต หรือใช้ในสหภาพยโุรปไม่เป็นการเลือกปฏิบตัิตามอําเภอใจหรืออย่างไม่มี

เหตผุลสมควร  

 แตอ่ยา่งไรก็ตาม การท่ีในมาตรา 8 กําหนดให้ผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะ 

(Only Representative) หรือ OR เป็นผู้ ดําเนินการย่ืนขอจดทะเบียนสารเคมีตาม REACH นัน้ 

โดยกําหนดคณุสมบตัิของ OR ว่าจะต้องเป็นบุคคลท่ีมีสถานประกอบการอยู่ในสหภาพยุโรป

เท่านัน้ การกําหนดดงักล่าวจะเป็นการเลือกปฏิบตัิต่อผู้ ท่ีนําเข้าสารเคมีท่ีอยู่นอกสหภาพยุโรป

หรือไม ่ 

 ในเร่ืองการกําหนด OR ให้มีหน้าท่ีแทนผู้ นําเข้าสารเคมีในการดําเนินการจด

ทะเบียนสารเคมี และดําเนินการติดต่อกบัองค์กรกลางในการแสดงข้อมลูต่างๆ ของสารเคมี เช่น 

การส่งรายงานข้อมลูความปลอดภยัของสารเคมีนัน้ต้องมีการจดัทําข้อมลูให้มีความทนัสมยัอยู่

ตลอดเวลา ผู้ นําเข้าท่ีมิได้มีสถานประกอบการอยู่ในสหภาพยโุรปหากต้องดําเนินการเองอาจเกิด

ความล่าช้าต่อการดําเนินการ หากให้ OR เป็นตวัแทนในการดําเนินการจะได้รับความสะดวก

รวดเร็วกวา่ท่ีผู้ นําเข้าจะดําเนินการเอง เน่ืองจากอาจตดิขดัเร่ืองภาษาท่ีแตกตา่งกนัในกลุม่ประเทศ

สหภาพยุโรป และหากมีการละเมิดสญัญากันในระหว่างผู้ นําเข้าท่ีมิได้อยู่ในสหภาพยุโรปกับ

ผู้ผลิต หรือผู้ซือ้ท่ีมีสถานประกอบการในสหภาพยุโรป อาจมีปัญหาเร่ืองเขตอํานาจศาลในการ

ฟ้องร้อง รวมถึงการบังคับตามคําพิพากษาของศาลอาจเป็นปัญหาท่ีทําให้ฝ่ายหนึ่งฝ่ายใด

เสียเปรียบหากมีการละเมิดสญัญากันขึน้ ดงันัน้ การท่ี REACH กําหนดให้ผู้ นําเข้าท่ีมีสถาน

ประกอบการอยู่นอกสหภาพยโุรปต้องดําเนินการย่ืนขอจดทะเบียนสารเคมีโดยจะต้องดําเนินการ

ผ่าน OR นัน้หากผู้ผลิตท่ีมีสถานประกอบการในสหภาพยโุรปไม่ต้องการท่ีจะดําเนินการขอจด

ทะเบียนสารเคมี เน่ืองจากไม่มีความชํานาญในการจดัทําเอกสารอย่างเพียงพอ หรือการให้ข้อมลู

กบัองค์กรกลางโดยตรงในการดําเนินการตามกระบวนการ REACH ก็สามารถดําเนินการผ่าน OR 

แทนได้เหมือนผู้ผลิตท่ีมิได้มีสถานประกอบการอยู่ในสหภาพยโุรป จึงเห็นว่าการกําหนดให้มีผู้ รับ

มอบอํานาจทําการแทนเฉพาะนัน้มิได้เป็นการเลือกปฏิบตัิตามความหมายท่ีได้กําหนดไว้ในบทนํา

ของ REACH  
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 สว่นในเร่ืองท่ีว่ามาตรการ REACH เป็นการจํากดัทางการค้าระหว่างประเทศใน

ลกัษณะท่ีแอบแฝง หรือไม่นัน้ การพิจารณาต้องพิจารณาจากการบงัคบัใช้มาตรการ REACH ว่า

ก่อให้เกิดการจํากดัทางการค้าระหวา่งประเทศในลกัษณะท่ีแอบแฝง หรือไม่ ในลกัษณะท่ีแอบแฝง

นัน้ไม่จําเป็นต้องเป็นการแอบแฝงอย่างเป็นทางการ ดงันัน้ การตรวจสอบถึงเจตนารมณ์ หรือ 

วตัถปุระสงค์ของมาตรการประกอบการพิจารณาก็จะทําให้ทราบได้วา่มาตรการดงักลา่วมีลกัษณะ

เป็นการจํากดัการค้าระหวา่งประเทศในลกัษณะท่ีแอบแฝงหรือไม ่จากการพิจารณาถึงเจตนารมณ์ 

หรือวตัถปุระสงค์ของ REACH แล้วพบว่า สหภาพยโุรปมีความต้องการท่ีจะใช้กฎหมาย REACH 

ในการปกป้องความเป็นอนัตรายจากสารเคมีท่ีถกูนําเข้ามาในสหภาพยโุรป โดยเป็นการคุ้มครอง

ชีวิตและสขุภาพ สหภาพยโุรปได้ดําเนินการประกาศร่างกฎหมาย REACH โดยจดัทําเป็นสมดุปก

ขาวเผยแพร่ และได้เสนอเร่ืองเข้าท่ีประชมุของสมาชิกของ WTO ได้รับทราบ และแสดงข้อคิดเห็น

ก่อนนํามาบงัคบัใช้เป็นกฎหมาย ถือได้ว่าเป็นการประกาศให้สาธารณชนได้รับทราบถึงมาตรการ

ดงักลา่วแล้วจงึไมเ่ป็นการจํากดัทางการค้าระหวา่งประเทศอยา่งแอบแฝงแตอ่ยา่งใด 

 เน่ืองจากปัญหาท่ีเกิดจากสารเคมีในปัจจบุนัได้สง่ผลให้เกิดโรคร้ายแรงตา่งๆ ขึน้

มากมายในประชาคมโลก ทําให้สหภาพยุโรปและประเทศต่างๆ ให้ความสําคญัในการปกป้อง

คุ้มครองชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ สตัว์ และพืช เพิ่มมากขึน้  REACH เป็นกระบวนการท่ี

กําหนดให้มีการจดทะเบียนสารเคมีทกุชนิดท่ีมีวตัถปุระสงค์ท่ีสําคญัของมาตรการในการคุ้มครอง

ชีวิตและสขุอนามยัการดําเนินการตามขัน้ตอนตา่งๆ ของการจดทะเบียน การขออนญุาตผลิต และ

ใช้สารเคมี อาจมีข้อกําหนดบางประการท่ีเป็นอปุสรรคต่อการค้าโดยไม่จําเป็น ถึงแม้ว่าอปุสรรค

ทางการค้านีจ้ะเป็นการจํากัดทางการค้าก็ตามแต่เพ่ือให้บรรลุวัตถุประสงค์ท่ีชอบธรรมในการ

ปกป้องคุ้มครองชีวิตและสขุภาพแล้ว REACH จึงเป็นมาตรการท่ีไม่ขดัตอ่ความตกลง TBT และ

มาตรา 20 (b) ของ GATT แตอ่ยา่งใด  

4.1.3   วิเคราะห์ REACH กับ พระราชบัญญัตวัิตถุอันตราย พ.ศ. 2535  

  การจดัการกบัปัญหาอนัเน่ืองมาจากสารเคมีในประเทศไทยนัน้มีการดําเนินงาน

มาโดยตลอด ปัจจบุนัการดําเนินนโยบายเก่ียวกบัความปลอดภยัจากสารเคมีเป็นนโยบายท่ีสําคญั

ของทัง้ภาครัฐและเอกชน เน่ืองจากผลกระทบท่ีเกิดกบัสารเคมีท่ีมีตอ่ชีวิตและสขุภาพนัน้ก่อให้เกิด

ความเสียหายอย่างรุนแรงต่อชีวิตและสิ่งแวดล้อม พระราชบญัญตัิวตัถอุนัตรายพ.ศ. 2535 เป็น

กฎหมายหลกัท่ีใช้ในการควบคมุ และกํากบัดแูลการผลิต การนําเข้า การส่งออก และการมีไว้ใน
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ครอบครองซึ่งวตัถุอนัตราย ซึ่งตามคํานิยามของวตัถุอนัตรายในมาตรา 4 ได้ให้คํานิยามวตัถุ

อันตรายเอาไว้ว่า หมายถึง วัตถุระเบิดได้ วัตถุไวไฟ วัตถุออกซิไดซ์ และวัตถุเปอร์ออกไซด์ 

วตัถุมีพิษ วตัถุท่ีทําให้เกิดโรค วตัถุกัมมนัตรังสี วตัถุท่ีก่อให้เกิดการเปล่ียนแปลงทางพนัธุกรรม 

วตัถกุดักร่อน วตัถท่ีุก่อให้เกิดการระคายเคือง และวตัถอุย่างอ่ืนท่ีอาจทําให้เกิดอนัตรายแก่บคุคล 

สตัว์ พืช ทรัพย์ หรือสิ่งแวดล้อม โดยเป็นการให้คํานิยามของคําว่า “วตัถอุนัตราย” ไว้อย่างกว้าง

โดยสามารถท่ีจะตีความได้ว่าเป็นการให้คํานิยามท่ีครอบคลมุถึงเคมีภณัฑ์อนัตรายทกุชนิด ส่วน

ในมาตรา 18 ได้แบ่งวตัถอุนัตรายออกตามความจําเป็นในการควบคมุ โดยแบง่ออกเป็น 4 ชนิด 

คือ วตัถุอันตรายชนิดท่ี 1 ท่ีกําหนดให้ต้องปฏิบตัิตามหลกัเกณฑ์และวิธีการท่ีกําหนด วตัถุ

อนัตรายชนิดท่ี 2 ต้องแจ้งให้เจ้าหน้าทราบก่อน และต้องปฏิบตัิตามหลกัเกณฑ์และวิธีการท่ี

กําหนด วตัถอุนัตรายชนิดท่ี 3 จะต้องได้รับอนญุาตก่อนท่ีจะทําการใดๆ และวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 4 

เป็นวตัถอุนัตรายท่ีห้ามมีไว้ในครอบรอง ในการแบง่ประเภทของวตัถอุนัตรายนัน้มีหน่วยงานท่ีดแูล

รับผิดชอบวตัถอุนัตรายแตล่ะชนิดตามวตัถปุระสงค์ของการนําไปใช้งานออกเป็น 6 หน่วยงาน คือ 

กรมโรงงานอตุสาหกรรม กรมวิชาการเกษตร กรมประมง สํานกังานคณะกรรมการอาหารและยา 

กรมธุรกิจพลงังาน และสํานกังานปรมาณเูพ่ือสนัต ิ 

 นอกจากนีแ้ล้วการดําเนินงานของหน่วยงานท่ีรับผิดชอบวตัถอุนัตรายชนิดต่างๆ 

นัน้ ในพระราชบญัญตัิวตัถอุนัตรายมิได้กําหนดหลกัเกณฑ์ หรือแนวทางในการดําเนินการเอาไว้

โดยในมาตรา 20 ได้กําหนดให้รัฐมนตรีผู้ รับผิดชอบเป็นผู้ กําหนดขัน้ตอนการขึน้ทะเบียนวตัถุ

อนัตราย และยงักําหนดให้รัฐมนตรีผู้ รับผิดชอบเป็นผู้ออกประกาศ หรือข้อบงัคบัต่างๆ โดยขึน้อยู่

กบัว่าหน่วยงานใดเป็นผู้ รับผิดชอบวตัถอุนัตรายชนิดนัน้ โดยในแต่ละหน่วยงานนัน้สามารถท่ีจะ

กําหนดกฎระเบียบข้อบงัคบัให้ผู้ ท่ีเก่ียวข้องต้องปฏิบตัิตามโดยแยกกันเป็นอิสระตามแต่ว่าวตัถุ

อันตรายชนิดนัน้จะอยู่ในความดูแลของหน่วยงานใด วัตถุอันตรายบางชนิดอาจมีหน่วยงานท่ี

เก่ียวข้องในการดําเนินการอยู่หลายหน่วยงาน ผู้ ท่ีเก่ียวข้องจึงมีหน้าท่ีท่ีจะต้องปฏิบัติตามท่ี

หน่วยงานนัน้ออกกฎระเบียบมาใช้บงัคบัให้ถกูต้องครบถ้วนทกุหน่วยงาน ดงันัน้ ผู้ผลติ ผู้ นําเข้าจึง

มีความจําเป็นท่ีจะต้องปฏิบตัิตามหลกัเกณฑ์ท่ีแต่ละหน่วยงานกําหนดให้ครบถ้วนเสียก่อนจึงจะ

ดําเนินการเก่ียวกบัวตัถอุนัตรายชนิดนัน้ๆ ได้ 

  การจะกําหนดว่าวตัถุอนัตรายประเภทต่างๆ เป็นวตัถุอนัตรายชนิดใดจะต้องมี

การประกาศรายช่ือวตัถอุนัตรายนัน้ในราชกิจจานเุบกษา โดยคณะกรรมการวตัถอุนัตรายมีหน้าท่ี

ให้ความเห็นแก่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงอตุสาหกรรมในการออกประกาศ และหากวตัถอุนัตราย

ชนิดนัน้มีกฎหมายเร่ืองใดบญัญัติไว้เป็นการเฉพาะแล้วก็ให้บงัคบัตามกฎหมายเฉพาะเสียก่อน 
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แล้วถึงจะดําเนินการตามพระราชบญัญัติวตัถุอนัตราย การกําหนดดงักล่าวถือได้ว่าเป็นการให้

อํานาจแก่คณะกรรมการวตัถอุนัตรายเป็นผู้ ใช้ดลุพินิจในการพิจารณาว่าวตัถอุนัตรายชนิดนัน้จะ

เป็นวตัถอุนัตรายชนิดใดในระหวา่งวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 1-4 ซึง่การจะเป็นวตัถอุนัตรายชนิดใดนัน้มี

ผลต่อการปฏิบตัิของผู้ ท่ีต้องการผลิต นําเข้ามา ส่งออก หรือมีไว้ในครอบครอง และหากว่าใน

ช่วงเวลาใดเวลาหนึง่นัน้วตัถอุนัตรายชนิดนัน้อาจไมเ่ป็นวตัถอุนัตรายชนิดนัน้อีกตอ่ไปได้ หากได้มี

การประกาศเปลี่ยนแปลงในเวลาตอ่มา  

  การให้อํานาจแก่คณะกรรมการวัตถุอันตรายโดยมีหน้าท่ีให้คําแนะนําแก่

รัฐมนตรีวา่การกระทรวงอตุสาหกรรมในการประกาศรายช่ือวตัถอุนัตรายนัน้ หากมีการนําเข้าวตัถุ

อันตรายท่ีมีความเป็นอันตรายมากการนํามาใช้ ผลิต หรือมีไว้ในครอบครองต้องใช้ความ

ระมดัระวงัเป็นอย่างมาก แต่หากคณะกรรมการวตัถุอนัตรายพิจารณาแล้วใช้ดลุพินิจว่าไม่เป็น

วตัถุอนัตรายท่ีมีความเป็นอนัตรายอย่างสงูก็จะก่อให้เกิดความเป็นอนัตรายต่อผู้ ท่ีเก่ียวข้องกับ

วตัถอุนัตรายชนิดนัน้ๆ เป็นอยา่งมาก 

  นอกจากนี ้ในมาตรา 17 ได้กําหนดให้จดัตัง้ศนูย์ข้อมลูวตัถุอนัตรายเพ่ือเป็น

ศนูย์กลางของข้อมลูวตัถอุนัตราย ในศนูย์ข้อมลูนีก็้จะมีข้อมลูเก่ียวกบัรายงานความปลอดภยัของ

สารเคมี (Material Safety Data Sheet) หรือ MSDS ส่วนเอกสาร หรือข้อมลูท่ีเก่ียวกบัความ

ปลอดภยัอ่ืนๆ เช่น สารานกุรมเก่ียวกบัสขุภาพและความปลอดภยัจากสารเคมี คูมื่อการบง่ชีช้นิด

ของสารเคมีอันตราย คุณสมบัติทางกายภาพและทางเคมีของสารเคมี เหล่านี  ้จะต้องหาจาก

หน่วยงานอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัสารเคมีนัน้ๆ โดยตรง แสดงให้เห็นว่าข้อมลูทางด้านสารเคมีท่ีมีอยู่นี ้

ยงัมีไม่เพียงพอต่อผู้ ท่ีต้องนํามาใช้ เน่ืองจากในประเทศไทยนัน้มีวัตถุอนัตรายท่ีถูกนํามาใช้ใน

กิจกรรมต่างๆ ในชีวิตประจําวนันัน้มีอยู่เป็นจํานวนมาก ทําให้ผู้ ท่ีต้องเก่ียวข้องกบัสารเคมีนัน้ไม่

สามารถท่ีจะหารายละเอียดของสารเคมีแต่ละชนิดได้อย่างครบถ้วนเพียงพอต่อการนํามาใช้งาน  

ดงันัน้ การปฏิบตัิตามวิธีการ และขัน้ตอนการดําเนินการต่างๆ ของกฎระเบียบของหน่วยงานท่ี

เก่ียวข้องทําให้เกิดความสบัสนต่อผู้ ท่ีต้องเก่ียวข้องเป็นอย่างมาก และเป็นเหตใุห้หากเกิดความ

เป็นอนัตรายจากสารเคมีไม่ว่าจะเป็นกระบวนการผลิต การขนส่ง หรือการจําหน่ายสารเคมีแล้ว

มกัจะเกิดเหตกุารณ์รุนแรงขึน้เสมอ 

  และเน่ืองจากพระราชบญัญัติวตัถุอนัตรายไม่ได้กําหนดให้มีการติดตามความ

เคล่ือนไหวของวตัถอุนัตรายหลงัจากท่ีได้มีการขึน้ทะเบียนแล้ว หรือหลงัจากได้รับใบอนญุาตแล้ว 

จึงทําให้ไม่อาจทราบได้ว่าวตัถอุนัตรายชนิดนัน้อยู่ในกิจกรรมประเภทใดท่ีต้องใช้ความระมดัระวงั
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อย่างใกล้ชิด หรือได้ถกูเปล่ียนมือจากผู้หนึ่งไปยงัอีกผู้หนึ่งท่ีได้ย่ืนขอจดทะเบียนไว้แล้ว ทําให้ขาด

มาตรการในการควบคุมดูแลมิให้เกิดอันตรายต่อชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ สัตว์ และพืชได้ 

นอกจากนี  ้พระราชบัญญัติวัตถุอันตรายมิได้กําหนดมาตรการทางกฎหมายเอาไว้เพ่ือให้การ

ดําเนินการเป็นไปอย่างสอดคล้องกนัทําให้เกิดความสบัสนกบัผู้ ท่ีต้องดําเนินการตามขัน้ตอน และ

วิธีการในการจดัการวตัถอุนัตรายแตล่ะชนิด ในบางครัง้ผู้ ท่ีต้องดําเนินการเก่ียวกบัวตัถอุนัตรายนัน้

จะต้องปฏิบตัิตามข้อกําหนด ระเบียบบงัคบัของหน่วยงานหลายหน่วยงานเน่ืองจากวตัถอุนัตราย

ชนิดนัน้อยู่ในความควบคุมดูแลของหน่วยงานหลายหน่วยงานด้วยกัน จึงควรท่ีจัดระบบการ

จัดการสารเคมีให้เป็นระบบเดียวกันมีขัน้ตอน และวิธีการดําเนินการเก่ียวกับสารเคมีเป็นแบบ

เดียวกันโดยตลอด โดยให้มีหน่วยงานเพียงหน่วยงานเดียวเป็นผู้ รับผิดชอบ เพ่ือลดขัน้ตอนการ

ดําเนินการ และก่อให้ความสะดวกกบัผู้ ท่ีจะต้องเก่ียวข้องกบักระบวนการจดัการทางด้านสารเคมี  

  เม่ือเปรียบเทียบ REACH ของสหภาพยโุรปกบัพระราชบญัญตัวิตัถอุนัตราย พ.ศ. 

2535 แล้วจะเห็นได้วา่ REACH เป็นระบบท่ีมีการจดัการอยูใ่นระบบเดียวกนัตลอดโดยให้มีการจด

ทะเบียนสารเคมีทกุชนิด สารประกอบของสารเคมีท่ีเกิดขึน้เองตามธรรมชาติหรือท่ีเกิดขึน้จากการ

สงัเคราะห์ รวมถึงสารเจือปนท่ีเกิดจากกระบวนการผลิตนัน้ๆ ด้วย ทําให้การจดทะเบียนสารเคมี

ตาม REACH สามารถท่ีจะทราบได้ว่ามีสารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายทัง้สิน้จํานวนเท่าใด และ

หากเป็นสารเคมีท่ีมีความเป็นอันตรายอย่างสูงจะต้องใช้ระดับการควบคุมความเป็นอันตราย

อย่างไร เพ่ือให้สารเคมีท่ีเข้ามาในตลาดสหภาพยุโรปถูกควบคุมตามนโยบายด้านการจัดการ

ควบคมุความเป็นอนัตรายจากสารเคมีท่ีได้ประกาศเอาไว้ในบทนําของ REACH 

  ประเทศไทยเป็นประเทศผู้ส่งออกสารเคมี และผลิตภณัฑ์ท่ีมีส่วนประกอบของ

สารเคมีเข้าไปจําหน่ายในสหภาพยโุรป จึงมีความจําเป็นท่ีจะต้องปฏิบตัิตามท่ี REACH กําหนด

ทกุขัน้ตอนเพ่ือให้การค้าของประเทศไทยยงัสามารถท่ีจะรักษาตลาดด้านสารเคมีในสหภาพยโุรป

เอาไว้ได้ หากวา่ผู้ผลติ ผู้ นําเข้าของประเทศไทยไมดํ่าเนินการตามท่ี REACH กําหนดไว้ผู้ผลติ ผู้ นํา

เข้าของประเทศไทยก็จะหายไปจากตลาดสารเคมีของสหภาพยโุรป ดงันัน้ หากผู้ผลิต ผู้ นําเข้าของ

ประเทศไทยจะต้องดําเนินการตาม REACH เพ่ือรักษาตลาดการค้าระหว่างประเทศเอาไว้ให้

ดําเนินตอ่ไปแล้ว หากนํา REACH มาปรับปรุงในด้านการจดทะเบียนสารเคมีของไทยให้เป็นระบบ

เดียวกันก็จะทําการจัดการด้านสารเคมีของไทยมีประสิทธิภาพมากย่ิงขึน้เพ่ือเป็นการปกป้อง

คุ้มครองชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ สตัว์ และพืชจากอนัตรายของสารเคมีดงัท่ีสหภาพยุโรปได้

ดําเนินการเพ่ือให้บรรลวุตัถปุระสงค์ในด้านการคุ้มครองชีวิตและสขุอนามยัของมนุษย์ สตัว์ และ

พืช  
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  ดงันัน้ การนํา REACH มาเป็นต้นแบบในการปรับปรุงพระราชบญัญัติวตัถุ

อนัตราย พ.ศ. 2535 ในบางส่วนนัน้ก็เพ่ือให้เกิดความมัน่ใจในการจัดการควบคุมความเป็น

อนัตรายท่ีเกิดจากสารเคมีของไทย และเป็นการป้องกนัการย้ายฐานการผลิตของสารเคมีอนัตราย 

หรือผลติภณัฑ์เคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายเข้ามาในตลาดการค้าของประเทศไทย 

4.2 การนํา REACH มาเป็นต้นแบบในการปรับปรุงกฎหมายไทย 

4.2.1 การนํา REACH มาเป็นต้นแบบในการปรับปรุงพระราชบัญญัติวัตถุ
อันตราย พ.ศ. 2535 

กฎหมายหลกัในการจดัการควบคมุวตัถอุนัตราย คือ พระราชบญัญตัิวตัถอุนัตราย พ.ศ. 

2535 ได้แบง่วตัถอุนัตรายตามการควบคมุออกเป็น 4 ชนิดด้วยกนั โดยกําหนดระเบียบ ข้อบงัคบั 

ตา่งๆ ในการดําเนินการกบัวตัถอุนัตรายแตล่ะชนิดมีความแตกตา่งกนัไปขึน้อยู่กบัว่าหน่วยงานใด

จะเป็นหน่วยงานท่ีรับผิดชอบวตัถอุนัตรายชนิดนัน้ๆ ทําให้ผู้ ท่ีต้องเก่ียวกบัการผลิต นําเข้า สง่ออก 

หรือมีไว้ในครอบครองเกิดความสบัสนในการปฏิบตัิตามขัน้ตอนตามท่ีหน่วยงานแต่ละหน่วยงาน

ได้กําหนดไว้ 

REACH เป็นกฎหมายในการจดัการสารเคมีให้เป็นระบบเดียวกนัโดยแบง่ขัน้ตอนออกเป็น 

1. การจดทะเบียนสารเคมี 

2. การประเมินสารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตราย 

3. การขออนญุาตผลติ และใช้สารเคมี 

4. การจํากดัการผลติ และการใช้สารเคมี 

 ผู้ผลิต ผู้ นําเข้าสารเคมีเข้าไปจําหน่ายในสหภาพยโุรปตัง้แตว่นัท่ี 1 มิถนุายน พ.ศ. 2550 

ซึง่เป็นวนัท่ี REACH มีผลบงัคบัใช้จะต้องดําเนินการจดทะเบียนสารเคมีท่ีมีปริมาณการนําเข้า

ตัง้แต ่1ตนัตอ่ปีขึน้ไป การบงัคบัใช้กฎหมายการควบคมุสารเคมีของสหภาพยโุรปฉบบัใหม่นีทํ้าให้

ผู้ผลิต ผู้ นําเข้าของไทยได้รับผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงนโยบายการค้าสารเคมี การควบคมุ

สารเคมีของสหภาพยโุรปเป็นอยา่งมาก แตอ่ยา่งไรก็ตาม หากผู้ผลติ ผู้ นําข้าวของไทยยงัต้องการท่ี

จะรักษาตลาดการค้าของตนในสหภาพยโุรปเอาไว้ ก็ย่อมท่ีจะหลีกเล่ียงการปฏิบตัิตามกฎหมาย 
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REACH ท่ีบงัคบัใช้ไม่ได้ จึงต้องดําเนินการปรับปรุงกระบวนการจดัการสารเคมีของไทยให้เป็น

ระบบมากยิ่งขึน้ เพ่ือรักษาตลาดการค้าระหว่างประเทศให้ดําเนินต่อไป และเพ่ือคุ้มครองสขุภาพ

ของมนุษย์ สตัว์ และพืช ของประชากรไทยเอาไว้จากผลกระทบของสารเคมีอนัตรายท่ีกําลงัเพิ่ม

ความรุนแรงมากยิ่งขึน้ตอ่ไป  

 การนํา REACH มาเป็นต้นแบบในการปรับปรุงพระราชบญัญตัิวตัถอุนัตรายนัน้ เห็นว่า

ควรท่ีจะนําส่วนท่ีเก่ียวกับการจดทะเบียนสารเคมี การประเมินสารเคมี และการอนุญาตให้ใช้

สารเคมีอนัตรายมาใช้โดยกําหนดให้มีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้คือ 

(1) กระบวนการจดทะเบียนสารเคมี การประเมินสารเคมี และการขออนุญาต
ใช้สารเคมี  

โดยการกําหนดให้ ผู้ผลิต ผู้ นําเข้า ส่งออก หรือผู้ มีไว้ในครอบครอง สารเคมีท่ีมีปริมาณ

ตัง้แต ่1 ตนัตอ่ปีขึน้ไป ต้องดําเนินการจดทะเบียนสารเคมี และหากมีปริมาณมากกว่า 10 ตนัตอ่ปี

ขึน้ไปจะต้องย่ืนข้อมูลทางเทคนิค และรายงานการประเมินความปลอดภยัของสารเคมี (SDS) 

ประกอบการย่ืนขออนุญาต และหากมีปริมาณมากกว่า 100 ตนัขึน้ไป จะต้องย่ืนรายงานการ

ทดสอบเก่ียวกับพิษวิทยา และนิเวศน์พิษวิทยา รวมถึงข้อมลูการทดสอบทางเคมีและกายภาพ 

โดยสารเคมีนัน้หมายถึง สารเคมีทกุชนิดและสารประกอบของสารเคมีท่ีเกิดขึน้เองตามธรรมชาติ

หรือเกิดจากการสงัเคราะห์ขึน้มา เคมีภณัฑ์ท่ีเกิดจากการผสมกนัของสารเคมี 2 ชนิดขึน้ไป รวมถึง

สารเคมีท่ีมีในผลิตภัณฑ์ด้วย เช่น เสือ้ผ้า รองเท้า เป็นต้น เน่ืองจากในพระราชบัญญัติวัตถุ

อนัตรายนัน้กําหนดให้มีการขึน้ทะเบียนเฉพาะวตัถอุนัตรายชนิดท่ี 2 และชนิดท่ี 3 ก่อนท่ีจะนํามา

ผลิตหรือนําเข้าเท่านัน้ ซึ่งถ้าหากเจ้าพนักงานผู้ ท่ีรับผิดชอบในหน่วยงานท่ีรับขึน้ทะเบียนใช้

ดลุพินิจในการรับขึน้ทะเบียนแล้วมีมติไม่รับขึน้ทะเบียน ดลุพินิจดงักล่าวของพนกังานเจ้าหน้าท่ี

อาจทําให้ผู้ขอขึน้ทะเบียนได้รับความเสียหายได้ เพราะหากผู้ ย่ืนขอรายอ่ืนท่ีย่ืนขอขึน้ทะเบียนวตัถุ

อันตรายประเภทอ่ืนท่ีมีคุณสมบัติเหมือนกันกับวัตถุอันตรายท่ีเจ้าพนักงานมีคําสั่งไม่รับขึน้

ทะเบียน แต่วตัถอุนัตรายชนิดหลงันีมี้ความเป็นอนัตรายต่อสิ่งแวดล้อมน้อยกว่าชนิดแรกแต่ผู้ ย่ืน

ไม่สามารถท่ีจะย่ืนเสนอข้อมลูเพ่ือประกอบการวินิจฉัยของเจ้าหน้าท่ีได้ เน่ืองจากวตัถุอนัตราย

ชนิดแรกนัน้มีคําสัง่ไม่รับขึน้ทะเบียนไปแล้วก็ย่อมจะไม่เป็นวตัถอุนัตรายอีกต่อไป แต่ในส่วนของ 

REACH นัน้ได้กําหนดให้สารเคมีทกุชนิด รวมถึงสารประกอบของสารเคมี ตวัอย่างเช่น กาว เกิด

จากสารประกอบของสารเคมีตัง้แต ่2 ชนิดขึน้ไป เพราะฉะนัน้หากมีการผลิต นําเข้า สง่ออก หรือมี
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ไว้ในครอบครอง กาว จะต้องดําเนินการจดทะเบียนสารเคมีท่ีประกอบเป็นกาวทกุตวัก่อน แตคํ่าว่า

กาวไม่ต้องจดทะเบียน ซึ่งจะทําให้สามารถควบคุมสารเคมีทุกตวัได้ง่ายขึน้ ถ้าหากเป็นการขึน้

ทะเบียนตามพระราชบญัญัติวตัถอุนัตรายท่ีบงัคบัใช้อยู่ในปัจจุบนัแล้วกาวจดัเป็นวตัถุอนัตราย

ชนิดท่ี 1 ซึ่ง ผู้ผลิต ผู้ นําเข้า ผู้ส่งออก หรือผู้ มีไว้ในครอบครองไม่ต้องดําเนินการขึน้ทะเบียนแต่

อย่างใด แต่ถ้าเป็นการจดทะเบียนตาม REACH แล้วสารประกอบของกาวทุกตวัจะต้องจด

ทะเบียนหากมีการนําเข้ามาเกินกวา่ 1 ตนัตอ่ปีขึน้ไป  

 การนําระบบการจดทะเบียนสารเคมีทกุชนิดเข้ามาเป็นต้นแบบในเร่ืองการขึน้ทะเบียนของ

วตัถอุนัตราย รวมถึงการกําหนดให้ย่ืนเอกสารข้อมลูทางเทคนิคของสารเคมี รวมถึงรายงานความ

ปลอดภยัของสารเคมีนัน้จะทําให้ประเทศไทยสามารถท่ีจะควบคมุสารเคมีทกุชนิดท่ีอยู่ในประเทศ

ไทยไม่ว่าสารเคมีเหลา่นัน้จะอยู่ในกิจกรรมใดของชีวิต จะทําให้ผู้ ท่ีเก่ียวข้องกบัสารเคมีทกุชนิดได้

มีข้อมูลในการศึกษาถึงความเป็นอนัตรายของสารเคมีก่อนท่ีจะนํามาใช้ และจะได้ตระหนักถึง

ความเป็นอนัตรายและผลกระทบของสารเคมีหากจะต้องนําสารเคมีเข้ามาเก่ียวข้องในทกุสว่นของ

ชีวิตประจําวนั 

 ดังนัน้ หากให้มีกระบวนการจดทะเบียนสารเคมี การประเมินความเป็นอันตรายของ

สารเคมี และการขออนญุาตใช้สารเคมี ในพระราชบญัญตัิวตัถอุนัตรายแล้วจะทําให้ประเทศไทยมี

ความสามารถในการควบคมุสารเคมีทกุชนิดท่ีมีการผลติ การนําเข้า สง่ออก หรือมีไว้ในครอบครอง

ได้อย่างมีประสิทธิภาพ และจะทําให้ทราบถึงจํานวนของสารเคมีท่ีอยู่ในตลาดการค้าของประเทศ

ไทยนัน้มีจํานวนทัง้หมดเท่าไร และมีอยู่ในปริมาณเท่าใด จะทําให้ประเทศไทยสามารถดําเนิน

นโยบายในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืชจากสารเคมีได้ดียิ่งขึน้  

(2) ค่าธรรมเนียมในการจดทะเบียนสารเคมี  

ในพระราชบัญญัติวัตถุอันตราย พ.ศ. 2535 ได้กําหนดอัตราค่าธรรมเนียมไว้โดย

กําหนดให้ใบสําคญัการขึน้ทะเบียนวตัถุอันตรายต้องเสียค่าธรรมเนียมฉบบัละ 5,000 บาท 

ใบอนญุาตผลิต นําเข้า สง่ออก หรือมีไว้ในครอบครองซึง่วตัถอุนัตรายนัน้ต้องเสียคา่ธรรมเนียมใน

อตัราฉบบัละ 3,000 บาท การกําหนดค่าธรรมเนียมดงักล่าวเป็นการกําหนดในอตัราท่ีต่ํากว่า

ความเป็นอนัตรายของสารเคมี ทําให้ผู้ ท่ีดําเนินการในการขออนญุาตเก่ียวกบัสารเคมีมิได้คํานึงถึง

ความเป็นอนัตรายของสารเคมี โดยสารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายมากควรท่ีจะกําหนดให้มีความ

ระมดัระวงัอย่างสงูในการใช้จึงสมควรท่ีจะกําหนดให้มีอตัราคา่ธรรมเนียมการขออนญุาตในอตัรา
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ท่ีสูงกว่าอตัราค่าธรรมเนียมปกติ เพ่ือท่ีจะทําให้ผู้ ท่ีมีความประสงค์จะนําสารเคมีท่ีมีความเป็น

อนัตรายสงูมาใช้จะได้คํานงึถึงความปลอดภยัตอ่ชีวิตและร่างกายมากกว่าประโยชน์ในทางการค้า

แต่เพียงอย่างเดียว เพราะฉะนัน้ จึงเห็นว่าในส่วนของอัตราค่าธรรมเนียมตามตารางใน

พระราชบญัญตัิวตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 นัน้ยงัมีอตัราท่ีต่ําเกินไป จึงควรท่ีจะกําหนดให้มีความ

เหมาะสมกบัชนิดและความเป็นอนัตรายของสารเคมีท่ีทําการจดทะเบียน 

(3) ศูนย์ข้อมูลวัตถุอันตราย 

 การทําหน้าท่ีของศูนย์ข้อมูลวัตถุอันตรายในพระราชบญัญัติวัตถุอันตราย พ.ศ. 2535 

กําหนดให้มีการประสานงานในเร่ืองข้อมลูวตัถอุนัตรายกบัหน่วยงานราชการอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกบั

วตัถอุนัตราย เพ่ือให้บริการข้อมลูทกุชนิดท่ีเก่ียวกบัวตัถอุนัตราย แตเ่น่ืองจากพระราชบญัญตัิวตัถุ

อนัตรายได้กําหนดให้มีหน่วยงานท่ีรับผิดชอบเก่ียวกบัวตัถอุนัตรายไว้หลายหน่วยงานตามแต่ว่า

วตัถุอนัตรายนัน้จะอยู่ในความรับผิดชอบของหน่วยงานใดทําให้เกิดปัญหาในการเก็บรวบรวม

ข้อมูลจากหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องอ่ืนๆ เน่ืองจากแต่ละหน่วยงานสามารถท่ีจะกําหนดหลกัเกณฑ์ 

ระเบียบในการจดัเก็บข้อมลู หรือเอกสารท่ีเก่ียวข้องได้เอง ทําให้ผู้ ท่ีต้องดําเนินการขอขึน้ทะเบียน

วตัถอุนัตรายชนิดนัน้จะต้องไปดําเนินการขอขึน้ทะเบียนกับหน่วยงานท่ีรับผิดชอบวตัถอุนัตราย

ชนิดนัน้ ซึง่ในแต่ละหน่วยงานก็จะมีระบบการจดัการท่ีแตกตา่งกนัไม่สามารถท่ีจะเช่ือมโยงข้อมลู

เข้ากบัหน่วยงานอ่ืนได้ และหากผู้ ท่ีเก่ียวข้องกบัวตัถอุนัตรายนัน้ไมดํ่าเนินการแจ้ง หรือขึน้ทะเบียน

วตัถอุนัตรายให้ถกูต้องแล้วก็ไม่สามารถท่ีจะตรวจสอบได้เลยว่าวตัถอุนัตรายชนิดนัน้ หรือสารเคมี

นัน้ได้มีการขึน้ทะเบียนไว้อย่างถูกต้องหรือยงั การควบคุมวตัถุอนัตราย การบริหารจัดการวตัถุ

อนัตรายก็ไม่สามารถท่ีจะดําเนินการให้มีประสิทธิภาพท่ีดีได้เลย แต่ถ้าหากกําหนดให้ศนูย์ข้อมลู

วตัถอุนัตรายเป็นศนูย์กลางในการย่ืนขอจดทะเบียนเพียงแห่งเดียวแล้ว การเก็บรวบรวมข้อมลูท่ี

ย่ืนขอจดทะเบียน การดําเนินการตรวจสอบข้อมลูท่ีย่ืนขอขึน้ทะเบียนโดยให้มีการดําเนินการเป็น

แบบเดียวกบัองค์กรกลางของ REACH แล้วจะทําให้ผู้ ท่ีต้องเก่ียวข้องกบัวตัถอุนัตราย สามารถท่ี

จะตรวจสอบได้ว่ามีสารเคมี หรือวตัถอุนัตรายชนิดใดได้ดําเนินการขึน้ทะเบียนเอาไว้แล้ว มีข้อมลู

ความปลอดภัยอย่างไร และหากมีผู้ ท่ีจะต้องเก่ียวข้องกับสารเคมีชนิดเดียวกับท่ีมีการขอขึน้

ทะเบียนไว้แล้วก็สามารถท่ีจะติดต่อสอบถามข้อมูล หรือขอขึน้ทะเบียนได้จากศูนย์ข้อมูลวัตถุ

อันตรายนีไ้ด้ และนอกจากนัน้ทางศูนย์ข้อมูลเองก็สามารถท่ีจะเก็บรวบรวมข้อมูลได้อย่างมี

ประสิทธิภาพว่าสารเคมีชนิดเดียวกันนีมี้ผู้ ย่ืนขอขึน้ทะเบียนทัง้หมดก่ีราย และอยู่ในกิจกรรมใด

ของอตุสาหกรรมบ้าง ทําให้มีการดําเนินการอย่างเป็นระบบ ผู้ ท่ีต้องการขอขึน้ทะเบียนก็ไม่ต้อง
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ดําเนินการขอขึน้ทะเบียนหลายครัง้ หรือติดต่อกับหน่วยงานท่ีรับผิดชอบหลายหน่วยงานในการ

ดําเนินการให้ถกูต้องครบถ้วนตามท่ีกฎหมายกําหนดไว้ ทําให้การตรวจสอบข้อมลูของผู้ ท่ีย่ืนขอจด

ทะเบียนเป็นระบบเดียวกนั มีข้อมลูความปลอดภยัท่ีเหมือนกนั เป็นการสร้าความปลอดภยัตอ่ชีวิต

และสขุภาพของผู้ ท่ีต้องเก่ียวข้องกบัสารเคมีหรือวตัถอุนัตรายชนิดนัน้ 

 นอกจากนีห้ากให้ศูนย์ข้อมูลวัตถุอันตรายดําเนินการรวบรวมข้อมูลสารเคมี หรือวัตถุ

อนัตรายทัง้หมดแล้วดําเนินการเปิดเผยข้อมลูสารเคมี หรือวตัถอุนัตรายว่ามีวตัถอุนัตรายใดบ้างท่ี

ดําเนินการขึน้ทะเบียนไว้แล้ว มีข้อมลูความปลอดภยัทางสารเคมีเอาไว้ให้ผู้ ท่ีต้องการใช้สารเคมี

หรือวตัถอุนัตรายชนิดนัน้ได้อยา่งปลอดภยั โดยทําการเผยแพร่ผา่นทางเวปไซด์ของศนูย์ข้อมลูวตัถุ

อันตรายแล้วก็จะทําให้เกิดความโปร่งใสในการตรวจสอบข้อมูลสารเคมีได้ และเป็นการลด

คา่ใช้จ่ายของผู้ ท่ีต้องดําเนินการย่ืนขอขึน้ทะเบียนในการจดัทําข้อมลูสารเคมีเพ่ือย่ืนขอขึน้ทะเบียน 

4.2.2 REACH ในเร่ืองดงัต่อไปนีท้ี่จะไม่นํามาใช้ในพระราชบัญญัตวัิตถุอันตราย 
พ.ศ. 2535 

 (1)  การใช้ข้อมูลร่วมกัน (data sharing) 

REACH กําหนดให้มีการใช้ข้อมลูร่วมกนัเพ่ือลดค่าใช้จ่ายในการทดลองและลดจํานวน

สตัว์ท่ีใช้ในการทดลอง หรือการรวมกลุ่มกันจดทะเบียนสารเคมีชนิดเดียวกนัโดยมีผู้จดทะเบียน

ร่วมกนัหลายรายนัน้ โดยในการย่ืนขอจดทะเบียนร่วมกนัอาจต้องเปิดเผยข้อมลูท่ีเป็นความลบัทาง

การค้าให้กบัผู้ ร่วมจดทะเบียนรายอ่ืนทราบ หรือการร่วมกนัทดลองความเป็นพิษของสารเคมีโดย

ลดการใช้สตัว์ในการทดสอบลงนัน้ ข้อมลูตา่งๆ นีล้้วนเป็นข้อมลูความลบัทางการค้าของผู้ผลิตแต่

ละราย ซึ่งความลบัทางการค้านีก้ว่าผู้ ท่ีเป็นเจ้าของจะได้มาจะต้องใช้เวลาค้นคว้า ทดลองเป็น

ระยะเวลายาวนาน และอาจต้องเสียค่าใช้จ่ายในการค้นคว้า ทดลองเป็นจํานวนท่ีสูงมาก 

เพราะฉะนัน้ การท่ีจะเปิดเผยความลบัทางการค้าของผู้ ดําเนินการคิดค้นทดลอง ผู้ ท่ีจะรับช่วง

นําไปใช้ตอ่ไปจึงสมควรท่ีจะต้องจ่ายคา่ใช้จ่ายในอตัราท่ีสงูให้กบัผู้ ท่ีคิดค้น ซึง่ในเร่ืองข้อมลูท่ีเป็น

ความลบัทางการค้าของผู้ ท่ีเป็นเจ้าของนัน้ หากจะต้องนําข้อมลูท่ีเป็นความลบัทางการค้าของตน

มาจดทะเบียนตามพระราชบญัญัติความลบัทางการค้า พ.ศ. 2545 ก็พบว่าในกฎหมายมิได้

กําหนดระยะเวลาท่ีจะคุ้มครองความลบัทางการค้าเอาไว้ ซึ่งก็อาจตีความได้ว่าตลอดอายุของผู้

ควบคมุความลบัได้หรือไม ่แตอ่ยา่งไรก็ตามในเร่ืองหน้าท่ีในการดแูลรักษาความลบัทางการค้าของ

เจ้าหน้าท่ีรัฐในกรณีท่ีต้องเสนอข้อมลูประกอบคําขออนญุาตตอ่หน่วยงานของรัฐในการขออนญุาต



 

 

129 

ผลิต นําเข้า ส่งออก หรือขาย ยาหรือเคมีภณัฑ์ทางการเกษตรในเร่ืองข้อมูลท่ีเป็นความลบัทาง

การค้าของผู้ขอนัน้จะต้องแจ้งให้เจ้าหน้าท่ีของรัฐดแูลรักษาความลบัทางการค้าของตนเอาไว้ โดย

ในกฎหมายกําหนดว่าต้องกําหนดระยะเวลาในการดแูลรักษาความลบัทางการค้าของตนเอาไว้

ด้วย ซึ่งหากผู้ขออนุญาตไม่ได้ขอให้เจ้าหน้าท่ีดูแลรักษาความลบัทางการค้าข้อมูลการทดสอบ 

สตูรเคมีต่างๆ ของผู้ขออนญุาตก็จะไม่เป็นความลบัอีกต่อไป และหากหมดระยะเวลาตามท่ีได้ย่ืน

จดแจ้งเอาไว้แล้วกฎหมายมิได้กลา่วเอาไว้ว่าจะต้องดําเนินการอย่างไรตอ่ไป ความลบัทางการค้า

นัน้ผู้ อ่ืนจะนํามาใช้ได้หรือไม่ ซึง่ในสว่นของ REACH นัน้ข้อมลูการทดสอบท่ีย่ืนประกอบในการจด

ทะเบียนนัน้จะได้รับการคุ้มครองเป็นระยะเวลา 12 ปี และเม่ือหากพ้นกําหนดระยะเวลาดงักลา่ว

แล้วผู้ ย่ืนขอจดทะเบียนรายอ่ืนสามารถท่ีจะนําข้อมูลรายงานนัน้มาใช้ได้ ซึ่งในส่วนนีใ้น

พระราชบัญญัติความลับทางการค้าของไทยมิได้กล่าวเอาไว้แต่อย่างใด และในส่วนของ

คณะกรรมการความลบัทางการค้า โครงสร้างของคณะกรรมการความลบัทางการค้านัน้กฎหมาย

กําหนดวา่จะต้องเป็นบคุคลท่ีมีความรู้ความสามารถเช่ียวชาญในสาขาวิชาตา่งๆ ซึง่ต้องได้รับการ

แตง่ตัง้จากคณะรัฐมนตรีทัง้หมดไม่เกิน 13 คน โดยแตง่ตัง้จากผู้ทรงคณุวฒุิของเอกชนอย่างน้อย 

6 คน ประธาน และกรรมการจะต้องไมเ่ป็นผู้ มีสว่นได้เสียอยา่งใดในห้างหุ้นสว่น บริษัท หรือองค์กร

ธุรกิจ โดยคณะกรรมการความลับทางการค้ามีหน้าท่ีเสนอนโยบายในการคุ้มครองความลับ

ทางการค้า ไกล่เกล่ียประนีประนอมข้อพาทเก่ียวกับความลับทางการค้า หากคณะกรรมการ

เหล่านีซ้ึ่งเป็นผู้ มีหน้าท่ีในการดูแลรักษาความลับทางการค้าได้เปิดเผยหรือใช้ความลับเพ่ือ

ประโยชน์ของตนเองโดยมิชอบแล้วจะต้องได้รับโทษทางอาญาคือจําคกุตัง้แต ่5 ปี ถึง 10 ปี หรือ

ปรับตัง้แต ่1,000,000-2,000,000 บาท และในมาตรา 35 ได้วางหลกัเอาไว้ว่าผู้ ท่ีเปิดเผยความลบั

ทางการค้าของเจ้าของความลบัทางการค้า ซึ่งได้มาจากการปฏิบตัิหน้าท่ี ต้องระวางโทษจําคุก

ตัง้แต่ 5-7 ปี และปรับตัง้แต่ 500,000-1,000,000 ล้านบาท กฎหมายได้กําหนดให้ผู้ ท่ีมีหน้าท่ี

รักษาความลบัทางการค้านัน้จะต้องปฏิบตัิหน้าท่ีด้วยความระมดัระวงัเพราะหากข้อมลูความลบั

ทางการค้าร่ัวไหลออกไปแล้วข้อมลูนัน้ก็ไมเ่ป็นความลบัทางการค้าอีกตอ่ไปทําให้เจ้าของความลบั

ทางการค้าเกิดความเสียหายตอ่ธุรกิจของตนเองเป็นอยา่งมาก แตอ่ยา่งไรก็ตาม การกําหนดความ

รับผิดทางอาญาสําหรับคณะกรรมการความลบัทางการค้าในอตัราโทษและค่าปรับในอตัราท่ีสงู

เช่นนี ้การแต่งตัง้ให้บุคคลใดบุคคลหนึ่งมาดํารงตําแหน่งในคณะกรรมการความลบัทางการค้า

โดยเฉพาะในภาคเอกชนแล้วย่อมเป็นไปได้ยาก เน่ืองจากการปฏิบตัิหน้าท่ีของคณะกรรมการ

ความลบัทางการค้านีไ้ม่มีกฎหมายคุ้มครองหากเกิดความผิดพลาดในการปฏิบตัิงานก็จะต้องรับ

โทษทางอาญาตามท่ีกฎหมายกําหนดไว้ ซึ่งในทางปฏิบตัิแล้วการทําหน้าท่ีของคณะกรรมการ

ความลบัทางการค้าย่อมดําเนินการไปด้วยความยากลําบาก เพราะคงไม่มีคณะกรรมการท่านใด
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อยากเส่ียงกบัการต้องโทษทางอาญา โดยตัง้แตปี่ พ.ศ. 2551-2553 มีผู้แจ้งข้อมลูท่ีเป็นความลบั

ทางการค้าแล้วทัง้สิน้ 213 ราย 

 ดงันัน้ จงึเห็นวา่ในสว่นของการใช้ข้อมลูร่วมกนัในการจดทะเบียนในสารเคมีชนิดเดียวกนั 

หรือร่วมกนัใช้ข้อมลูการทดสอบในสตัว์เพ่ือลดค่าใช้จ่ายในการทดลองนัน้ ในส่วนนีจ้ึงไม่ควรท่ีจะ

นํามาบังคบัใช้ในพระราชบญัญัติวัตถุอันตรายแต่อย่างใด เน่ืองจากกฎหมายในการคุ้มครอง

ความลบัทางการค้าของไทยนัน้มีโครงสร้างท่ีดีในการควบคมุดแูลรักษาความลบัทางการค้า แตใ่น

เร่ืองของระยะเวลาในการจดแจ้งการคุ้มครองหากหมดระยะเวลาท่ีได้แจ้งไว้แล้วผู้ควบคมุความลบั

ทางการค้าจะต้องดําเนินการอยา่งไรตอ่ไป รวมถึงคณะกรรมการความลบัทางการค้าในการปฏิบตัิ

หน้าท่ีแล้วหากเกิดข้อผิดพลาดในการจดัเก็บข้อมลูจะต้องได้รับโทษทางอาญาในอตัราท่ีสงูแล้ว

ย่อมจะหาบุคคลใดมาทําหน้าท่ีได้ยาก เพราะฉะนัน้ อาจจะทําให้ผู้ ท่ีเป็นเจ้าของความลบัทาง

การค้ายงัไมมี่ความมัน่ใจอยา่งเพียงพอในการเก็บรักษาข้อมลูของเจ้าของเอาไว้ 

 (2) ผู้รับมอบอาํนาจทาํการแทนเฉพาะ  

ในการทําหน้าท่ีเป็นตวัแทนในการย่ืนขอจดทะเบียนสารเคมี หรือการจดัทําข้อมลูความ

ปลอดภยัของสารเคมีนัน้ เห็นว่าในส่วนของพระราชบญัญัติวตัถอุนัตรายนัน้ไม่จําเป็นท่ีจะต้องมี

ตวัแทนทําหน้าท่ีแทนเจ้าของสารเคมี เน่ืองจากในตลาดการค้าสารเคมีของประเทศไทยมีบริษัทท่ี

เป็นผู้ผลติสารเคมีเป็นจํานวนมาก ในแตล่ะบริษัทนัน้ก็จะมีพนกังานท่ีมีความรู้ในเร่ืองสารเคมีเป็น

อยา่งดีอยูแ่ล้ว เพราะฉะนัน้ หากจะดําเนินการย่ืนขอจดทะเบียนสารเคมีเองย่อมท่ีจะคุ้มคา่กว่าใช้

ตวัแทนในการย่ืนขอจดทะเบียน และจดัทําเอกสารต่างๆ โดยเฉพาะในเร่ืองข้อมลูท่ีเป็นความลบั

ทางการค้าของบริษัทจะได้ไม่ร่ัวไหลไปสู่บุคคลอ่ืนจนข้อมลูความลบัทางการค้าไม่เป็นความลบั

ทางการค้าอีกต่อไป นอกจากนัน้แล้วในประเทศไทยบริษัทท่ีเป็นท่ีปรึกษาด้านกฎหมายอาจจะไม่

เช่ียวชาญในด้านสารเคมีเหมือนอย่างบริษัทในสหภาพยโุรป ดงันัน้ จึงเห็นว่าในสว่นของผู้ รับมอบ

อํานาจทําการแทนเฉพาะในการจดทะเบียนสารเคมีในพระราชบญัญตัิวตัถอุนัตรายนัน้เห็นว่าไม่มี

ความจําเป็นท่ีจะนําสว่นนีม้าใช้แตอ่ยา่งใด 
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บทที่  5 

บทสรุป และข้อเสนอแนะ 
 

5.1 บทสรุป 

กฎหมายของสหภาพยุโรปในเร่ืองการจดัการสารเคมีฉบบัใหม่ส่งผลกระทบต่อ

ผู้ผลิต ผู้ นําเข้าสารเคมีเข้ามาในสหภาพยุโรป คือ กฎระเบียบเคมีภณัฑ์ท่ีเรียกกันว่า REACH 

(Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals) โดยใช้บงัคบักบั

ผู้ผลิต และผู้ นําเข้าสารเคมีทุกราย โดยสาระสําคญัของกฎระเบียบ คือการจดทะเบียนสารเคมี 

การตรวจสอบประเมินความเส่ียงของการใช้สารเคมี การขออนญุาตผลิต หรือใช้สารเคมี และการ

จํากดัการผลิตและใช้สารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายมาก โดยมี European Chemical Agency 

เป็นหน่วยงานกลางในการกํากบัดแูลให้มีการปฏิบตัิตามกฎระเบียบ REACH อย่างเคร่งครัด การ

จดทะเบียนสารเคมีนัน้ขึน้อยู่กับปริมาณการผลิตและการนําเข้าสารเคมี  สารเคมีท่ีมีความเป็น

อันตรายสูง เช่น สารก่อมะเร็ง สารก่อให้เกิดการกลายพันธุ์  และสารท่ีทําลายระบบสืบพันธุ์ 

(CMRs) ท่ีมีปริมาณการนําเข้ามากกว่า 10 ตนัตอ่ปีตอ่ราย จะต้องดําเนินการขึน้ทะเบียนให้เสร็จ

สิน้ภายใน 11 ปี นบัแตว่นัท่ี REACH มีผลบงัคบัใช้ คือตัง้แตว่นัท่ี 1 มิถนุายน พ.ศ. 2550 เป็นต้น

มา ปริมาณการนําเข้าตัง้แต ่100 ตนัตอ่ปีตอ่รายจะต้องดําเนินการจดทะเบียนให้เสร็จสิน้ภายใน 6 

ปี และถ้าหากมีปริมาณการนําเข้าตัง้แต ่1,000 ตนัตอ่ปีตอ่รายขึน้ไปจะต้องดําเนินการจดทะเบียน

ให้แล้วเสร็จภายใน 3 ปี REACH ยงัครอบคลมุไปถึงสารเคมีท่ีอยู่ในผลิตภณัฑ์ เช่น เสือ้ผ้า หรือ

รองเท้าอีกด้วย หากผลติภณัฑ์เหลา่นัน้มีสารเคมีเป็นสว่นประกอบโดยมีปริมาณการนําเข้าตัง้แต ่1 

ตนัต่อปีต่อรายขึน้ไปก็จะต้องดําเนินการจดทะเบียนเช่นเดียวกนั สารเคมีท่ีต้องทําการตรวจสอบ

ประเมินความเส่ียง ได้แก่ สารเคมีท่ีมีการผลิต และนําเข้าเกินกว่า 100 ตนัตอ่ปีตอ่ราย ซึง่คาดว่า

จะมีอยูป่ระมาณ 5,000 ชนิด และสารเคมีท่ีจะต้องดําเนินการขออนญุาตก่อนการผลิต และนําเข้า 

ได้แก่ สารจําพวก สารก่อมะเร็ง และสารท่ีมีพิษตกค้างยาวนานซึง่จะมีอยูป่ระมาณ 1,500 ชนิด ใน

จํานวนนีค้าดว่าจะมีสารเคมีอยู่ประมาณ 1-2% ท่ีอาจต้องยกเลิกการผลิตในท่ีสดุ การปฏิบตัิตาม

ขัน้ตอนของกฎหมาย REACH นบัตัง้แตก่ารจดทะเบียน การตรวจสอบและประเมินความเส่ียงของ

สารเคมี รวมถึงการขออนุญาตผลิต และใช้สารเคมี ทําให้ผู้ ผลิตและผู้ นําเข้าสารเคมีมีหน้าท่ี

เพิ่มขึน้ในการดําเนินการจดัเตรียมข้อมลูทางเทคนิคของสารเคมี รายงานความปลอดภยัของ
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สารเคมี ข้อมลูการทดสอบทางเคมีและทางกายภาพ แนวทางการวิเคราะห์และการทดสอบของ

สารเคมี เพ่ือท่ีจะพิสจูน์ให้เห็นว่าสารเคมีชนิดนัน้มีความปลอดภยัต่อสิ่งมีชีวิต และสิ่งแวดล้อม

อยา่งเพียงพอ โดยข้อมลูท่ีจะต้องจดัเตรียมเพ่ือการดําเนินการตามขัน้ตอนของ REACH นัน้ขึน้อยู่

กบัปริมาณของสารเคมี ถ้ามีปริมาณสารเคมีมากก็จะต้องเตรียมข้อมลูเพิ่มมากขึน้ และโดยท่ี 

REACH มีแนวนโยบายในการลดการใช้สตัว์ทดลองเพ่ือทดสอบความเป็นพิษของสารเคมีจึงเสนอ

ให้ผู้ ผลิต และผู้ นําเข้าดําเนินการจดทะเบียนร่วมกันโดยกําหนดให้มีการใช้ข้อมูลร่วมกัน หรือ

ร่วมกนัทําการทดลองค้นคว้าสารเคมี เพ่ือลดความซํา้ซ้อนในการทดลองกบัสตัว์โดยเฉพาะสตัว์ท่ีมี

กระดูกสันหลังลงเพ่ือเป็นการประหยัดเวลา และค่าใช้จ่ายท่ีเกิดขึน้จากการทดลองดังกล่าว 

REACH สง่ผลกระทบตอ่ผู้ผลิต และผู้ นําเข้าอย่างกว้างขวางรวมถึงผู้ผลิต และผู้ นําเข้าของไทยท่ี

ส่งออกสารเคมี เคมีภณัฑ์ รวมถึงผลิตภณัฑ์ท่ีมีสารเคมีเข้าไปจําหน่ายในสหภาพยุโรปโดยตรง 

ผลกระทบจากการปฏิบตัิตามกระบวนการของ REACH ส่งผลให้ผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้ามีภาระ

คา่ใช้จ่ายท่ีเพิ่มสงูขึน้จากการดําเนินการตามขัน้ตอนตา่งๆ ของ REACH ซึง่ภาระต้นทนุท่ีเพิ่มขึน้นี ้

จะต้องถูกผลักให้เป็นภาระของผู้บริโภคต่อไปโดยทําให้ราคาสารเคมีมีราคาท่ีแพงขึน้จากเดิม 

นอกจากภาระเร่ืองค่าใช้จ่ายในการจัดเตรียมข้อมูลแล้ว อาจก่อให้เกิดความล่าช้าในการ

ดําเนินการตามขัน้ตอนกว่าท่ีจะนําสารเคมีเข้าไปในสหภาพยโุรปได้ รวมถึงการสง่ออกสารเคมีไป

ยงัประเทศอ่ืนๆ นอกสหภาพยโุรปก็อาจได้รับผลกระทบเช่นเดียวกนั หากประเทศนัน้นําสารเคมี

ของผู้สง่ออกไทยไปผลิตสินค้าเพ่ือสง่ไปขายในสหภาพยโุรปอีกครัง้หนึ่ง ในส่วนของผู้ นําเข้า หรือ

ผู้ผลิตเคมีภณัฑ์ในสหภาพยุโรปหากนําเข้าสารเคมีจากภายนอกสหภาพยุโรปมาผลิตเป็นสินค้า

จําหน่ายในสหภาพยโุรปอาจได้รับผลกระทบในเร่ืองราคาสารเคมีท่ีนําเข้าจากภายนอกสหภาพ

ยโุรปมีราคาสงูกวา่ราคาสารเคมีท่ีผลิตในสหภาพยโุรปเอง REACH อาจทําให้สารเคมีบางชนิดถกู

ยกเลกิการผลติ และใช้ในสหภาพยโุรปหากมีการตรวจสอบแล้วพบว่าสารเคมีชนิดนัน้เป็นสารเคมี

อนัตรายท่ีมีประกาศห้ามการผลิต และนําเข้า ทําให้ผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้าต้องหาสารใหม่มาทดแทน

สารเคมีเดิม หรือทําการปรับเปล่ียนกระบวนการผลิตใหม่เพ่ือให้มีความปลอดภยัเพิ่มมากขึน้ การ

หาสารเคมีใหม่มาทดแทนสารเคมีเดิม หรือการปรับเปล่ียนกระบวนการผลิตใหม่ เช่น การ

ปรับเปล่ียนเคร่ืองจักรท่ีใช้ในการผลิต หรือการปรับเปล่ียนวิธีการผลิต เป็นต้น ล้วนแล้วแต่เป็น

กระบวนการท่ีมีค่าใช้จ่ายเพิ่มขึน้สําหรับผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้า เพราะนอกจากจะต้องเสียค่าใช้จ่าย

ในการแต่งตัง้ผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะให้ทําการจดทะเบียนแทนผู้ผลิต ผู้ นําเข้าแล้วยงั

จะต้องเสียคา่ธรรมเนียมในการจดทะเบียนสารเคมีในอตัราท่ีสงู การคิดค้นพฒันาสารเคมีใหม่เพ่ือ

ทดแทนสารเคมีเดิมยงัมีข้อกําหนดให้ผู้ผลิตและผู้ นําเข้าใช้ข้อมลูร่วมกนัในการทดสอบความเป็น

พิษในสตัว์เพ่ือเป็นการลดการใช้สตัว์ในการทดลอง การกําหนดดงักล่าวนอกจากจะทําให้มีต้นทนุ
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สนิค้าเพิ่มขึน้เป็นจํานวนมากแล้ว การคิดค้นพฒันาสารเคมีขึน้มาทดแทนใหม่ยงัต้องใช้ระยะเวลา

ในการศกึษาวิจยัเป็นเวลานาน ทําให้ผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้าต้องเสียเวลาและโอกาสอย่างมหาศาลใน

การดําเนินกิจกรรมทางการค้าได้ แตอ่ย่างไรก็ตามกฎหมาย REACH ก็ได้วางหลกัการเพ่ือให้ทัง้

ผู้ผลติ และผู้บริโภคปลอดภยัจากการใช้สารเคมีมากขึน้กวา่เดมิ 

องค์การการค้าโลกถูกจัดตัง้ขึน้มาโดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือให้การค้าระหว่าง

ประเทศดําเนินไปอยา่งเสรี โดยกําหนดหลกัเกณฑ์ท่ีสําคญัเอาไว้เพ่ือให้ประเทศสมาชิกปฏิบตัิตาม

หลกัเกณฑ์ต่างๆ อย่างเคร่งครัดทําให้การดําเนินกิจกรรมทางด้านการค้าสามารถเป็นไปอย่างมี

ระเบียบ แบบแผนก่อให้เกิดความเป็นธรรมต่อการค้าระหว่างประเทศ แต่อย่างไรก็ตาม ภายใต้

กฎเกณฑ์ และข้อบงัคบัอนัเคร่งครัดเหล่านัน้ องค์การการค้าโลกได้กําหนดข้อยกเว้นเอาไว้เพ่ือ

ผ่อนคลายกฎระเบียบโดยให้สมาชิกสามารถใช้ข้อยกเว้นเหล่านัน้เพ่ือประโยชน์ในด้านการ

คุ้มครองชีวิตสขุภาพ และสิ่งแวดล้อม ซึง่ข้อยกเว้นท่ีประเทศสมาชิกนํามากล่าวอ้างนัน้หลีกเล่ียง

ไม่ได้ท่ีจะตกอยู่ในลักษณะของการกีดกันทางการค้า แต่เพ่ือความชอบธรรมในการบรรลุ

วตัถปุระสงค์ของการคุ้มครองชีวิต และสขุภาพแล้วประเทศสมาชิกย่อมท่ีจะใช้มาตรการเพ่ือเป็น

การกีดกนัทางการค้าได้ แต่จะต้องไม่ก่อให้เกิดอปุสรรคท่ีไม่จําเป็น หรือเป็นการเลือกปฏิบตัิตาม

อําเภอใจอยา่งไม่มีเหตผุลสมควร หรือเป็นการกีดกนัทางการค้าอย่างแอบแฝงเพ่ือเป็นการป้องกนั

มิให้ประเทศสมาชิกนําข้อยกเว้นเหล่านัน้มาใช้เพ่ือปกป้องสินค้าภายในประเทศของตนอย่างมี

นยัสําคญั 

การศกึษาถึงกฎหมาย REACH ของสหภาพยโุรปทําให้เห็นวิวฒันาการและความ

พยายามในการควบคุมความเป็นอันตรายของสารเคมีท่ีได้ดําเนินการอย่างต่อเน่ืองตลอดมา

เพ่ือให้เกิดความปลอดภยัตอ่ชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ พืช และสิ่งแวดล้อม ดงัท่ีได้กลา่วไว้

ในบทนําของ REACH การออกกฎหมาย REACH มาบงัคบัใช้กบัผู้ผลิต และผู้ นําเข้าสารเคมีทกุ

ชนิดท่ีมีปริมาณการนําเข้าตัง้แต ่1 ตนัตอ่ปีตอ่รายขึน้ไปต้องดําเนินการจดทะเบียนสารเคมีก่อนถึง

จะนําสารเคมีชนิดนัน้เข้ามาใช้ได้ การออกกฎหมายของสหภาพยโุรปดงักลา่วนัน้ถือเป็นการขดัตอ่

ความตกลง TBT และ GATT มาตรา 20 (b) หรือไม ่ดงันัน้ จงึต้องพิจารณาวา่กฎระเบียบ REACH 

เป็นกฎระเบียบทางเทคนิคตามความหมายของความตกลง TBT และ REACH มีความ “จําเป็น” 

เพ่ือคุ้มครองชีวิต และสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช ตามข้อยกเว้นในมาตรา 20(b) ของ GATT 

หรือไม ่ 
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 สหภาพยุโรปออกมาตรการให้ผู้ นําเข้าสารเคมีทุกชนิดต้องดําเนินการตาม

กระบวนการของ REACH โดยให้เหตผุลตอ่ประเทศสมาชิกขององค์การการค้าโลกว่าเพ่ือเป็นการ

ควบคมุการใช้สารเคมีในสหภาพยโุรปให้มีประสิทธิภาพดียิ่งขึน้กว่าเดิม เน่ืองจากสหภาพยโุรป มี

แนวนโยบายในการท่ีจะรวบรวมกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกบัการจดัการสารเคมีท่ีมีอยู่มากมายหลาย

ฉบบัแต่ยงัไม่สามารถท่ีจะควบคมุการจดัการสารเคมีให้มีประสิทธิภาพได้ ดงันัน้ เพ่ือลดปัญหา

ความซํา้ซ้อนในการปฏิบตัิตามขัน้ตอนต่างๆ ของกฎหมายให้มีระบบการจดทะเบียน ประเมินผล 

และการให้อนุญาตการใช้โดยเท่าเทียมกัน ทัง้นีเ้พ่ือเป็นการกระตุ้นให้เกิดการพัฒนาทางด้าน

นวัตกรรมใหม่ๆ ในภาคอุตสาหกรรม รวมถึงส่งเสริมการใช้สารเคมีท่ีปลอดภัยจากความเป็น

อนัตรายในตลาดสารเคมี และเพ่ือเป็นการลดปัญหาในด้านสขุภาพอนามยั และสิ่งแวดล้อมของ

โลกท่ีในปัจจุบันกําลงัเกิดปัญหาอย่างรุนแรงต่อประชาคมโลก และเพ่ือให้เกิดประโยชน์อย่าง

สงูสุดในการได้รับการปกป้องชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ พืช และสตัว์จากการใช้สารเคมีต่างๆ 

โดยท่ีมาตรการการจัดการสารเคมีท่ีมีอยู่เดิมนัน้มิได้มีข้อกําหนดให้ต้องจดทะเบียนสารเคมี 

เพียงแต่กําหนดให้มีการเลือกใช้บรรจุภณัฑ์ และการติดฉลากท่ีเหมาะสมเพ่ือให้ผู้ ใช้ได้ทราบถึง

ความเป็นอนัตรายของสารเคมี โดยมีข้อมลูการป้องกัน และการแก้ไขเม่ือถูกพิษของสารเคมีนัน้ 

แต่มาตรการดังกล่าวยังไม่สามารถท่ีจะปกป้องสุขอนามัยของมนุษย์และสิ่งแวดล้อมได้อย่าง

เพียงพอ ดงัจะเห็นได้จากประชากรทัว่ไปยงัได้รับอนัตรายจากสารเคมีอยู่เสมอ เช่น จากรายงาน

การศกึษาท่ีเผยแพร่ในวารสารด้านอาชีพและสิ่งแวดล้อม Occupational and Environmental 

Medicine  ท่ีระบวุ่าการสมัผสักบัยาฆ่าแมลงเป็นระยะเวลานานอาจเพิ่มความเสี่ยงต่อการเป็น

โรคอลัไซเมอร์ เป็นต้น REACH จึงเป็นการวางนโยบายด้านสขุอนามยั และสิ่งแวดล้อม โดยมี

มาตรการในการควบคมุสารเคมีเพ่ือรักษาสขุอนามยัของมนุษย์และสิ่งแวดล้อม และเพ่ือส่งเสริม

การใช้สารเคมีท่ีปลอดภยัอย่างอิสระในอุตสาหกรรมทางเคมีในตลาดสหภาพยุโรป ซึ่งจะทําให้

อตุสาหกรรมเคมีของสหภาพยโุรปมีความเข็มแข็งสามารถท่ีจะพฒันาได้เทียบเท่ากบัอตุสาหกรรม

เคมีของสหรัฐอเมริกา หรือญ่ีปุ่ น ดงัท่ี REACH ได้กลา่วเอาไว้ในวตัถปุระสงค์ของการใช้กฎหมาย 

REACH  

ดงันัน้ ในการศกึษาเร่ืองความตกลง TBT วา่มีความสมัพนัธ์กบั REACH  อย่างไร

นัน้ จึงกล่าวโดยสรุปได้ว่าความตกลง TBT นัน้เป็นการวางหลกัเกณฑ์เพ่ือให้ประเทศสมาชิกของ

องค์การการค้าโลกสามารถท่ีจะกําหนดมาตรฐานสนิค้า หรือกฎระเบียบทางเทคนิคมาบงัคบัใช้กบั

สินค้าได้หากมีวตัถปุระสงค์ท่ีชอบธรรมตามมาตรา 2.2 เพ่ือการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพ ของ

มนุษย์ สัตว์และพืช คุ้ มครองความปลอดภัยของมนุษย์ คุ้มครองสิ่งแวดล้อม คุ้ มครองความ
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ปลอดภยัของชาติ และป้องกนัการหลอกลวงจากพฤติกรรมทางการตลาด แตก่ารออกกฎระเบียบ

ทางเทคนิค หรือมาตรฐานสินค้าต่างๆ มาใช้บังคบันัน้จะต้องนํามาใช้ด้วยความระมัดระวังว่า

จะต้องไม่สร้างอุปสรรคท่ีไม่จําเป็นต่อการค้าระหว่างประเทศ และจะต้องไม่มีลกัษณะเป็นการ

เลือกปฏิบตัใินการใช้มาตรการดงักลา่ว 

หากพิจารณา REACH ตามความตกลง TBT แล้วจะเห็นได้ว่า REACH ได้

กําหนดให้มีการจดทะเบียนสารเคมีทกุชนิดท่ีมีปริมาณการนําเข้าตัง้แต ่1 ตนัตอ่ปีขึน้ไปเข้ามาใน

สหภาพยโุรป สว่นสารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายมากนอกจากจะต้องดําเนินการจดทะเบียนแล้วยงั

จะต้องดําเนินการขออนุญาตก่อนจึงจะนํามาผลิตหรือใช้ได้ นอกจากนัน้แล้ว REACH ยัง

กําหนดให้มีการจํากดัการผลติ การใช้ และการจําหน่ายสารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายมาก แตห่าก

พิจารณาได้ว่ามีความจําเป็นทางด้านเศรษฐกิจและสงัคม และผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้ารายนัน้ๆ ไม่

สามารถท่ีจะหาสารเคมีท่ีมีความเป็นอนัตรายน้อยกว่าทดแทนได้ REACH จึงจะอนุญาตให้ใช้

สารเคมีอนัตรายนัน้ได้ แตก่ารอนญุาตให้ใช้นัน้จะต้องเป็นการอนญุาตอย่างมีเง่ือนไข โดยกําหนด

ระยะเวลาการใช้เอาไว้ และคําสัง่อนุญาตให้ใช้สารเคมีอนัตรายนัน้สามารถท่ีจะถูกทบทวนการ

อนญุาตได้ตลอดเวลาหากปรากฏวา่สถานการณ์ในการใช้สารเคมีอนัตรายนัน้มีการเปล่ียนไป หรือ

ผลกระทบของสารเคมีอนัตรายนัน้สง่ผลกระทบตอ่ความเส่ียงของสขุภาพมนษุย์ และสิ่งแวดล้อม

เพิ่มมากขึน้ เช่น สารเคมีท่ีอาจก่อให้เกิดการกลายพนัธุ์ หรือสารท่ีก่อให้เกิดโรคมะเร็ง เป็นต้น 

REACH ยงักําหนดให้ต้องมีการติดฉลากสําหรับสารเคมีอนัตรายเหล่านัน้ เพ่ือให้ผู้ ท่ีจะต้องนํา

สารเคมีมาใช้ในกิจกรรมต่างๆ นัน้ ได้ทราบถึงวิธีการป้องกันความเป็นอนัตรายของสารเคมีหาก

ต้องสมัผสัสารเคมีชนิดนัน้ๆ  การกําหนดมาตรการดงักล่าวนัน้ถือได้ว่าเป็นเร่ืองของการกําหนด

คณุภาพ และมาตรฐานของสินค้า หรือเป็นการออกกฎระเบียบทางเทคนิคมาบงัคบัใช้กบัสารเคมี

ทกุชนิดท่ีนําเข้ามาในสหภาพยโุรปตามความตกลง TBT ท่ีเปิดโอกาสให้ประเทศสมาชิกสามารถ

ออกกฎระเบียบมาบงัคบัใช้ได้ หากการออกกฎระเบียบทางเทคนิค หรือมาตรฐานสินค้านัน้เป็นไป

เพ่ือบรรลวุตัถปุระสงค์ท่ีชอบธรรมตามมาตรา 2.2 ในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ 

และพืช  

แต่อย่างไรก็ตาม ความตกลง TBT ก็ได้กล่าวเอาไว้ว่าการออกมาตรการ หรือ

กฎระเบียบทางเทคนิคมาใช้บงัคบันัน้จะต้องไม่ก่อให้เกิดอุปสรรคท่ีไม่จําเป็นต่อการค้าระหว่าง

ประเทศ ดงันัน้ การท่ี REACH กําหนดให้มีผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะในมาตรา 8 เพ่ือเป็น

การดําเนินการจดทะเบียนให้กบัผู้ผลิต และผู้ นําเข้าท่ีอยู่นอกสหภาพยโุรปนัน้อาจกล่าวได้ว่าการ

กําหนดดงักลา่วนัน้เป็นอปุสรรคท่ีไมจํ่าเป็นตอ่การค้า โดยเป็นการทําให้ผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้ามีภาระ
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ต้นทุนท่ีเพิ่มขึน้เป็นจํานวนมากจากการแต่งตัง้ผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะในการจด

ทะเบียนสารเคมี โดยกฎหมายได้กําหนดคณุสมบตัขิองบคุคลท่ีจะเป็นผู้ รับมอบอํานาจทําการแทน

เฉพาะเอาไว้ว่าจะต้องเป็นบุคคล หรือนิติบุคคลท่ีมีสถานประกอบการในสหภาพยุโรป และมี

ความรู้ความสามารถในการจดัการสารเคมีเป็นอย่างดี ถึงแม้ว่าจะเป็นการกําหนดคณุสมบตัิแบบ

กว้างๆ เอาไว้แต่ก็ทําให้ผู้ผลิต และผู้ นําเข้าเกิดความยุ่งยากในการจดัหาผู้ รับมอบอํานาจทําการ

แทนเฉพาะท่ีเปิดดําเนินการอยู่ในสหภาพยโุรปซึง่ส่วนใหญ่เป็นบริษัทท่ีปรึกษากฎหมาย บริษัทท่ี

ปรึกษาด้านสิง่แวดล้อม และบริษัทผู้ผลิตสารเคมีขนาดใหญ่ โดยบริษัทเหลา่นีค้ิดคา่ธรรมเนียมใน

อตัราท่ีสงูทําให้ผู้ผลติ และผู้ นําเข้าต้องผลกัภาระคา่ใช้จ่ายท่ีเพิ่มขึน้เหลา่นีใ้ห้เป็นต้นทนุของสินค้า 

ทําให้ราคาสารเคมีในตลาดสหภาพยุโรประหว่างราคาสารเคมีท่ีผลิตในสหภาพยุโรป กับราคา

สารเคมีท่ีมีการผลิตและนําเข้าจากภายนอกสหภาพยโุรปมีความแตกต่างกนัอย่างเห็นได้ชดัเจน 

ทําให้โอกาสทางการค้าของผู้ผลติ ผู้ นําเข้าสารเคมีท่ีอยูน่อกสหภาพยโุรปมีน้อยกวา่ผู้ผลติ ผู้ นําเข้า

ท่ีมีสถานประกอบการอยู่ในสหภาพยโุรปอยู่แล้ว นอกจากนัน้แล้วยงัมีปัญหาเก่ียวกบักฎหมายท่ี

ใช้บงัคบักนัระหวา่งผู้ผลติ ผู้ นําเข้าท่ีอยูน่อกสหภาพยโุรป กบัผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะวา่

จะใช้กฎหมายของประเทศใด เน่ืองจากคูส่ญัญามีสถานท่ีตัง้ของสํานกังานแตกตา่งกนั กฎหมาย

ภายในประเทศของคูส่ญัญามีความแตกตา่งกนัหากมีการละเมิดสญัญาระหว่างกนัจะใช้กฎหมาย

ของประเทศใดบงัคบัใช้ และการบงัคบัตามคําพิพากษาหากคดีถึงท่ีสดุแล้วจะกระทําได้หรือไม่ สิ่ง

เหล่านีย้ังเป็นปัญหาให้พิจารณากันต่อไป แต่อย่างไรก็ตามจากการพิจารณาในเร่ืองผู้ รับมอบ

อํานาจทําการแทนเฉพาะในการดําเนินการจดทะเบียนสารเคมีนัน้ พบว่าผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้าท่ีอยู่

ในสหภาพยโุรปก็สามารถท่ีจะใช้ผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะในการดําเนินการตามขัน้ตอน

ของ REACH ได้หากผู้ผลิต หรือผู้ นําเข้านัน้ไม่ต้องการรับภาระในด้านการจดัการเอกสาร การ

ติดต่อประสานงานกับองค์กรกลาง เน่ืองจากเอกสารต่างๆ ตามท่ี REACH กําหนดนัน้มีเป็น

จํานวนมาก และต้องมีการปรับปรุงเปล่ียนแปลงอยู่ตลอดเวลาอาจทําให้ผู้ ผลิต หรือผู้ นําเข้า

จะต้องคอยตรวจสอบข้อมลูข่าวสาร ความเคล่ือนไหวของสารเคมี เช่น ปริมาณการนําเข้าสารเคมี

ว่าอยู่ในระดบัใดตามข้อกําหนดของ REACH ท่ีจะต้องย่ืนเอกสารเพิ่มเติม เพ่ือทําการปรับปรุง

ข้อมลูสารเคมีของตนเองให้มีความทนัสมยั และสอดคล้องกบั REACH ตลอดเวลา การท่ีผู้ผลิต

หรือผู้ นําเข้าจะต้องดําเนินการเองอาจทําให้เกิดความยุ่งยาก สบัสน และเกิดความล่าช้าในการ

จดัทํา การให้ตวัแทนดําเนินการแทนน่าจะเป็นทางเลือกท่ีดีกวา่ท่ีจะต้องดําเนินการเอง  

นอกจากในเร่ืองภาระต้นทนุท่ีเพิ่มขึน้ของผู้ผลิต และผู้ นําเข้าสารเคมีท่ีจะต้องให้

ผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะดําเนินการในเร่ืองจดทะเบียนแล้ว ยังมีเร่ืองความลับทาง
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การค้าท่ีกล่าวได้มีความสําคญัมากเช่นกนั เน่ืองจากในการย่ืนข้อมลูทางเทคนิคของสารเคมี เช่น 

องค์ประกอบของสารเคมี สตูรเคมีทางวิทยาศาสตร์ หรือผลการทดสอบสารเคมี เหล่านีล้้วนเป็น

ความลบัทางการค้าท่ีสําคญัท่ีผู้ผลิตต้องการปกปิดเป็นความลบั เน่ืองจากสารเคมีแต่ละชนิดนัน้ 

จะต้องผ่านการศกึษาเก็บรวบรวมข้อมลู ผ่านการทดสอบ การวิจยัต่างๆ โดยในแตล่ะขัน้ตอนของ

กระบวนการนัน้จะต้องใช้ทรัพยากรทัง้ในด้านบุคลากร และเงินทุนเป็นจํานวนมาก ทําให้ผู้ เป็น

เจ้าของข้อมูลต้องการท่ีจะเก็บข้อมูลของตนไว้เป็นความลบั เพ่ือความได้เปรียบในด้านการค้า

ต่อไป แต่อย่างไรก็ตาม REACH ได้กําหนดเร่ืองการคุ้มครองความลบัทางการค้าเอาไว้ว่า

เจ้าหน้าท่ีทกุคนขององค์กรกลางจะต้องไม่เปิดเผยข้อมลูอนัเป็นความลบัของเจ้าของข้อมลูแม้ว่า

เจ้าหน้าท่ีขององค์กรกลางจะหมดวาระการทําหน้าท่ีในองค์กรกลางแล้วก็ตาม แต่การกําหนด

ดังกล่าวก็มิได้มีการกําหนดบทลงโทษเอาไว้หากมีผู้ ใดทําการละเมิดข้อมูลอันเป็นความลับ

เหล่านัน้ นอกจากนัน้แล้ว REACH ยงัได้กล่าวอีกว่า การคุ้มครองความลบัในผลการศกึษาของ

สารเคมีท่ีผู้ผลิตจะต้องย่ืนประกอบการจดทะเบียนสารเคมีนัน้จะได้รับการคุ้มครองเพียง 12 ปี 

เท่านัน้ หากพ้นกําหนดระยะเวลาท่ีคุ้มครองแล้วผู้ผลิตรายอ่ืนสามารถนําผลการศกึษาท่ีผู้ผลิตราย

อ่ืนได้ย่ืนไว้กับองค์กรกลางไปใช้ได้ ถึงแม้ว่าจะได้กําหนดเอาไว้ว่าให้ผู้ ขอใช้รายอ่ืนจะต้องจ่าย

คา่ตอบแทนอนัสมควรให้กบัเจ้าของข้อมลูก็ตาม แตร่ะยะเวลาในการศกึษาวิจยัสารเคมีแตล่ะชนิด

นัน้อาจใช้เวลานานมากกวา่ 12 ปี ท่ีได้รับความคุ้มครอง และคา่ใช้จ่ายตา่งๆ ท่ีใช้ในการศกึษาวิจยั

อาจมีมูลค่ามากกว่า ท่ีจะได้ รับจากผู้ ผลิตรายอ่ืนตามข้อกําหนดของกฎหมาย  REACH 

เพราะฉะนัน้ ระยะเวลา 12 ปี ท่ีให้ความคุ้มครองอาจไมคุ่้มคา่หากผู้ผลติจะต้องลงทนุผลติสารเคมี

ใหมข่ึน้มา 

แตอ่ยา่งไรก็ตาม ปัญหาในเร่ืองคา่ใช้จ่ายท่ีเพิ่มขึน้จากการดําเนินการจดทะเบียน

สารเคมี ทัง้ท่ีเป็นค่าธรรมเนียมท่ีต้องจ่ายให้กบัองค์กรกลาง ค่าธรรมเนียมวิชาชีพ และค่าใช้จ่าย

ตา่งๆ ท่ีต้องจ่ายให้กบัผู้ รับมอบอํานาจทําการแทนเฉพาะ หรือปัญหาในเร่ืองการคุ้มครองความลบั

ทางการค้าของผู้ผลิตสารเคมี ซึ่งเป็นปัญหาท่ีเกิดขึน้จากการปฏิบตัิตาม REACH ปัญหาต่างๆ 

เหล่านีก้ล่าวได้ว่าเป็นมาตรการท่ีก่อให้เกิดอุปสรรคทางการค้าโดยไม่จําเป็น แต่เพ่ือให้บรรลุ

วตัถปุระสงค์ท่ีชอบธรรมในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ตามมาตรา 2.2 ของความตก

ลง TBT แล้ว REACH สามารถท่ีจะกําหนดกฎระเบียบทางเทคนิคต่างๆ มาบงัคบัใช้ได้ ดงันัน้ 

REACH จงึไมข่ดัตอ่ความตกลง TBT แตอ่ยา่งใด  

ถึงแม้จะวิเคราะห์ได้ว่า REACH ไม่ขดัต่อความตกลง TBT แล้วก็ตาม แต่ก็ยงั

จะต้องพิจารณาตอ่ไปอีกว่า REACH ขดักบัข้อยกเว้นของมาตรา 20 (b) ตาม GATT ด้วยหรือไม ่
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เน่ืองจากความตกลง TBT เป็นความตกลงเฉพาะท่ีอยู่ภายใต้หลกัเกณฑ์ของ GATT1 เพราะฉะนัน้

จงึจําเป็นท่ีจะต้องพิจารณาตอ่ไปอีกว่า REACH นัน้ขดัตอ่ GATT ด้วยหรือไม่ ดงันัน้ การพิจารณา

จงึต้องพิจารณาถึงการท่ี REACH ได้นําข้อยกเว้นในมาตรา 20 (b) มาใช้ในการดําเนินนโยบายใน

ด้านการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนุษย์ สตัว์ และพืช จากอนัตรายของสารเคมี เน่ืองจากมี

ความจําเป็นในการนํา REACH มาใช้เพ่ือเป็นการปกป้องคุ้มครองชีวิตและสขุอนามยั โดยในการ

พิจารณาเร่ืองความจําเป็นในการใช้ REACH นัน้ หลกัเกณฑ์ของ GATT และ WTO มิได้ให้คํา

จํากัดความของคําว่า “จําเป็น” ไว้จึงต้องอาศัยการตีความของคดีพิพาทท่ีผ่านมา ซึ่งองค์กร

อทุธรณ์ได้ตีความคําว่า “จําเป็น” เอาไว้ว่า นอกจากเป็นการดําเนินนโยบายเพ่ือคุ้มครองชีวิตและ

สขุภาพแล้ว ยงัต้องพิจารณาต่อไปอีกว่าการท่ีจะต้องปฏิบตัิตามมาตรการนัน้ถึงแม้ว่าจะขดักับ

พนัธกรณีก็ตามแตเ่น่ืองจากมีความจําเป็นในการบรรลวุตัถปุระสงค์ตามนโยบายท่ีกําหนดไว้ ซึง่ใน

เร่ืองนีส้หภาพยโุรปได้แสดงให้เห็นว่าการดําเนินการตาม REACH เป็นมาตรการท่ีจําเป็นเพ่ือให้

บรรลวุตัถุประสงค์ในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนุษย์ สตัว์ และพืชในสหภาพยุโรปจาก

ความเป็นอนัตรายของสารเคมี เน่ืองจากในปัจจบุนันีผู้้ ท่ีได้รับผลกระทบจากสารเคมีจนก่อให้เกิด

โรคท่ีเป็นอนัตรายร้ายแรงมีเพิ่มมากขึน้ และความรุนแรงของโรคก็ทําให้ผู้ ป่วยต้องเสียชีวิตเพิ่ม

มากขึน้ สหภาพยโุรปได้ตระหนกัถึงปัญหาด้านสขุภาพอนามยั และสิง่แวดล้อมมาตลอดโดยได้เร่ิม

แนวนโยบายต่างๆ เพ่ือควบคมุ จดัการกับสารเคมีตลอดมา ในท่ีสดุจึงได้ออกกฎหมาย REACH 

มาบังคับใช้เน่ืองจากความจําเป็นในการคุ้ มครองชีวิตและสุขภาพของมนุษย์ สัตว์ และพืช 

เน่ืองจากเห็นวา่ไมมี่มาตรการทางเลือกอ่ืนท่ีจะนํามาใช้ได้ในการลดความเป็นอนัตรายของสารเคมี

อีกแล้ว และนอกจากนัน้การนํา REACH มาบงัคบัใช้ยงัไม่เป็นการเลือกปฏิบตัิตามอําเภอใจ หรือ

อย่างไม่มีเหตุผลสมควร หรือเป็นการกีดกันทางการค้าอย่างแอบแฝงแต่อย่างใด เน่ืองจากการ

บงัคบัใช้ REACH นัน้เป็นการบงัคบัใช้กบัผู้ผลิต ผู้ นําเข้าสารเคมีทกุรายท่ีนําเข้าสารเคมีเข้ามาใน

สหภาพยโุรป และก่อนท่ีจะมีการประกาศใช้ REACH ได้มีการเผยแพร่ร่างกฎหมาย REACH ให้

ประเทศสมาชิกรับทราบและเปิดโอกาสให้ประเทศต่างๆ ได้แสดงความคิดเห็น เม่ือมีการรับร่าง

กฎหมายแล้วจึงได้ทําการแจ้ง (Notify) ตอ่ WTO ประกาศให้ประเทศสมาชิกทกุประเทศทราบโดย

กําหนดให้สมาชิก WTO สามารถแสดงความคิดเห็นโดยกําหนดระยะเวลาเอาไว้พอสมควร 

หลงัจากนัน้สหภาพยุโรปได้ตอบกลบัถึงข้อคิดเห็นต่างๆ ท่ีประเทศสมาชิกได้แสดงความคิดเห็น

                                                  

1 Peter Van den Bossche, The Law and Policy of the World Trade Organization: Text, Cases 

and Materials, Cambridge University: 2008, p.618 
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เอาไว้ และเม่ือรัฐสภายุโรปรับรองผลการพิจารณาแล้วจึงประกาศใช้กฎหมาย REACH การ

ดําเนินการตามขัน้ตอนตา่งๆ ของสหภาพยโุรปก่อนท่ีจะมีการบงัคบัใช้ REACH จึงไม่เป็นการกีด

กนัทางการค้าอยา่งแอบแฝงแตอ่ยา่งใด 

   ดงันัน้ การท่ี REACH ได้กําหนดมาตรการในการจดทะเบียนสารเคมีขึน้มา

ถึงแม้วา่อาจจะก่อให้เกิดอปุสรรคและผลกระทบตอ่การค้าระหวา่งประเทศกบัผู้ผลติ หรือผู้ นําเข้าท่ี

อยู่นอกสหภาพยุโรปก็ตาม แต่ REACH นัน้ต้องการท่ีจะควบคุมการใช้สารเคมีอนัตรายให้มี

ประสิทธิภาพมากยิ่งขึน้กว่าเดิม เพ่ือลดผลระทบจากสารเคมีท่ีเกิดกบัชีวิตและสขุอนามยั ซึง่เป็น

การดําเนินนโยบายเพ่ือความจําเป็นในการคุ้มครองชีวิตและสขุภาพของมนษุย์ สตัว์ และพืช โดย

ไมข่ดักบัความตกลง TBT และไมข่ดัตอ่ข้อยกเว้นตามความหมายของมาตรา 20 (b) แตอ่ยา่งใด  

5.2 ข้อเสนอแนะ 

 การจดัการสารเคมี และผลิตภณัฑ์เคมีภายใต้พระราชบญัญตัิวตัถอุนัตราย พ.ศ. 

2535 ได้ถกูบญัญตัิขึน้มาเพ่ือท่ีจะดําเนินการควบคมุการจดัการสารเคมี ผลิตภณัฑ์เคมี และวตัถุ

อนัตรายท่ีทําให้เกิดอนัตรายแก่บุคคล สตัว์ พืช และสิ่งแวดล้อม ในปัจจบุนัวตัถอุนัตรายต่างๆ มี

เป็นจํานวนมาก ซึ่งในแต่ละประเภทมีลกัษณะเฉพาะซึ่งต้องดําเนินการในลกัษณะท่ีแตกต่างกัน 

หรือมีกฎหมายเฉพาะของแต่ละประเภทท่ีจะต้องดําเนินการ โดยในกฎหมายฉบบันีมี้หน่วยงานท่ี

รับผิดชอบตอ่สารเคมี ผลติภณัฑ์เคมีอยูห่ลายหน่วยงานซึง่ก่อให้เกิดปัญหากบัผู้ ท่ีต้องเก่ียวข้องกบั

การดําเนินการตามขัน้ตอนของกฎระเบียบ ข้อบังคับต่างๆ ของหน่วยงานท่ีควบคุมดูแลวัตถุ

อนัตรายในแตล่ะประเภทนัน้   

  พระราชบญัญตัิวตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 มิได้กําหนดหลกัเกณฑ์และวิธีการใน

การควบคมุวตัถอุนัตรายแต่ละชนิดให้เหมาะสมกับการจดัการบริหาร หรือการประสานงานของ

หน่วยงานตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัวตัถอุนัตรายให้เป็นไปในทิศทางเดียวกนั หน่วยงานท่ีรับผิดชอบใน

การจดัการวตัถุอนัตรายได้แก่ กรมโรงงานอุตสาหกรรม สํานกังานคณะกรรมการอาหารและยา 

กรมวิชาการเกษตร กรมประมง กรมปศสุตัว์ กรมธุรกิจพลงังาน และสํานกังานปรมาณเูพ่ือสนัต ิซึง่

แต่ละหน่วยงานก็มีวัตถุอันตรายอยู่ในความรับผิดชอบของตนแตกต่างกันไป โดยมีรัฐมนตรีท่ี

รับผิดชอบในแตล่ะหน่วยงานมีอํานาจในการออกกฎระเบียบข้อบงัคบัในการกําหนดขัน้ตอนตา่งๆ 

เช่น การแจ้งข้อเท็จจริง การขึน้ทะเบียน อํานาจในการอนญุาต การออกประกาศ ระเบียบ เพ่ือให้

ผู้ผลิต ผู้ นําเข้า ผู้ขาย หรือผู้ครอบครองวตัถอุนัตรายซึง่อยู่ในความรับผิดชอบของหน่วยงานนัน้ๆ 
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ต้องปฏิบตัิ แต่เน่ืองจากการแบ่งหน่วยงานท่ีรับผิดชอบการดําเนินการออกเป็นหลายหน่วยงาน 

โดยแตล่ะหน่วยงานสามารถออกกฎระเบียบขึน้บงัคบัใช้โดยเฉพาะในแตล่ะหน่วยงานนัน้ๆ ทําให้

เกิดปัญหาในด้านการเก็บข้อมูลระหว่างหน่วยงานซึ่งมีความแตกต่างกัน และทําให้เกิดความ

ยุง่ยากในการขอใช้ข้อมลู การขึน้ทะเบียน การอนญุาต นอกจากนัน้แล้วยงัทําให้ผู้ประกอบการเกิด

ความสับสนในอํานาจหน้าท่ีของเจ้าพนักงานในการดําเนินการตามกฎระเบียบของแต่ละ

หน่วยงาน ทําให้การควบคมุการตรวจสอบวตัถอุนัตรายของหน่วยงานตา่งๆ นัน้ไม่มีประสิทธิภาพ

เท่าท่ีควรซึง่อาจจะก่อให้เกิดปัญหาในด้านความปลอดภยัเก่ียวกบัสารเคมี หรือวตัถเุคมีอนัตราย

ขึน้ได้  

  ดงันัน้ เม่ือกฎหมาย REACH บงัคบัใช้อย่างเป็นทางการในเดือนมิถนุายน พ.ศ. 

2550 ทําให้ผู้ ท่ีต้องการส่งสารเคมีเข้าไปจําหน่ายในสหภาพยโุรปต้องเร่ิมดําเนินการจดทะเบียน

สารเคมีให้เป็นไปตามข้อกําหนดของกฎหมาย REACH หากผู้ส่งออกรายใดมิได้ปฏิบตัิตามท่ี 

REACH กําหนดแล้วก็ไม่สามารถท่ีจะทําการค้าขายสารเคมีในตลาดการค้าของสหภาพยโุรปได้

ตอ่ไป เพราะฉะนัน้ ผู้ผลิตสารเคมีของไทยหากต้องการท่ีจะรักษาตลาดสารเคมีของตนไว้ก็จะต้อง

ดําเนินการตามท่ี REACH กําหนด ดงันัน้ ผู้ผลิตสารเคมีจึงมีความจําเป็นท่ีจะต้องศึกษาถึง

รายละเอียดของกฎหมาย เพ่ือท่ีจะได้ปฏิบตัิตามกฎระเบียบสารเคมีของสหภาพยุโรปได้อย่าง

ถกูต้องต่อไป ดงันัน้ ผู้ เขียนจึงมีความเห็นว่าในฐานะท่ีประเทศไทยเป็นประเทศท่ีส่งออกสารเคมี

เข้าไปจําหน่ายในสหภาพยโุรปรายหนึ่งจึงควรท่ีจะนําเอากฎระเบียบ REACH มาเป็นต้นแบบใน

การแก้ไขพระราชบญัญตัวิตัถอุนัตราย พ.ศ. 2535 โดยควรจะนํากระบวนการท่ีเก่ียวข้องกบัการจด

ทะเบียนสารเคมี การประเมินสารเคมี และการอนุญาตให้ใช้สารเคมีอันตรายมาต้นแบบ 

ดงัตอ่ไปนีคื้อ 

(1) กําหนดให้ผู้ผลิต ผู้ นําเข้า ผู้ส่งออก หรือผู้ มีไว้ในครอบครอง สารเคมีทุก

ชนิดท่ีมีปริมาณตัง้แต ่1 ตนัตอ่ปีขึน้ไป ต้องดําเนินการจดทะเบียนสารเคมี และสารเคมีท่ีมีปริมาณ

มากกวา่ 10 ตนัตอ่ปีขึน้ไป จะต้องเสนอข้อมลูทางเทคนิค และรายงานประเมินความปลอดภยัของ

สารเคมีประกอบการย่ืนขออนญุาต และหากสารเคมีท่ีมีปริมาณมากกว่า 100 ตนัตอ่ปี จะต้องย่ืน

รายงานการทดสอบเก่ียวกับพิษวิทยา และนิเวศน์พิษวิทยา และข้อมลูการทดสอบทางเคมีและ

กายภาพประกอบการขออนญุาตด้วย 

(2) การกําหนดคา่ธรรมเนียมในการจดทะเบียนสารเคมี พระราชบญัญตัวิตัถุ

อนัตราย พ.ศ. 2535 ได้กําหนดอตัราค่าธรรมเนียมไว้ในอตัราท่ีต่ํากว่าความเป็นอนัตรายของ
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สารเคมี ผู้ เขียนเห็นว่าควรจะกําหนดอตัราค่าธรรมเนียมในการจดทะเบียนให้เหมาะสมกบัชนิด

และความเป็นอนัตรายของสารเคมี 

(3) ควรท่ีจะนําระบบการรวมศนูย์ข้อมลูตา่งๆ ไม่ว่าจะเป็นในด้านข้อมลูของ

สารเคมี ข้อมูลการทดสอบประเภทต่างๆ รวมไว้เป็นศูนย์เดียวกันเพ่ือสะดวกต่อผู้ ท่ีต้องการใช้

ข้อมลูของสารเคมีชนิดต่างๆ และควรให้ศนูย์ข้อมลูวตัถอุนัตรายเป็นศนูย์กลางในการขึน้ทะเบียน

เพ่ือให้ผู้ ท่ีต้องการผลิต นําเข้า ส่งออก หรือมีไว้ในครอบครองจะได้ดําเนินการตามกระบวนการได้

เป็นระบบเดียวกนั โดยไมเ่กิดความซบัซ้อนในการปฏิบตัิตามกฎหมายเหมือนในรูปแบบเดิม ซึง่จะ

ทําให้สามารถท่ีจะตดิตามความเคล่ือนไหวของสารเคมีได้อยา่งมีประสทิธิภาพมากยิ่งขึน้ 

  การจดทะเบียนสารเคมีทกุชนิดตามปริมาณการใช้สารเคมี เช่น ปริมาณ 1 ตนัตอ่

ปี หรือ 10 ตนัตอ่ปี เป็นต้น จะทําให้สารเคมีทกุชนิดท่ีมีอยู่เป็นจํานวนมากในประเทศไทยจะต้อง

ดําเนินการขอจดทะเบียนตามปริมาณท่ีกฎหมายกําหนดไว้ โดยการกําหนดดงักลา่วจะทําให้ทราบ

ว่ามีวตัถอุนัตราย หรือสารเคมีทัง้หมดมีปริมาณมากน้อยเท่าใด และมีจํานวนชนิดเป็นเท่าใดท่ีอยู่

ในตลาดการค้าสารเคมีของประเทศไทย ทําให้การจดัการควบคมุความเป็นอนัตรายของสารเคมี

สามารถท่ีจะทําได้อย่างมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึน้ โดยสามารถท่ีจะตรวจสอบได้ว่าสารเคมี

อนัตรายชนิดใดอยู่ในความครอบครองของผู้ ใด และผู้ ท่ีจะต้องนํามาใช้ก็สามารถท่ีจะนํามาใช้ได้

อย่างปลอดภยั และสะดวกต่อการตรวจสอบว่ามีสารเคมีชนิดใดได้เคยขึน้ทะเบียนเอาไว้บ้างแล้ว 

หากมีผู้ ท่ีต้องการผลิต นําเข้า ส่งออก หรือมีไว้ในครอบครองจะได้ดําเนินการให้ถูกต้องตาม

กระบวนการตอ่ไป  

 นอกเหนือไปจากนัน้แล้ว การท่ีประเทศไทยนําเอา REACH มาเป็นต้นแบบก็

สามารถท่ีจะสกดักัน้การย้ายฐานการผลิตจากผู้ผลิตสารเคมีอนัตรายท่ี REACH ห้ามการผลิตเข้า

มาในประเทศไทยได้ เพราะหากตลาดในสหภาพยุโรปได้ดําเนินการตามกฎระเบียบ REACH 

อย่างเคร่งครัดแล้วก็มีโอกาสท่ีผู้ผลิตสารเคมีท่ีก่อให้เกิดอนัตรายอย่างร้ายแรงมากท่ีไม่สามารถท่ี

จะนําสารเคมีของตนเข้าไปจําหน่ายในสหภาพยุโรปได้เน่ืองจากไม่สามารถปฏิบัติตาม

กระบวนการ REACH ได้ ผู้ผลติสารเคมีอนัตรายนัน้จงึจําเป็นท่ีจะต้องหาตลาดการค้าสารเคมีแห่ง

ใหม ่หากประเทศไทยไม่ได้มีการจดัการสารเคมีท่ีเป็นระบบอย่างสหภาพยโุรปแล้วอาจไม่สามารถ

ท่ีจะต่อต้านการย้ายฐานการผลิตของสารเคมี หรือผลิตภณัฑ์เคมีท่ีถกู REACH ห้าม หรือจํากดั

การผลติเข้ามาในประเทศไทยได้ ทําให้ประชากร และสิ่งแวดล้อมของประเทศต้องได้รับผลกระทบ

จากสารเคมีอนัตรายเหลา่นัน้อย่างหลีกเล่ียงไม่ได้ เพราะฉะนัน้ การนํา REACH มาเป็นต้นแบบ
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นอกจากจะทําให้ประเทศไทยป้องกนัการย้ายฐานการผลิตสารเคมีอนัตรายเข้ามาในประเทศไทย

ได้แล้ว ประเทศไทยยังสามารถท่ีจะดําเนินการคุ้มครองสุขอนามัยของมนุษย์ สัตว์ พืช และ

สิ่งแวดล้อมได้ตามหลกัเกณฑ์ของความตกลง TBT และตามข้อยกเว้นในมาตรา 20 (b) ของ 

GATT ได้อีกด้วย  
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REACH พระราชบัญญัตวิัตถุอันตราย พ.ศ. 2535 
การแบ่งประเภทของสารเคมี 

 
1. สารเคมี และสารประกอบของสารเคมี 

2. สารเคมีที่อยูใ่นรูปของเคมีภณัฑ์ 

3. สารเคมีที่ประกอบอยูใ่นผลติภณัฑ์ 

4. สารเคมีที่เกิดระหวา่งกระบวนการผลติ 

แบ่งวัตถุอันตรายออกเป็น 10 ประเภท คอื 

1. วตัถรุะเบิดได้ 

2. วตัถไุวไฟ 

3. วตัถอุอกซไิดท์ และวตัถเุปอร์ออกไซด์ 

4. วนัถมุีพิษ 

5. วตัถทุี่ทําให้เกิดโรค 

6. วตัถกุมัมนัตรังส ี

7. วตัถทุี่ทําให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางพนัธกุรรม 

8. วตัถกุดักร่อน 

9. วตัถทุี่ก่อให้เกิดการระคายเคือง 

10. วตัถอุยา่งอื่น 

แบ่งวัตถุอนัตรายออกตามการควบคุมเป็น 4 ชนิด คือ 

1. วตัถอุนัตรายชนิดที่ 1 
2. วตัถอุนัตรายชนิดที่ 2 
3. วตัถอุนัตรายชนิดที่ 3 
4. วตัถอุนัตรายชนิดที่ 4 
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การแบ่งประเภทของสารเคมี (ต่อ) 
 

 

การแบ่งประเภทของสารเคมี (ต่อ) 
 

หน่วยงานที่รับผิดชอบวัตถุอันตราย 
 

1. กรมโรงงานอตุสาหกรรม 

2. กรมวิชาการเกษตร 
3. กรมประมง 

4. สาํนกังานคณะกรรมการอาหารและยา 

5. กรมธรุกิจพลงังาน 

6. สาํนกังานปรมาณเูพื่อสนัติ 

 

การกาํหนดชนิดของวัตถุอนัตราย 
 

คณะกรรมการวตัถอุนัตรายเป็นผู้ให้ความเห็นตอ่รัฐมนตรีวา่การ

กระทรวงอตุสาหกรรมในการออกประกาศชนิดของวตัถอุนัตราย โดย

ประกาศไว้ในราชกิจจานเุบกษา 
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การจดทะเบยีนสารเคมี 

 

1. สารเคมีทกุชนิดที่มีปริมาณตัง้แต ่1 ตนั ตอ่ปี 

-ต้องยื่นข้อมลูทางเทคนิคประกอบการจดทะเบียน 

2.  สารเคมีทกุชนิดที่มีปริมาณถงึ 10 ตนั ตอ่ปี 

     -ข้อมลูทางเทคนิค 

     -รายงานการประเมินความปลอดภยั 

3.  สารเคมีทกุชนิดที่มีปริมาณถงึ 100 ตนั ตอ่ปี 

     -ข้อมลูทางเทคนิค 

     -รายงานการประเมินความปลอดภยั 

     -ข้อมลูการทดสอบทางเคมี – กายภาพ   

4. สารเคมีทกุชนิดที่มีปริมาณถงึ 1,000 ตนั ขึน้ไป 

    -ข้อมลูทางเทคนิค 

    -รายงานการประเมินความปลอดภยั 

   -ข้อมลูการทดสอบทางเคมี – กายภาพ 

   -แนวทางการทดสอบสารเคมี 

 

การจดทะเบยีนสารเคมี 

 

1. วตัถอุนัตรายชนิดที่ 1 ไมต่้องดําเนินการใดๆ 

 

ยกเว้น  กรมโรงงานอตุสาหกรรม และสาํนกังานคณะกรรมการอาหาร 

และยา ให้แจ้งข้อเทจ็จริงเกี่ยวกบัข้อมลูวตัถอุนัตราย เชน่ ชื่อวตัถอุนัตราย 

ปริมาณของวตัถอุนัตราย การเก็บรักษาวตัถอุนัตราย เป็นต้น 

 

1. วตัถอุนัตรายชนิดที่ 2  

เฉพาะผู้ผลติ และผู้ นําเข้าวตัถอุนัตรายชนิดที่ 2 จะต้องดําเนินการ

ขอขึน้ทะเบียนก่อน เมื่อได้รับใบสาํคญัการขึน้ทะเบียนแล้ว ถงึจะ

ดําเนินการผลติ หรือนําเข้าวตัถอุนัตรายชนิดที่  2 ได้ 
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เอกสารประกอบการจดทะเบยีน 

1. ข้อมลูทางเทคนิค 

ก. ข้อมลูเกี่ยวกบัสารเคมี ชื่อสาร คณุสมบตัิของสาร ความเป็น

พิษของสารเคมี 

ข. ชื่อผู้ผลติ ผู้ นําเข้า สถานที่ติดตอ่ 

ค. ปริมาณสารเคมีที่ผลติ หรือนําเข้า 

ง. ความเป็นอนัตรายของสารเคมี 

จ. วิธีการใช้สารเคมี 

ฉ. คําแนะนําการใช้สารเคมีอยา่งถกูวิธี 

ช. ข้อเสนอการทดสอบสารเคมี 
2.  รายงานการประเมินความปลอดภยัของสารเคมี 

ก. ผลวิเคราะห์ความเสีย่งจากการใช้สารเคมีที่อาจเกิดกบัมนษุย์ 

สิง่แวดล้อม โดยประเมินจากคณุสมบตัิทางเคมี และทาง

กายภาพ 

ข. ลกัษณะและโอกาสที่จะสมัผสัสาร และวธิีการจดัการของเสยี 

ค. การป้องกนัความเสีย่งจากการใช้สารเคม ี

 

เอกสารในการขึน้ทะเบียนประกอบด้วย 

1. ข้อมลูเกี่ยวกบัวตัถอุนัตราย ชื่อวตัถอุนัตราย สตูร อตัราสว่น ชื่อ

ทางการค้าของสารเคมี 

2. ชื่อผู้ผลติสารเคมี แหลง่ผลติสารเคมี 

3. ชื่อ และที่อยูข่องผู้ขอขึน้ทะเบียน 

4. ข้อมลูความปลอดภยั 

5. ข้อกําหนดเฉพาะของวตัถอุนัตราย (specification) 

6. เอกสารภาพถ่ายแสดงลกัษณะภาชนะบรรจวุตัถอุนัตราย 

7. ตวัอยา่งของวตัถอุนัตราย 
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การตรวจสอบและประเมินความเสี่ยง 
 

1. การตรวจสอบประเมนิเอกสาร  (Dossier Evaluation) 

เป็นการตรวจสอบและประเมินเอกสารในเรื่องดงัตอ่ไปนี ้คือ 

1.1  ข้อเสนอทําการทดลอง 

ก. สารเคมีใหม ่

ข. สารเคมีที่มีอยูเ่ดิม เป็นสารก่อมะเร็ง สารก่อการกลายพนัธุ์ 

สารที่เป็นพิษตอ่ระบบสบืพนัธุ์ 

1.2  ตรวจสอบความถกูต้องสมบรูณ์ของเอกสารที่ยื่นขอจดทะเบยีน 

1.3  มีอํานาจสัง่ให้สง่เอกสารเพิม่เติม 

1.4  มีคําสัง่อนญุาต หรือไมอ่นญุาตให้ทดลอง 

2. การตรวจสอบประเมนิสารเคมี (Substance Evaluation) 

2.1  โดยพิจารณาจากความเสีย่งของสารเคมี และข้อมลูความเป็น

อนัตราย โดยใช้ข้อมลูที่ได้จากการทํานายคณุสมบตัิของสารด้วย 

QSARs เพื่อประเมินวา่จะต้องขอข้อมลูเพิ่มเติมหากข้อมลูไมช่ดัเจน 

2.2  สง่ข้อมลูที่ตรวจสอบแล้วให้คณะกรรมาธิการเพื่อพิจารณา 

2.3 คณะกรรมาธิการจะต้องตรวจสอบให้เสร็จภายใน 12 เดือน ถ้าไม่

เสร็จภายในระยะเวลาที่กําหนดให้ถือวา่การประเมินเสร็จสิน้แล้ว 

 

 

การตรวจสอบและประเมินความเสี่ยง 
 

-ไมม่ีข้อมลู- 
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REACH พระราชบัญญัตวิัตถุอนัตราย พ.ศ. 2535 
การขออนุญาตผลิตและใช้ (Authorization) 

 

     สารเคมีที่มีความเป็นอนัตรายมาก ควรมีความระมดัระวงัอยา่งสงูใน 

การใช้ และควรอนญุาตให้ใช้อยา่งมีเงื่อนไข ดงันัน้ จงึต้องดําเนินการขอ

อนญุาตก่อนการผลติ และใช้ เพื่อลดความเสีย่งตอ่สขุภาพและสิง่แวดล้อม

เชน่ สารก่อมะเร็ง สารก่อการกลายพนัธุ์ สารที่เป็นพิษตอ่ระบบสบืพนัธุ์  

สารที่ตกค้างยาวนานมาก และสะสมในสิง่มีชีวิต สารที่กอ่ให้เกิดผลกระทบ

ร้ายแรงตอ่สขุภาพมนษุย์ และสิง่แวดล้อม โดยพิจารณาเป็นรายกรณีไป  

    สารเคมีที่ต้องขออนญุาตผลติ และใช้จะแบง่ขัน้ตอนการจดัการ

ดงัตอ่ไปนี ้คือ 

1. จดัลาํดบัความสาํคญัของสารที่มีความเป็นอนัตรายสงูโดยทําเป็น 
Candidate list 

2. รายชื่อสารเคมีที่ต้องได้รับอนญุาตก่อนการผลติและจําหนา่ยจะ

ปรากฏอยูใ่นภาคผนวก XIV 

3. สารเคมีที่อยูใ่น Candidate list ต้องจดแจ้งภายใน 6 เดือน นบัจาก

วนัที่สารนัน้ถกูระบไุว้ใน Candidate list 

4. การอนญุาต จะอนญุาตตามสารที่ระบปุระเภท หรือลกัษณะการใช้

ไว้อยา่งชดัเจน 

 

การขออนุญาตผลิตและใช้ (Authorization) 

 

   วัตถุอนัตรายชนิดที่ 3  จะต้องขอใบอนญุาตการผลติ การนําเข้า การ

สง่ออก หรือการมีไว้ในครอบครอง โดยยื่นขออนญุาตตอ่หนว่ยงานที่

รับผิดชอบวตัถอุนัตรายชนิดนัน้ๆ  
    

     ผู้ได้รับใบอนญุาตให้ผลติ นําเข้า หรือสง่ออก จะได้รับยกเว้นไมต่้องมี

ใบอนญุาตการมีไว้ในครอบครองซึง่วตัถอุนัตรายชนิดที่ 3  
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5. การอนญุาตจะไมก่ําหนดปริมาณที่อนญุาตให้ใช้สารเคมีอนัตราย 

6. การขออนญุาตใช้บงัคบักบัสารเคมีทกุชนิด 

7. กําหนดระยะเวลาในการอนญุาต อาจเปลี่ยนแปลง แก้ไข หรือ

ระงบัการใช้ได้ 

8. การอนญุาตให้ใช้สารเคมีที่มีความเป็นอนัตรายนีไ้มข่ึน้กบัการขอ

จดทะเบียนสารเคมี สารเคมีที่เข้าเกณฑ์ต้องขออนญุาตจะต้อง

ดําเนินการขออนญุาต ไมว่า่สถานะในการจดทะเบียนสารเคมีนัน้

จะเป็นเชน่ไร 

9. ผู้ขอใช้สารเคมีอนัตราย จะต้องใช้สารเคมีอนัตรายภายในขอบเขต

ที่ได้รับอนญุาตให้ใช้ได้เทา่นัน้ 

10. จะต้องดําเนินการขออนญุาตก่อนการผลิต หรือใช้สารเคมีอนัตราย 

90 วนั 

 

การจาํกัดการผลติ การใช้ หรือการจาํหน่าย (Restriction) 

 

สารเคมีที่มีความเป็นอนัตรายสงูมากตอ่ชีวิตและสขุภาพของ

มนษุย์ และสิ่งแวดล้อม จะต้องมีการจํากดัการผลติ การใช้ และการ

จําหน่าย  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

การจาํกัดการผลติ การใช้ หรือการจาํหน่าย (Restriction) 

   

        วัตถุอนัตรายชนิดที่ 4 ห้ามมิให้มีการผลติ นําเข้า สง่ออก หรือมีไว้ใน 

ครอบครอง 
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การจาํกัดการผลติ การใช้ หรือการจาํหน่าย (ต่อ) 
 

       ในกรณีที่มีความจําเป็นที่จะต้องใช้สารเคมีที่มีความเป็นอนัตรายสงู 

และไมส่ามารถหาสารเคมีที่มีความเป็นอนัตรายน้อยกวา่แทนได้ โดย

พิจารณาแล้วเห็นวา่มีความจําเป็นในการใช้จากเหตผุลทางเศรษฐกิจ และ 

สงัคม  คณะกรรมาธิการอาจพิจารณาอนญุาตให้ใช้สารเคมีอนัตรายนัน้ได้ 

แตก่ารอนญุาตจะอนญุาตอยา่งจํากดั และต้องดแูลให้ผู้ผลติ หรือผู้ใช้

ปฏิบตัิตามเงื่อนไขอยา่งเคร่งครัด   

     สารเคมีที่ต้องจํากดัการผลติ การใช้ หรือการจําหนา่ย ได้แก่สารเคมีที่

ปรากฏอยูใ่นภาคผนวก XVII ผู้ผลติ ผู้ จําหนา่ย หรือผู้ใช้สารเคมีต้องปฏิบตัิ

ตามที่กฎหมายกําหนดอยา่งเคร่งครัดได้แก่ สารก่อมะเร็งประเภท 1 สารก่อ

มะเร็งประเภท 2 สารก่อการกลายพนัธุ์ และสารที่มีความเป็นพิษตอ่ระบบ

สบืพนัธุ์ 

ก. สารก่อมะเร็งประเภทที่ 1 หมายถงึ สารที่มีข้อมลูยืนยนัชดัเจน

วา่ก่อให้เกิดมะเร็งในมนษุย์ 

สารก่อมะเร็งประเภทที่ 2 หมายถึง สารที่ต้องสงสยัวา่จะก่อให้เกิด

มะเร็งในมนษุย์ เนื่องจากมีข้อมลูยืนยนัวา่ก่อให้เกิด 

 

การจาํกัดการผลติ การใช้ หรือการจาํหน่าย (ต่อ) 
 

ข้อยกเว้น รัฐมนตรีวา่การกระทรวงอตุสาหกรรม โดยความเหน็ชอบของ 

คณะกรรมการวตัถอุนัตราย มีอํานาจในการประกาศให้วตัถอุนัตรายบาง 

ชนิดไมต่้องปฏิบตัิตามกฎหมาย 
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การจาํกัดการผลติ การใช้ หรือการจาํหน่าย (ต่อ) 
มะเร็งในสตัว์ แตย่งัไมช่ดัเจนวา่ก่อให้เกิดมะเร็งในมนษุย์ 

  คณะกรรมาธิการเป็นผู้ กําหนดการจํากดัการใช้สารเคมีอนัตรายให้

เป็นไปตามหลกัเกณฑ์  โดยมีขัน้ตอนในการพิจารณาจาก 

1. ความเห็นขององค์กรกลาง และคณะกรรมการประเมินความ

เสีย่ง 

2. ความเห็นขององค์กรกลาง และคณะกรรมการวิเคราะห์ด้าน

เศรษฐกิจและสงัคม 

3. คณะกรรมาธิการจะต้องพจิารณาความเห็นของคณะกรรมการ

ประเมินความเสีย่ง และคณะกรรมการวิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจ

และสงัคม ให้แล้วเสร็จภายในระยะเวลา 3 เดือน นบัจากวนัที่

ได้รับความเหน็พร้อมเอกสารจากองค์กรกลาง 

4. ความเห็นของคณะกรรมการประเมินความเสีย่ง และความเห็น

ของคณะกรรมการวิเคราะห์ด้านเศรษฐกิจและสงัคมจะถกู

ประกาศในเวปไซด์เพือ่ความโปร่งใส ตรวจสอบได้ 

5. ประกาศให้ใช้สารเคมีอนัตรายนัน้ได้ 
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      องค์กรกลางจดัการสารเคมี (European Chemicals Agency, ECHA) 

 

ทําหน้าที่ดงัตอ่ไปนี ้

1. จดทะเบียนสารเคมีทกุชนิด 

2. จดัเก็บข้อมลูที่ได้รับจากการจดทะเบียน 

3. ตรวจสอบความสมบรูณ์ของข้อมลูที่ยื่นขอจดทะเบียน 

จดัระบบฐานข้อมลู และเผยแพร่ตอ่สาธารณะ 

4. ประสานงานและให้การสนบัสนนุในขัน้ตอนการพิจารณา และ

ประเมินสารเคมี 

5. ให้ข้อเสนอแนะในการจดัลาํดบัความสาํคญัของสารเคมีเพื่อการ

อนญุาต 

6. ให้การสนบัสนนุในการอนญุาต 

ตวัแทนผู้รับมอบอาํนาจทาํการแทนเฉพาะ (Only Representative) 

1. เป็นบคุคล หรือนิติบคุคลที่มีถิ่นพํานกัในสหภาพยโุรป 

2. เป็นผู้ มีความรู้อยา่งเพียงพอในการจดัการสารเคมี และข้อมลู

เกี่ยวกบัสารเคมี 

3.   ทําหน้าที่ยื่นขอจดทะเบียนสารเคมีให้กบัผู้ผลติ ผู้ นําเข้าที่อยูน่อก   

      สหภาพยโุรป 

ศูนย์ข้อมูลวตัถุอันตราย 

 

    ทําหน้าที่ในการเก็บรวบรวมเอกสารข้อมลูความปลอดภยัของผลติภณัฑ์ 

(MSDS) เป็นเอกสารข้อมลูเบือ้งต้นทางด้านข้อมลูทางกายภาพ การปฐม  

พยาบาลเบือ้งต้น การดบัเพลงิ เป็นต้น         
 

 

 

 

 

 

 

 

ตวัแทนในการขอขึน้ทะเบียน 

   -ไมม่ีข้อมลู- 
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4.  ทําหน้าที่สง่ข้อมลู หรือขอใช้ข้อมลู ตอ่รอง/เจรจา ในการแลกเปลีย่น 

     ข้อมลูสารเคมี 

5. ดแูลให้ลกูค้าได้รับ SDS ที่ทนัสมยัอยูเ่สมอ 

6. ติดตามปริมาณการนําเข้าสารเคมี 

 

      การส่งและรับข้อมูลระหว่างกนัในห่วงโซ่อุปทาน 

         

        ผู้ จําหน่ายสารเคมี ผลิตภณัฑ์ที่มีสว่นประกอบของสารเคมี จะต้องสง่

มอบข้อมลูความปลอดภยัของผลิตภณัฑ์ (Material Safety Data Sheets) ที่

ทนัสมยัอยูเ่สมอให้กบัผู้ ซือ้ และต้องปรับปรุงเมื่อมีการเปลีย่นแปลง 

 

      การแบ่งปันข้อมูล (Data Sharing) 

        

      กําหนดให้มีการใช้ข้อมูลร่วมกัน  เพื่อลดการทดลองที่ซํา้ซ้อนใน

สตัว์ทดลองที่มีกระดูกสนัหลงั โดยผู้ ร่วมกันทําการค้นคว้าทดลองจะต้อง

ร่วมกนัรับภาระค่าใช้จ่ายที่เกิดขึน้ โดยผู้ขอใช้ข้อมลูจะต้องชําระเงินให้กบั

เจ้าของข้อมลูตามสดัสว่นของข้อมลูที่ต้องการใช้ 

 
 
 
 
 
 

  การส่งและรับข้อมูลระหว่างกนัในห่วงโซ่อุปทาน 

 

-ไมม่ีข้อมลู- 
 
 
 
 

   การแบ่งปันข้อมูล (Data Sharing) 

 

-ไมม่ีข้อมลู-  
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ภาคผนวก ก 
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The General Agreement On Tariffs And Trade  

 

Article XX General Exceptions 

 
Subject to the requirement that such measures are not applied in a manner 

which would constitute a means of arbitrary or unjustifiable discrimination between 

countries where the same conditions prevail, or a disguised restriction on international 

trade, nothing in this Agreement shall be construed to prevent the adoption or 

enforcement by any contracting party of measures:  

(a) necessary to protect public morals;  

(b) necessary to protect human, animal or plant life or health;  

(c) relating to the importation or exportation of gold or silver;  

(d) necessary to secure compliance with laws or regulations which are not 

inconsistent with the provisions of this Agreement, including those relating to customs 

enforcement, the enforcement of monopolies operated under paragraph 4 of Article II 

and Article XVII, the protection of patents, trade marks and copyrights, and the 

prevention of deceptive practices;  

(e) relating to the products of prison labour;  

(f) imposed for the protection of national treasures of artistic, 

historic or archaeological value;  

(g) relating to the conservation of exhaustible natural resources if 

such measures are made effective in conjunction with restrictions on 

domestic production or consumption;  

(h) undertaken in pursuance of obligations under any intergovernmental 

commodity agreement which conforms to criteria submitted to the CONTRACTING 

PARTIES and not disapproved by them or which is itself so submitted and not so 

disapproved;  

(i) involving restrictions on exports of domestic materials necessary to ensure 

essential quantities of such materials to a domestic processing industry during periods 
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when the domestic price of such materials is held below the world price as part of a 

governmental stabilization plan; Provided that such restrictions shall not operate to 

increase the exports of or the protection afforded to such domestic industry, and shall 

not depart from the provisions of this Agreement relating to non-discrimination;  

(j) essential to the acquisition or distribution of products in general or local short 

supply; Provided that any such measures shall be consistent with the principle that all 

contracting parties are entitled to an equitable share of the international supply of such 

products, and that any such measures, which are inconsistent with the other provisions 

of this Agreement shall be discontinued as soon as the . conditions giving rise to them 

have ceased to exist.  
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Commission Regulation (EC) No 340/2008 
of 16 April 2008 

on the fees and charges payable to the European Chemicals Agency 
pursuant to Regulation (EC) No 1907/2006 of the European Parliament and of 
the Council on the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of 

Chemicals (REACH) 
(Text with EEA relevance) 

 

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, 

Having regard to Regulation (EC) No 1907/2006 of the European Parliament and of the 

Council of 18 December 2006 concerning the Registration, Evaluation, Authorisation 

and Restriction of Chemicals (REACH), establishing a European Chemicals Agency, 

amending Directive 1999/45/EC and repealing Council Regulation (EEC) No 793/93 and 

Commission Regulation (EC) No 1488/94 as well as Council Directive 76/769/EEC and 

Commission Directives 91/155/EEC, 93/67/EEC, 93/105/EC and 2000/21/EC [1], and in 

particular Article 74(1) and Article 132 thereof, 

Whereas: 

(1) The structure and amounts of the fees and charges collected by the European 

Chemicals Agency, hereinafter the "Agency", as well as the rules for payment should be 

established. 

(2) The structure and amount of the fees should take account of the work required by 

Regulation (EC) No 1907/2006 to be carried out by the Agency and the competent 

authorities and should be fixed at such a level as to ensure that the revenue derived 

from them when combined with other sources of the Agency's revenue pursuant to 

Article 96(1) of Regulation (EC) No 1907/2006 is sufficient to cover the cost of the 

services delivered. The fees for registration should also take into account the work that 

may be done pursuant to Title VI of Regulation (EC) No 1907/2006. 
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(3) A fee should be set for the registration of substances which should depend on 

the tonnage range of those substances. However, no fee should be levied for 

registrations covered by Article 74(2) of Regulation (EC) No 1907/2006. 

(4) Specific fees should be levied in the case of registrations of isolated intermediates 

submitted under Article 17(2), Article 18(2) or (3) or Article 19 of Regulation (EC) No 

1907/2006. 

(5) Requests made in accordance with Article 10(a)(xi) of Regulation (EC) No 1907/2006 

should also give rise to the payment of a fee. 

(6) A fee should be levied for updates to the registration. In particular, a fee should be 

paid for updates of the tonnage range, for changes in the identity of the registrant 

involving a change in legal personality, and for certain changes in the status of the 

information contained in the registration. 

(7) A fee should be levied for the notification of information concerning product and 

process oriented research and development (PPORD) in accordance with Article 9 of 

Regulation (EC) No 1907/2006. A charge should be levied also for any request for an 

extension of a PPORD exemption. 

(8) A fee should be levied for the submission of an application for an authorisation. The 

fee should consist of a base fee that should cover one substance, one use, and one 

applicant, and additional fees for any additional substance, use, or applicant covered 

by the application. A charge should also be levied for the submission of a review report. 

(9) Reduced fees and charges should apply in the case of certain joint submissions. 

Reduced fees and charges should also apply to micro, small and medium-sized 

enterprises (SMEs) within the meaning of Commission Recommendation 2003/361/EC of 

6 May 2003 concerning the definition of micro, small and medium-sized enterprises. 

(10) In case of an only representative, the assessment of whether the reduction for SMEs 

applies should be done by reference to the headcount, turnover and balance sheet 

information of the non-Community manufacturer, formulator of a preparation, or producer 

of an article that is represented by that only representative in connection with that 

transaction, including relevant information from linked and partner companies of the 
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non-Community manufacturer, formulator of a preparation, or producer of an article, 

in accordance with Recommendation 2003/361/EC. 

(11) Reductions provided for in this Regulation should apply on the basis of a 

declaration of the entity that claims to be entitled to the reduction. The submission of 

false information should be discouraged by the imposition of an administrative charge 

by the Agency and a dissuasive fine by the Member States, if appropriate. 

(12) A fee should be levied for any appeal lodged in accordance with Article 92 of 

Regulation (EC) No 1907/2006. The amount of the fee should take into account the 

complexity of the work involved. 

(13) Fees and charges should be levied in euro only. 

(14) A proportion of the fees and charges collected by the Agency should be transferred 

to the competent authorities of the Member States to compensate them for the work of 

the rapporteurs of the committees of the Agency and, as appropriate, for other tasks 

provided for in Regulation (EC) No 1907/2006. The maximum proportion of the fees and 

charges to be transferred to the competent authorities of the Member States should be 

determined by the Management Board of the Agency following a favourable opinion 

from the Commission. 

(15) In fixing the amounts to be transferred to the competent authorities of the Member 

States and in fixing any necessary remuneration in respect of any other agreed work 

done for the Agency, the Management Board of the Agency should observe the 

principle of sound financial management as defined in Article 27 of Council Regulation 

(EC, Euratom) No 1605/2002 of 25 June 2002 on the Financial Regulation applicable to 

the general budget of the European Communities [3]. It should also ensure that the 

Agency continues to have available sufficient financial resources to undertake its tasks, 

having regard to existing and pluriannual estimated budgetary appropriations and it 

should take into account the workload involved for the competent authorities of the 

Member States. 

(16) Deadlines for the payment of fees and charges levied under this Regulation should 

be fixed taking due account of the deadlines of the procedures provided for in 

Regulation (EC) No 1907/2006. In particular, the first deadline for payment of the fee in 
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connection with the submission of a registration dossier or the submission of an 

update should be fixed taking into account the deadlines during which the Agency must 

perform the completeness check. Likewise, the first deadline for payment of fees in 

connection with notifications for an exemption from the obligation to register for product 

and process orientated research and development should be fixed taking into account 

the deadline provided for in Article 9(5) of Regulation (EC) No 1907/2006. However, a 

second reasonable deadline should be set by the Agency for payments that are not 

made before expiry of the first deadline. 

(17) Fees and charges provided for under this Regulation should be adapted to take 

account of inflation and for that purpose the European Index of Consumer Prices 

published by Eurostat pursuant to Council Regulation (EC) No 2494/95 of 23 October 

1995 concerning harmonised indices of consumer prices [4] should be used. 

(18) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of 

the Committee established under Article 133 of Regulation (EC) No 1907/2006, 

 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

CHAPTER I 

SUBJECT MATTER AND DEFINITIONS 

Article 1 

Subject matter 

This Regulation lays down the amounts, and rules for payment, of the fees and charges 

levied by the European Chemicals Agency, hereinafter the "Agency", as provided for in 

Regulation (EC) No 1907/2006. 

Article 2 

Definitions 

For the purposes of this Regulation: 

1. "SME" means a micro, small or medium-sized enterprise within the meaning of 

Recommendation 2003/361/EC; 

2. "medium enterprise" means a medium-sized enterprise within the meaning of 

Recommendation 2003/361/EC; 
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3. "small enterprise" means a small enterprise within the meaning of 

Recommendation 2003/361/EC; 

4. "micro enterprise" means a micro enterprise within the meaning of Recommendation 

2003/361/EC. 

CHAPTER II 

FEES AND CHARGES 

Article 3 

Fees for registrations submitted under Articles 6, 7 or 11 of Regulation (EC) No 

1907/2006 

1. The Agency shall levy a fee, as provided for in paragraphs 2, 3 and 4 of this Article, 

for any registration of a substance under Article 6, 7 or 11 of Regulation (EC) No 

1907/2006. However, no fee shall be levied for the registration of a substance in a 

quantity of between 1 and 10 tonnes where the submission of the registration contains 

all the information required in Annex VII to Regulation (EC) No 1907/2006, as provided 

for in Article 74(2) of that Regulation. 

2. Where the submission for registration of a substance in the range of 1 to 10 tonnes 

does not contain all the information required in Annex VII to Regulation (EC) No 

1907/2006, the Agency shall levy a fee, as set out in Annex I to this Regulation. The 

Agency shall levy a fee for any registration of a substance in a quantity of 10 tonnes or 

more, as set out in Annex I. 

3. In the case of a joint submission the Agency shall levy a reduced fee on each 

registrant, as set out in Annex I. However, if a registrant submits separately part of the 

relevant information referred to in Article 10(a)(iv), (vi), (vii) and (ix) of Regulation (EC) 

No 1907/2006, the Agency shall levy a fee for an individual submission on that 

registrant, as set out in Annex I to this Regulation. 

4. Where the registrant is an SME, the Agency shall levy a reduced fee, as set out in 

Table 2 of Annex I. 

5. Fees due under paragraphs 1 to 4 shall be paid within 14 calendar days from the 

date on which the invoice is notified to the registrant by the Agency. However, invoices 

linked to a registration of a pre-registered substance that is submitted to the Agency 
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during the two months that precede the relevant registration deadline of Article 23 of 

Regulation (EC) No 1907/2006 shall be paid within 30 days from the date on which the 

invoice is notified to the registrant by the Agency. 

6. Where the payment is not made before expiry of the deadline provided for in 

paragraph 5, the Agency shall set a second deadline for the payment. Where the 

payment is not made before expiry of the second deadline, the registration shall be 

rejected. 

7. Where the registration has been rejected due to the failure of the registrant to submit 

missing information or due to his failure to pay the fee before expiry of the deadlines, the 

fees paid in relation to that registration shall not be refunded or otherwise credited to the 

registrant. 

Article 4 

Fees for registrations submitted under Article 17(2), Article 18(2) or (3) or Article 19 of 

Regulation (EC) No 1907/2006 

1. The Agency shall levy a fee, as provided for in paragraphs 2, 3 and 4 of this Article, 

for any registration of an on-site or transported isolated intermediate under Article 17(2), 

Article 18(2) or (3) or Article 19 of Regulation (EC) No 1907/2006. However, no fee shall 

be levied for the registration of an on-site or transported isolated intermediate in a 

quantity of between 1 and 10 tonnes where the submission of the registration contains 

all the information required in Annex VII to Regulation (EC) No 1907/2006 as provided 

for in Article 74(2) of that Regulation. The fees under this Article shall only apply to 

registrations of on-site or transported isolated intermediates submitted under Article 

17(2), Article 18(2) or (3) or Article 19 of Regulation (EC) No 1907/2006. In the case of 

registrations of intermediate substances that require the information specified in Article 

10 of Regulation (EC) No 1907/2006, the fees set out in Article 3 of this Regulation shall 

apply. 

2. Where the submission for registration of an on-site or transported isolated 

intermediate in the range of 1 to 10 tonnes does not contain all the information required 

in Annex VII to Regulation (EC) No 1907/2006, the Agency shall levy a fee, as set out in 

Annex II to this Regulation. The Agency shall levy a fee for any registration of an on-site 
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or transported isolated intermediate in a quantity of 10 tonnes or more, as set out in 

Annex II. 

3. In the case of a joint submission the Agency shall levy a reduced fee on each 

registrant, as set out in Annex II. However, if a registrant submits separately part of the 

relevant information referred to in Article 17(2)(c) and (d), or Article 18(2)(c) and (d) of 

Regulation (EC) No 1907/2006, the Agency shall levy a fee for an individual submission 

on that registrant, as set out in Annex II to this Regulation. 

4. Where the registrant is an SME, the Agency shall levy a reduced fee, as set out in 

Table 2 of Annex II. 

5. Fees due under paragraphs 1 to 4 shall be paid within 14 calendar days from the 

date on which the invoice is notified to the registrant by the Agency. However, invoices 

linked to a registration of a pre-registered substance that is submitted to the Agency 

during the two months that precede the relevant registration deadline of Article 23 of 

Regulation (EC) No 1907/2006 shall be paid within 30 days from the date on which the 

invoice is notified to the registrant by the Agency. 

6. Where the payment is not made before the expiry of the deadline provided for in 

paragraph 5, the Agency shall set a second deadline for the payment. Where the 

payment is not made before the expiry of the second deadline, the registration shall be 

rejected. 

7. Where the registration has been rejected due to the failure of the registrant to submit 

missing information or due to his failure to pay the fee before expiry of the deadlines, the 

fees paid in relation to that registration shall not be refunded or otherwise credited to the 

registrant. 

Article 5 

Fees for updates of a registration under Article 22 of Regulation (EC) No 1907/2006 

1. The Agency shall levy a fee, as provided for in paragraphs 2, 3 and 4 of this Article, 

for updates of a registration under Article 22 of Regulation (EC) No 1907/2006. However, 

the Agency shall not levy a fee for the following updates of a registration: 

 (a) a change from a higher to a lower tonnage range; 
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 (b) a change from a lower to a higher tonnage range if the registrant has 

previously paid the fee for that higher tonnage range; 

 (c) a change in the status of the registrant or his identity, provided that it does 

not involve a change in legal personality; 

 (d) a change in the composition of the substance; 

 (e) information on new uses including uses advised against; 

 (f) information on new risks of the substance; 

 (g) a change in the classification and labelling of the substance; 

 (h) a change in the chemical safety report; 

 (i) a change in the guidance on safe use; 

 (j) a notification that a test listed in Annex IX or X to Regulation (EC) No 

1907/2006 must be developed; 

 (k) a request for previously confidential information to be accessible. 

2. The Agency shall levy a fee for updates of the tonnage range, as set out in Tables 1 

and 2 of Annex III. 

For other updates, the Agency shall levy a fee, as set out in Tables 3 and 4 of Annex III. 

3. In the case of an update to a joint submission the Agency shall levy a reduced fee on 

each registrant submitting the update, as set out in Annex III. However, if part of the 

relevant information referred to in Article 10(a)(iv), (vi), (vii) and (ix), Article 17(2)(c) and 

(d), or Article 18(2)(c) and (d) of Regulation (EC) No 1907/2006 is submitted separately, 

the Agency shall levy a fee for an individual submission, as set out in Annex III to this 

Regulation. 

4. Where the registrant is an SME, the Agency shall levy a reduced fee, as set out in 

Annex III. However, in cases of updates involving a change in the identity of the 

registrant, the SME reduction shall apply only if the new entity is an SME. 

5. Fees due under paragraphs 1 to 4 shall be paid within 14 calendar days from the 

date on which the invoice is notified to the registrant by the Agency. 

6. Where the payment is not made before expiry of the deadline provided for in 

paragraph 5, the Agency shall set a second deadline for the payment. Where the 

payment is not made before expiry of the second deadline, in the case of updates of the 
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tonnage range submitted in accordance with Article 22(1)(c) of Regulation (EC) No 

1907/2006, the update shall be rejected. Where the payment is not made before expiry 

of the second deadline, in the case of other updates, the update shall be rejected after 

the Agency has given formal warning to the registrant. 

7. Where the update has been rejected due to the failure of the registrant to submit 

missing information or due to his failure to pay the fee before expiry of the deadlines, the 

fees paid in relation to that update shall not be refunded or otherwise credited to the 

registrant. 

Article 6 

Fees for requests under Article 10(a)(xi) of Regulation (EC) No 1907/2006 

1. The Agency shall levy a fee, as provided for in paragraphs 2, 3 and 4 of this Article, 

for any request under Article 10(a)(xi) of Regulation (EC) No 1907/2006. 

2. The Agency shall levy a fee per item for which a request is made, as set out in Annex 

IV. In the case of a request concerning study summaries or robust study summaries, the 

Agency shall levy a fee for each study summary or robust study summary for which the 

request is made. 

3. In the case of a request that refers to a joint submission, the Agency shall levy a 

reduced fee on each registrant, as set out in Annex IV. 

4. Where the request is made by an SME, the Agency shall levy a reduced fee, as set 

out in Table 2 of Annex IV. 

5. The date on which the fee levied for a request is received by the Agency shall be 

considered to be the date of receipt of the request. 

Article 7 

Fees and charges for notifications under Article 9 of Regulation (EC) No 1907/2006 

1. The Agency shall levy a fee, as set out in Table 1 of Annex V to this Regulation, for 

any notification for an exemption from the general obligation to register for product and 

process orientated research and development, hereinafter "PPORD", under Article 9 of 

Regulation (EC) No 1907/2006. Where the notification is made by an SME, the Agency 

shall levy a reduced fee as set out in Table 1 of Annex V. 
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2. The Agency shall levy a charge, as set out in Table 2 of Annex V to this 

Regulation, for any request to extend an exemption from the general obligation to 

register for PPORD under Article 9 of Regulation (EC) No 1907/2006. Where the request 

is made by an SME, the Agency shall levy a reduced charge as set out in Table 2 of 

Annex V. 

3. Fees due under paragraph 1 shall be paid within seven calendar days from the date 

on which the invoice is notified by the Agency to the manufacturer, importer, or producer 

of articles making the notification. Charges due under paragraph 2 shall be paid within 

30 calendar days from the date on which the invoice is notified by the Agency to the 

manufacturer, importer, or producer of articles requesting an extension. 

4. Where the payment is not made before expiry of the deadline provided for in 

paragraph 3, the Agency shall set a second deadline for the payment. Where the 

payment is not made before expiry of the second deadline, the notification or the 

request for an extension shall be rejected. 

5. Where a notification or the request for an extension has been rejected due to the 

failure of the registrant to submit missing information or due to his failure to pay the fee 

or charges before expiry of the deadlines, the fees or charges paid in relation to that 

notification or that request for an extension shall not be refunded or otherwise credited 

to the person making the notification or the request. 

Article 8 

Fees for applications under Article 62 of Regulation (EC) No 1907/2006 

1. The Agency shall levy a fee, as provided for in paragraphs 2 and 3 of this Article, for 

any application for an authorisation of a substance under Article 62 of Regulation (EC) 

No 1907/2006. 

2. The Agency shall levy a base fee for any application for an authorisation of a 

substance, as set out in Annex VI. The base fee shall cover the application for an 

authorisation for one substance, one use, and one applicant. The Agency shall levy an 

additional fee, as set out in Annex VI to this Regulation, for each additional use, for each 

additional substance that meets the definition of a group of substances as defined in 

Section 1(5) of Annex XI to Regulation (EC) No 1907/2006 and that is covered by the 
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application, and for each additional applicant that is party to the application. For the 

purposes of this paragraph, each exposure scenario shall be considered a different use. 

3. Where the application is submitted by a medium enterprise or by two or more SMEs 

only, of which the largest enterprise is a medium enterprise, the Agency shall levy a 

reduced base fee and reduced additional fees, as set out in Table 2 of Annex VI. Where 

the application is submitted by a small enterprise or by two or more SMEs only, of which 

the largest enterprise is a small enterprise, the Agency shall levy a reduced base fee 

and reduced additional fees, as set out in Table 3 of Annex VI. Where the application is 

submitted by one or more micro enterprises only, the Agency shall levy a reduced base 

fee and reduced additional fees, as set out in Table 4 of Annex VI. 

4. The date on which the fee levied for the application for an authorisation is received by 

the Agency shall be considered to be the date of receipt of the application. 

Article 9 

Charges for reviews of authorisations under Article 61 of Regulation (EC) No 1907/2006 

1. The Agency shall levy a charge, as provided for in paragraphs 2 and 3 of this Article, 

for any submission of a review report under Article 61 of Regulation (EC) No 1907/2006. 

2. The Agency shall levy a base charge for submission of any review report, as set out in 

Annex VII. The base charge shall cover the submission of a review report for one 

substance, one use, and one applicant. The Agency shall levy an additional charge, as 

set out in Annex VII to this Regulation, for each additional use, for each additional 

substance that meets the definition of a group of substances as defined in Section 1(5) 

of Annex XI to Regulation (EC) No 1907/2006 and that is covered by the review report, 

and for each additional entity covered by the review report. For the purposes of this 

paragraph, each exposure scenario shall be considered a different use. 

3. Where the application is submitted by a medium enterprise or by two or more SMEs 

only, of which the largest enterprise is a medium enterprise, the Agency shall levy a 

reduced base charge and reduced additional charges, as set out in Table 2 of Annex 

VII. Where the application is submitted by a small enterprise or by two or more SMEs 

only, of which the largest enterprise is a small enterprise, the Agency shall levy a 

reduced base charge and reduced additional charges, as set out in Table 3 of Annex 
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VII. Where the application is submitted by one or more micro enterprises only, the 

Agency shall levy a reduced base charge and reduced additional charges as set out in 

Table 4 of Annex VII. 

4. The date on which the charge levied for submission of the review report is received 

by the Agency shall be considered to be the date of receipt of the submission. 

Article 10 

Fees for appeals against a decision of the Agency under Article 92 of Regulation (EC) 

No 1907/2006 

1. The Agency shall levy a fee, as set out in Annex VIII to this Regulation, for any 

submission of an appeal against a decision of the Agency under Article 92 of Regulation 

(EC) No 1907/2006. 

2. Where the appeal is submitted by an SME, the Agency shall levy a reduced fee, as 

set out in Table 2 of Annex VIII. 

3. If the appeal is considered inadmissible by the Board of Appeal, the fee shall not be 

refunded. 

4. The Agency shall refund the fee levied in accordance with paragraph 1 of this Article 

if the Executive Director of the Agency rectifies a decision in accordance with Article 

93(1) of Regulation (EC) No 1907/2006, or if the appeal is decided in favour of the 

appellant. 

5. An appeal shall not be considered to be received by the Board of Appeal until the 

relevant fee has been received by the Agency. 

Article 11 

Other charges 

1. A charge may be levied for administrative and technical services provided by the 

Agency at the request of a party which are not covered by another fee or charge 

provided for in this Regulation. The level of the charge shall take into account the 

workload involved. However, charges shall not be levied for the assistance provided by 

its Helpdesk and for the support to Member States as provided for in Article 77(2)(h) 

and (i) of Regulation (EC) No 1907/2006. The Executive Director of the Agency may 
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decide not to levy a charge on international organisations or countries that request 

assistance from the Agency. 

2. The charges for administrative services shall be paid within 30 calendar days from the 

date on which the invoice is notified by the Agency. 

3. Where the payment is not made before expiry of the deadline provided for in 

paragraph 2, the Agency shall set a second deadline for the payment. Where the 

payment is not made before expiry of the second deadline, the Agency shall reject the 

request. 

4. In the absence of contractual agreement to the contrary, the charges for technical 

services shall be paid before the service is provided. 

5. A classification of the services and charges shall be drawn up by the Management 

Board of the Agency and adopted after a favourable opinion by the Commission. 

Article 12 

Only representatives 

In the case of an only representative referred to in Article 8 of Regulation (EC) No 

1907/2006, the assessment of whether the reduction for SMEs applies shall be 

determined by reference to the headcount, turnover and balance sheet information of 

the non-Community manufacturer, formulator of a preparation, or producer of an article 

that is represented by that only representative in connection with the transaction 

concerned, including relevant information from linked and partner companies of the non-

Community manufacturer, formulator of a preparation, or producer of an article, in 

accordance with Recommendation 2003/361/EC. 

Article 13 

Reductions and fee waiver 

1. A natural or legal person that claims to be entitled to a reduced fee or charge under 

Articles 3 to 10 shall inform the Agency thereof at the time of the submission of the 

registration, update of registration, request, notification, application, review report or 

appeal giving rise to the payment of the fee. 
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2. A natural or legal person that claims to be entitled to the fee waiver under Article 

74(2) of Regulation (EC) No 1907/2006 shall inform the Agency thereof at the time of the 

submission of the registration. 

3. The Agency may request, at any time, evidence that the conditions for a reduction of 

fees or charges or for a fee waiver apply. 

4. Where a natural or legal person that claims to be entitled to a reduction or a fee 

waiver cannot demonstrate that it is entitled to such a reduction or waiver, the Agency 

shall levy the full fee or charge as well as an administrative charge. Where a natural or 

legal person that has claimed to be entitled to a reduction has already paid a reduced 

fee or charge, but cannot demonstrate that it is entitled to such a reduction, the Agency 

shall levy the balance of the full fee or charge as well as an administrative charge. 

Paragraphs 2, 3 and 5 of Article 11 shall apply mutatis mutandis. 

CHAPTER III 

PAYMENT OF REMUNERATION BY THE AGENCY 

Article 14 

Transfers of funds to Member States 

1. A proportion of the fees and charges collected under this Regulation shall be 

transferred to the competent authorities of the Member States in the following cases: 

 (a) where the competent authority of the Member State notifies to the Agency the 

conclusion of an evaluation procedure for a substance in accordance with Article 46(4) 

of Regulation (EC) No 1907/2006; 

 (b) where the competent authority has appointed a member of the Committee for 

Risk Assessment who acts as rapporteur in the context of an authorisation procedure, 

including in the context of a review; 

 (c) where the competent authority of the Member State has appointed a member 

of the Committee for Socioeconomic Analysis who acts as rapporteur in the context of 

an authorisation procedure, including in the context of a review; 

 (d) where the competent authority of the Member State has appointed a member 

of the Committee for Risk Assessment who acts as rapporteur in the context of a 

restrictions procedure; 
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 (e) where the competent authority of the Member State has appointed a 

member of the Committee for Socioeconomic Analysis who acts as rapporteur in the 

context of a restrictions procedure; 

 (f) where appropriate, for other tasks performed by the competent authorities at 

the request of the Agency. When the Committees referred to in this paragraph decide to 

appoint a co-rapporteur, the transfer shall be divided between the rapporteur and the 

co-rapporteur. 

2. The amounts for each of the tasks identified under paragraph 1 of this Article and the 

maximum proportion of the fees and charges to be transferred to the competent 

authorities of the Member States as well as any arrangements necessary for the transfer, 

shall be set by the Management Board of the Agency following a favourable opinion 

from the Commission. In fixing the amounts to be transferred, the Management Board of 

the Agency shall comply with the principles of economy, efficiency and effectiveness as 

defined in Article 27 of Regulation (EC, Euratom) No 1605/2002. It shall also ensure that 

the Agency continues to have available sufficient financial resources to undertake its 

tasks as defined in Regulation (EC) No 1907/2006, having regard to its existing 

budgetary appropriations and pluriannual estimates of income, including a Community 

subsidy, and it shall take into account the workload for the competent authorities of the 

Member States. 

3. Transfers provided for in paragraph 1 shall be made only after the relevant report has 

been made available to the Agency. However, the Management Board of the Agency 

may decide to authorise pre-financing or interim payments in accordance with Article 

81(1) of Regulation (EC, Euratom) No 1605/2002. 

4. The transfers of funds provided for in points (b) to (e) of paragraph 1 are intended to 

compensate competent authorities of a Member State for the work of the rapporteur or 

co-rapporteur and for any related scientific and technical support and shall be without 

prejudice to the obligation of Member States not to give instructions incompatible with 

the independence of the Agency. 

Article 15 

Other remuneration 
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In fixing the amounts of the payments made to remunerate experts or co-opted 

members of the committees for work done for the Agency in accordance with Article 

87(3) of Regulation (EC) No 1907/2006, the Management Board of the Agency shall take 

into account the workload involved and it shall comply with the principles of economy, 

efficiency and effectiveness as defined in Article 27 of the Regulation (EC, Euratom) No 

1605/2002. It shall also ensure that the Agency has sufficient financial resources 

available to undertake its tasks as defined in Regulation (EC) No 1907/2006, having 

regard to its existing budgetary appropriations and pluriannual estimates of income, 

including a Community subsidy. 

CHAPTER IV 

PAYMENTS 

Article 16 

Mode of payment 

1. The fees and charges shall be paid in euro. 

2. Payments shall be made only after the Agency has issued an invoice, with the 

exception of payments due under Article 10. 

3. Payments shall be made by means of a transfer to the bank account of the Agency. 

Article 17 

Identification of the payment 

1. Every payment must indicate in the reference field the invoice number, with the 

exception of payments due under Article 10. Payments due under Article 10 shall 

indicate in the reference field the identity of the appellant(s) and, if available, the number 

of the decision that is being appealed. 

2. If the purpose of the payment cannot be established, the Agency shall set a deadline 

by which the payer must notify it in writing of the purpose of the payment. If the Agency 

does not receive a notification of the purpose of the payment before expiry of that 

deadline, the payment shall be considered invalid and the amount concerned shall be 

refunded to the payer. 

Article 18 

Date of payment 



 179 

1. The date on which the full amount of the payment is deposited in a bank account 

held by the Agency shall be considered to be the date on which the payment has been 

made. 

2. The payment shall be considered to have been made in time where sufficient 

documentary evidence is produced to show that the payer ordered the transfer to the 

bank account indicated on the invoice before expiry of the relevant deadline. A 

confirmation of the transfer order issued by a financial institution shall be regarded as 

sufficient evidence. However, where the transfer requires the use of the SWIFT 

electronic bank payment method, the acknowledgement of provision of the transfer 

order shall take the form of a copy of the SWIFT report, stamped and signed by a duly 

authorised official of a financial institution. 

Article 19 

Insufficient payment 

1. A deadline for payment shall be considered to have been observed only if the full 

amount of the fee or charge has been paid in due time. 

2. When an invoice relates to a group of transactions, the Agency may attribute any 

under-payment to any of the relevant transactions. The criteria for the attribution of 

payments shall be laid down by the Management Board of the Agency. 

Article 20 

Refund of amounts paid in excess 

1. The arrangements for the refund to the payer of amounts paid in excess of a fee or a 

charge shall be fixed by the Executive Director of the Agency and published on the 

website of the Agency. 

However, where an amount paid in excess is under EUR 100 and the party concerned 

has not expressly requested a refund, the amount paid in excess shall not be refunded. 

2. It shall not be possible to count any amounts paid in excess towards future payments 

to the Agency. 
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CHAPTER V 

FINAL PROVISIONS 

Article 21 

Provisional estimate 

The Management Board of the Agency shall, when producing an estimate of the overall 

expenditure and income for the following financial year in accordance with Article 96(5) 

of Regulation (EC) No 1907/2006, include a specific provisional estimate of income from 

fees and charges which is separate from income from any subsidy from the Community. 

Article 22 

Review 

1. The fees and charges provided for in this Regulation shall be reviewed annually by 

reference to the inflation rate as measured by means of the European Index of 

Consumer Prices as published by Eurostat pursuant to Regulation (EC) No 2494/95. A 

first review shall be carried out by 1 June 2009. 

2. The Commission shall also keep this Regulation under continual review in the light of 

significant information becoming available in relation to the underlying assumptions for 

anticipated income and expenditure of the Agency. At the latest, by 1 January 2013, the 

Commission shall review this Regulation with a view to amend it, if appropriate, taking 

into account in particular the costs of the Agency and the related costs of the services 

provided by the competent authorities of the Member States. 

Article 23 

Entry into force 

This Regulation shall enter into force on the third day following its publication in the 

Official Journal of the European Union. This Regulation shall be binding in its entirety 

and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 16 April 2008.   

For the Commission 

Günter Verheugen 

Vice-President 
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ANNEX I 

Fees for registrations submitted under Articles 6, 7 or 11 of Regulation (EC) No 

1907/2006 

Table 1 

Standard fees 

          (EUR) 

  Individual 

submission 

Joint 

submission 

Fee for substances in the range of 1 to 10 tonnes 1600 1200 

Fee for substances in the range 10 to 100 tonnes 4300 3225 

Fee for substances in the range 100 to 1000 tonnes 11500 8625 

Fee for substances above 1000 tonnes 31000 23250 

 

Table 2 

Reduced fees for SMEs 

             

(EUR) 

 Medium 

enterprise 

(Individual 

submissio

n) 

Medium 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Small 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Small 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Micro 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Micro 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Fee for substances 

in the range of 1 to 

10 tonnes 

1120 840 640 480 160 120 

Fee for substances 

in the range 10 to 

100 tonnes 

3010 2258 1720 1290 430 323 

Fee for substances 

in the range 100 to 

1000 tonnes 

8050 6038 4600 3450 1150 863 

Fee for substances 

above 1000 tonnes 

21700 16275 12400 9300 3100 2325 
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ANNEX II 

Fees for registrations submitted under Articles 17(2), 18(2), 18(3) or 19 of Regulation 

(EC) No 1907/2006 

Table 1 

Standard fees 

         (EUR) 

 Individual submission Joint submission 

Fee 1600 1200 

Table 2 

Reduced fees for SMEs 

         (EUR) 

 Medium 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Medium 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Small 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Small 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Micro 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Micro 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Fee 1120 840 640 480 160 120 

 

ANNEX III 

Fees for the update of registrations under Article 22 of Regulation (EC) No 1907/2006 

Table 1 

Standard fees for the update of the tonnage range    (EUR) 

 Individual 

submission 

Joint submission 

From 1-10 tonnes range to 10-100 tonnes range 2700 2025 

From 1-10 tonnes range to 100-1000 tonnes range 9900 7425 

From 1-10 tonnes range to over 1000 tonnes range 29400 22050 

From 10-100 tonnes range to 100-1000 tonnes range 7200 5400 

From 10-100 tonnes range to over 1000 tonnes range 26700 20025 

From 100-1000 tonnes range to over 1000 tonnes range 19500 14625 
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Table 2 

Reduced fees for SMEs for the update of the tonnage range   

          (EUR)  

 Medium 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Medium 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Small 

enterprise  

(Individual 

submission) 

Small 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Micro 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Micro 

enterprise 

(Joint 

submission) 

From 1-10 tonnes range to 

10-100 tonnes range 

1890 1418 1080 810 270 203 

From 1-10 tonnes range to 

100-1000 tonnes range 

6930 5198 3960 2970 990 743 

From 1-10 tonnes range to 

over 1000 tonnes range 

20580 15435 11760 8820 2940 2205 

From 10-100 tonnes range 

to 100-1000 tonnes range 

5040 3780 2880 2160 720 540 

From 10-100 tonnes range 

to over 1000 tonnes range 

18690 14018 10680 8010 2670 2003 

From 100-1000 tonnes 

range to over 1000 tonnes 

range 

13650 10238 7800 5850 1950 1463 

 

Table 3 

Fees for other updates 

          (EUR)  

Type of update  
Change in identity of the registrant involving a change in 

legal personality 
1500 

Type of update Individual 

submission 

Joint submission 

Change in the access granted to information in the 

submission (per item) 
1500 1125 
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Table 4 

Reduced fees for SMEs for other Updates                 (EUR) 

Type of update Medium enterprise Small enterprise Micro enterprise 

Change in identity of the 

registrant involving a 

change in legal 

personality 

1050 600 150 

Type of update Medium 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Medium 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Small 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Small 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Micro 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Micro 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Change in the access 

granted to information in 

the submission (per item) 

1050 788 600 450 150 113 

ANNEX IV 

Fees for requests under Article 10(a)(xi) of Regulation (EC) No 1907/2006 

Table 1 

Standard fees 

          (EUR) 

Item for which confidentiality is requested Individual 

submission 

Joint 

submission 

Degree of purity and/or identity of impurities or 

additives 

4500 3375 

Relevant tonnage band 1500 1125 

A study summary or a robust study summary 4500 3375 

Information in the safety data sheet 3000 2250 

Trade name of the substance 1500 1125 

IUPAC name for non-phase in substances that are 

dangerous 
1500 1125 

IUPAC name for dangerous substances used as 

intermediates, in scientific research and development 

or product process oriented research and 

development 

1500 1125 
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Table 2 

Reduced fees for SMEs 

          

 (EUR)  
Item for which 

confidentiality is requested 

Medium 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Medium 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Small 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Small 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Micro 

enterprise 

(Individual 

submission) 

Micro 

enterprise 

(Joint 

submission) 

Degree of purity and/or 

identity of impurities or 

additives 

3150 2363 1800 1350 450 338 

Relevant tonnage band 1050 788 600 450 150 113 
A study summary or a 

robust study summary 
3150 2363 1800 1350 450 338 

Information in the safety 

data sheet 
2100 1575 1200 900 300 225 

Trade name of the 

substance 
1050 788 600 450 150 113 

IUPAC name for non-

phase in substances that 

are dangerous 

1050 788 600 450 150 113 

IUPAC name for 

dangerous substances 

used as intermediates, in 

scientific research and 

development or product 

process oriented research 

and development 

1050 788 600 450 150 113 
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ANNEX V 

Fees and charges for PPORD notifications under Article 9 of Regulation (EC) No 

1907/2006 

Table 1 

Fees for PPORD notifications 
          (EUR)  

Standard fee 500 

Reduced fee for medium enterprise 350 

Reduced fee for small enterprise 200 

Reduced fee for micro enterprise 50 

Table 2 

Charges for the extension of a PPORD exemption 
          (EUR) 

Standard charge 1000 

Reduced charge for medium enterprise 700 

Reduced charge for small enterprise 400 

Reduced charge for micro enterprise 100 

ANNEX VI 

Fees for applications for an authorisation under Article 62 of Regulation (EC) No 

1907/2006 

Table 1 

Standard fees 

Base fee EUR 50000 

Additional fee per substance EUR 10000 

Additional fee per use EUR 10000 

Additional fee per applicant Additional applicant is not an SME: EUR 37500 

Additional applicant is a medium enterprise: EUR 

30000  

Additional applicant is a small enterprise: EUR 18750 

Additional applicant is a micro enterprise: EUR 5625 



 187 

         Table 2 

Reduced fees for medium enterprises 

Base fee EUR 40000 

Additional fee per substance EUR 8000 

Additional fee per use EUR 8000 

Additional fee per applicant Additional applicant is a Medium enterprise: EUR 

30000 

Additional applicant is a Small enterprise: EUR 

18750 

Additional applicant is a Micro enterprise: EUR 

5625 

 

Table 3 

Reduced fees for small enterprises 

Base fee EUR 25000 

Additional fee per substance EUR 5000 

Additional fee per use EUR 5000 

Additional fee per applicant Additional applicant is a small enterprise: EUR 

18750 

Additional applicant is a micro enterprise: EUR 

5625 

 

Table 4 

Reduced Fees for micro enterprises 

Base fee EUR 7500 

Additional fee per substance EUR 1500 

Additional fee per use EUR 1500 

Additional fee per applicant Additional applicant: EUR 5625 
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ANNEX VII 

Charges for the review of an authorisation under Article 61 of Regulation (EC) No 

1907/2006 

Table 1 

Standard charges 

Base charge EUR 50000 

Additional charge per use EUR 10000 

Additional charge per substance EUR 10000 

Additional charge per applicant Additional applicant is not an SME: EUR 37500 

Additional applicant is a Medium enterprise: EUR 

30000 

Additional applicant is a Small enterprise: EUR 

18750 

Additional applicant is a Micro enterprise: EUR 

5625 

 

 

Table 2 

Reduced charges for medium enterprises 

Base charge EUR 40000 

Additional charge per use EUR 8000 

Additional charge per substance EUR 8000 

Additional charge per applicant Additional applicant is a medium enterprise: EUR 

30000 

Additional applicant is a small enterprise: EUR 

18750 

Additional applicant is a micro enterprise: EUR 

5625 
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Table 3 

Reduced charges for small enterprises 

Base charge EUR 25000 

Additional charge per use EUR 5000 

Additional charge per substance EUR 5000 

Additional charge per applicant Additional applicant is a small enterprise: EUR 

18750 

Additional applicant is a micro enterprise: EUR 

5625 

 

Table 4 

Reduced charges for micro enterprises 

Base charge EUR 7500 

Additional charge per use EUR 1500 

Additional charge per substance EUR 1500 

Additional charge per applicant Additional applicant is a Micro enterprise: EUR 

5625 
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ANNEX VIII 

Fees for appeals under Article 92 of Regulation (EC) No 1907/2006 

Table 1 

Standard fees 
          (EUR) 

Appeal against decision taken under: Fee 

Article 9 or 20 of Regulation (EC) No 1907/2006 2200 

Article 27 or 30 of Regulation (EC) No 1907/2006 4400 

Article 51 of Regulation (EC) No 1907/2006 6600 

 

Table 2 

Reduced fees for SMEs 
          (EUR) 

Appeal against decision taken under Fee 

Article 9 or 20 of Regulation (EC) No 1907/2006 1800 

Article 27 or 30 of Regulation (EC) No 1907/2006 3600 

Article 51 of Regulation (EC) No 1907/2006 5400 
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ประวัตผู้ิเขียนวทิยานิพนธ์ 
 

นางสาวศภุลกัษณ์  คําพานตุย์ เกิดเม่ือวนัท่ี 28 สิงหาคม ท่ีจงัหวดัสมทุรปราการ 

สําเร็จการศึกษาปริญญาตรีศึกษาศาสตร์บณัฑิต คณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาบูรพา และนิติ

ศาสตรบณัฑิต คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั ปีการศึกษา 2549 เข้าศึกษาหลกัสตูร

นิติศาสตรมหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั เม่ือ พ.ศ. 2550 ปัจจบุนัทํางาน

ท่ี บริษัท เอสโซ ่(ประเทศไทย) จํากดั (มหาชน)  
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